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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (1) člana 27. i stava 

(1) člana 38. Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), na prijedlog izabranih dužnosnika 

zakonodavne vlasti u Srednjobosanskom kantonu, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. 

sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

O IZMJENAMA PROGRAMA 

RASPODJELE SREDSTAVA  

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU  

PARLAMENTARNIM POLITIČKIM STRANKAMA,  

GRUPAMA, NEZAVISNIM KANDIDATIMA  

I SAMOSTALNIM ZASTUPNICIMA 

 

 

Član 1. 

Član 1. Programa raspodjele sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

parlamentarnim političkim strankama, grupama, nezavisnim kandidatima i samostalnim 

zastupnicima ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 5/12 i 9/12; u daljnjem 

tekstu: Program raspodjele sredstava iz Budžeta Kantona za 2012. godinu) mijenja se i glasi:  

"Član 1. 

Sredstva u iznosu od 800.000,00 KM, utvrđena u 10. razdjelu Budžeta Srednjobosanskog 

kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), 

raspoređuju se korisnicima tako da 30% predviđenoga iznosa pripada svim parlamentarnim 

grupama i političkim strankama koje su zastupljene u Skupštini Srednjobosanskog kantona, u 

jednakim iznosima od po 30.000,00 KM, a 60% od ukupnoga iznosa raspoređuje se 

srazmjerno broju zastupničkih mjesta u Skupštini Srednjobosanskog kantona, dok se 10% od 

ukupnoga iznosa raspoređuje parlamentarnim grupama srazmjerno broju zastupničkih mjesta 

koja pripadaju manje zastupljenom spolu, tako da im pripadaju sredstva u ukupnim iznosima 

kako slijedi:  

- Hrvatskoj demokratskoj zajednici    171.998,28 KM 

- Stranci demokratske akcije      135.998,64 KM 

- Socijaldemokratskoj partiji BiH     145.998,54 KM 

- Savezu za bolju budućnost BiH      77.999,22 KM 

- Stranci za Bosnu i Hercegovinu     30.775,25 KM 

- Hrvatskoj koaliciji HDZ 1990–HSP BiH   50.488,38 KM  

- Narodnoj stranci Radom za boljitak    55.999,44 KM 

- HSS-u–NHI-u        32.666,34 KM 

- samostalnom zastupniku Amelu Hadžiabdiću  15.999,84 KM 

- samostalnoj zastupnici Blaženki Lukić    25.999,74 KM 

- samostalnom zastupniku Suvadu Griziću   15.999,84 KM 

- samostalnom zastupniku Muhamedu Čuriću   15.244,29 KM 



- samostalnom zastupniku Anti Lozančiću   13.333,20 KM 

- samostalnom zastupniku Draženu Matišiću   11.519,00 KM 

Korisnicima sredstava iz stava 1. ovoga člana sredstva će se isplatiti u dvanaest mjesečnih 

rata." 

 

Član 2. 

U članu 2. Programa raspodjele sredstava iz Budžeta Kantona za 2012. godinu iznos od 

"33.750,00 KM" zamjenjuje se iznosom od "30.000,00 KM". 

 

Član 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-715/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.      

******************  
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Na osnovu člana 2. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom (2) člana 

27. i stavom 1. člana 38. Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), na prijedlog izabranih 

dužnosnika zakonodavne vlasti u Srednjobosanskom kantonu, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZMJENI PROGRAMA 

UTROŠKA SREDSTAVA NAMIJENJENIH  

UDRUŽENJIMA GRAĐANA I INSTITUCIJAMA, 

ZA 2012. GODINU 

 

 

I. 

Tačka I. Programa utroška sredstava namijenjenih udruženjima građana i institucijama, za 

2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 5/12) mijenja se i glasi:  

"I. 

Ovim programom utvrđuje se utrošak sredstava utvrđenih u 10. razdjelu Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12) na poziciji Transfer udruženjima građana i institucijama, u iznosu od 25.000,00 

KM, namijenjenih udruženjima građana i institucijama od kulturnog, vjerskog i društvenog 

značaja, i to kako slijedi: 

1. udruženjima građana iz oblasti kulture i sporta te boračkih populacija i nevladinog sektora

 10.000,00 KM 

2. za vjerske manifestacije – tradicionalna okupljanja 6.000,00 KM 

3. ostalim udruženjima građana 9.000,00 KM" 

 

II. 



Ova odluka objavit će se u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-716/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava (1) člana 29. Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 

2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada 

Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU 

OPĆINI DOBRETIĆI ZA 2012. GODINU 

 

 

I. 

S pozicije Transfer – potpora Općini Dobretići 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 

kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) izdvaja se 

iznos od 56.250,00 KM Općini Dobretići za period januar – mart 2012. godine. 

 

II. 

Općini Dobretići, za period april – oktobar 2012. godine, izdvaja se iznos od 131.250,00 KM i 

isplatit će se u sedam jednakih mjesečnih rata. 

 

III.  

Općini Dobretići, za period novembar – decembar 2012. godine, izdvaja se iznos od 

12.500,00 KM i isplatit će se u dvije jednake mjesečne rate. 

 

IV. 

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu Općini 

Dobretići za period januar – mart 2012. godine, broj: 01-02-130/12 od 23. februara 2012. 

godine ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 5/12), stavlja se van snage.  

 

V. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

VI. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-717/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  



******  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog ministra privrede, Vlada 

Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O USVAJANJU MASTER-PLANA  

RAZVOJA TURIZMA NA VLAŠIĆU,  

ZA PODRUČJE OPĆINE TRAVNIK 
 

 

Član 1. 

Ovom odlukom usvaja se Master-plan razvoja turizma na Vlašiću, za područje općine 

Travnik.  

 

Član 2. 

Nakon provedenoga postupka javne nabavke te na osnovu Ugovora o nabavci usluge, broj: 

05-22-1045/11 od 7. maja 2012. godine, izvršitelj posla Konzorcij: Enova, d. o. o., Sarajevo 

(glavni ponuđač), Institut za turizam, Zagreb (član Konzorcija), te Bosna – S, d. o. o., 

Sarajevo (član Konzorcija), uradio je Master-plan razvoja turizma na Vlašiću, za područje 

općine Travnik, i dostavio ga naručiocu posla Ministarstvu privrede Srednjobosanskog 

kantona.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo privrede, u okviru svoje nadležnosti.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-718/12 PREMIJER KANTONA 

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava 2. člana 6. Zakona o 

koncesijama ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine, broj: 40/02 i 61/06) i člana 

4. Zakona o koncesijama ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 8/09) te na 

prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. 

decembra 2012. godine, donosi  

 

 



O D L U K U 

O POKRETANJU POSTUPKA DODJELE KONCESIJE 

ZA SKIJAŠKI CENTAR SKI-ROSTOVO,  

OPĆINA BUGOJNO 

 

 

I. 

Pokreće se postupak dodjele koncesije za Skijaški centar SKI-Rostovo, općina Bugojno.  

 

II. 

Koncesija za Skijaški centar SKI-Rostovo, općina Bugojno, dodijelit će se na osnovu 

provedenoga poziva na javni konkurs za dodjelu koncesije.  

 

III. 

Koncesija za Skijaški centar SKI-Rostovo, općina Bugojno, daje se na rok od 30 godina, 

računajući od dana sklapanja ugovora o dodjeli koncesije.  

 

IV. 

Naknada za koncesiju iznosi:  

- jednokratna naknada za pravo korištenja dobra i pravo obavljanja djelatnosti  

- godišnja naknada koja se obračunava od prihoda ostvarenih korištenjem dobra i obavljanjem 

djelatnosti a koja se naplaćuje za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji 

 

V. 

Pravo na koncesiju za Skijaški centar SKI-Rostovo, općina Bugojno, prestat će prestankom 

ugovora o koncesiji u skladu s članovima 21. i 22. kantonalnog Zakona o koncesijama, kao i u 

skladu s drugim pozitivnim zakonskim propisima koji uređuju oblast skijaškoga centra SKI-

Rostovo, općina Bugojno.  

 

VI. 

Postupak dodjele koncesije za Skijaški centar SKI-Rostovo, općina Bugojno, provest će se i 

koncesija će se dodijeliti i ako se prema javnom pozivu zaprimi samo jedna ponuda koju se 

ocijeni prihvatljivom i opravdanom. 

 

VII. 

Pravo učešća na javnom pozivu prema tački II. ove odluke imaju pravna lica osnovana u 

skladu s posebnim zakonima Federacije Bosne i Hercegovine. Svi ponuđači – učesnici 

javnoga poziva imaju obavezu dostaviti elaborat o ekonomskoj opravdanosti, u sklopu kojeg 

će biti sadržane procjene radi zaštite okoliša.  

 

VIII. 

Naknada za učešće na javnom pozivu prema tački II. ove odluke je 3.000,00 KM, bez prava 

povrata.  

 

IX. 

Rok za podnošenje ponuda je 30 dana od dana objavljivanja javnoga poziva prema tački II. 

ove odluke.  

 

X. 



Određuje se Ministarstvo privrede Srednjobosanskog kantona za provođenje postupka dodjele 

koncesije prema ovoj odluci.  

 

XI. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-719/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stavova (1) i (2) člana 17. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog ministra zdravstva i socijalne politike, 

Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU SREDSTAVA  

 

 

Član 1. 

Iz sredstava Tekuće rezerve Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) izdvajaju se sredstva za nabavku sanitetskog 

vozila za potrebe Javne ustanove Doma zdravlja Jajce, u iznosu od 25.000,00 KM.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na žiroračun Javne ustanove Dom zdravlja Jajce, 

broj: 3383602200365740, otvoren u UniCredit banci.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija i Ministarstvo zdravstva i 

socijalne politike.  

 

Član 4. 

Zadužuje se Javna ustanova Dom zdravlja Jajce da Ministarstvu zdravstva i socijalne politike 

dostavi izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema ovoj odluci.  

 

Član 5.  

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-720/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  



****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (9) člana 31. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog ministra zdravstva i socijalne politike, 

Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

"CARITASU" KREŠEVSKOGA DEKANATA 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s ekonomskoga koda 614300, pozicije Transfer Katoličkom 

dobrotvornom društvu "Caritas" u Srednjobosanskom kantonu, izdvaja se iznos od 10.000,00 

KM kao pomoć za rad "Caritasa" Kreševskoga dekanata za treće i četvrto tromjesečje 2012. 

godine.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na račun "Caritasa" Kreševskoga dekanata, broj: 

1549995000392248, otvoren u Intesa Sanpaolo banci. 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija i Ministarstvo zdravstva i 

socijalne politike. 

 

Član 4. 

"Caritas" Kreševskoga dekanata dostavit će Ministarstvu zdravstva i socijalne politike 

izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema ovoj odluci. 

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-721/11 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  

29 

 

Na osnovu Odluke o usvajanju Programa utroška sredstava za poticaje povratku prognanika, 

obnovi i razvitku, za projekte u 2012. godini ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj: 7/12 i 12/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 

2012. godine, donosi  

 



 

O D L U K U 

O RASPODJELI SREDSTAVA  

ZA URGENTNE PROJEKTE 

U OPĆINAMA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

Sredstva za urgentne projekte u općinama Srednjobosanskog kantona, predviđena Odlukom o 

usvajanju Programa utroška sredstava za poticaje povratku prognanika, obnovi i razvitku, za 

projekte u 2012. godini, u ukupnom iznosu od 23.255,65 KM, raspoređuju se kako slijedi:  

1. za izgradnju invalidske betonske staze – rampe za korisnika Slavka Čerkeza, općina 

Busovača 2.106,00 KM 

2. za asfaltiranje pristupa spomen-obilježju u Došlinoj ulici, općina Gornji Vakuf – Uskoplje

 1.200,00 KM 

3. za razliku u cijeni prilikom isporuke materijala, u općini Bugojno, za izolaciju ravnoga 

krova 1.181,50 KM 

4. za isporuku dijela krovne konstrukcije za jedan socijalni slučaj, općina Bugojno 

 1.168,15 KM 

5. za isporuku građevinskog materijala za korisnika Halima Grižića (socijalni slučaj), općina 

Bugojno 3.000,00 KM 

6. za izgradnju betonskoga slivnika na lokalnom putu u Staroj Biloj, općina Vitez 2.600,00 

KM 

7. za sufinansiranje asfaltnog lokalnog puta na Babanovcu, općina Travnik 5.000,00 KM 

8. za sufinansiranje izgradnje mosta u naselju Voljice, općina Gornji Vakuf – Uskoplje 

 3.500,00 KM 

9. za sufinansiranje ulične rasvjete u naselju Bistro, općina Novi Travnik 2.000,00 KM 

10. pomoć u obnovi Hadži-Hasanove džamije u Kreševu 1.500,00 KM 

 

II. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova Srednjobosanskog kantona.  

 

III.  

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.  

 

 

Broj: 01-02-722/12 PREMIJER KANTONA 

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

**************** 
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 

2012. godine, donosi  

 

 



O D L U K U  

O PRODAJI MOTORNOGA VOZILA 

 KANTONALNOG TUŽILAŠTVA  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

Član 1. 

Odobrava se prodaja motornoga vozila marke VW Golf, godina proizvodnje 1994., broj šasije 

WVWZZZIHZRW503744. 

 

Član 2. 

Motorno vozilo iz člana 1. ove odluke prodat će se metodom javnoga nadmetanja.  

 

Član 3. 

Postupak prodaje motornoga vozila iz člana 1. ove odluke provest će Komisija za javne 

nabavke za potrebe ministarstava i drugih organa uprave Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4. 

Početna cijena motornog vozila iz člana 1. ove odluke utvrđuje se u iznosu od 1.000,00 KM. 

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-723/12 PREMIJER KANTONA 

12. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

 

 

I. 

U skladu s Odlukom o pokretanju aktivnosti za podnošenje prijedloga za izmjene i dopune 

Kolektivnog ugovora za službenike organa uprave i sudske vlasti u Federaciji Bosne i 

Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 73/12), Vlada 

Srednjobosanskog kantona daje saglasnost za upućivanje prijedloga za izmjene i dopune 

Kolektivnog ugovora za službenike organa uprave i sudske vlasti ("Službene novine 

Federacije Bosne i Hercegovine", broj 23/2000) zajedno s Vladom Federacije Bosne i 

Hercegovine i jednom trećinom vlada kantona potpisnica navedenoga ugovora, Samostalnim 

sindikatom službenika organa uprave i sudske vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine.  

 

II. 



Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.  

 

 

Broj. 01-02-724/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-638/12-25 od 9. novembra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. 

sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU, 

ZA II. FAZU NADOGRADNJE 

KATA ŠKOLSKE ZGRADE  

OSNOVNE ŠKOLE "VITEZ", VITEZ 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Nabavka građevina Osnovne škole "Vitez", Vitez, ekonomski 

kod 821200, izdvajaju se sredstva za II. fazu nadogradnje kata školske zgrade Osnovne škole 

"Vitez", Vitez, u iznosu od 14.984,19 KM, s porezom na dodanu vrijednost. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi "Gradi-H", d. o. o., Travnik.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-728/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-581/12 od 12. oktobra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU,  

ZA NABAVKU STOLARIJE  

TE UGRADNJU U ZGRADU  

SREDNJE STRUKOVNE ŠKOLE, 

FOJNICA (KISELJAK) 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Rekonstrukcija i investicijsko održavanje Srednje strukovne 

škole, Fojnica (Kiseljak), ekonomski kod 821600, izdvajaju se sredstva za nabavku stolarije te 

ugradnju u zgradu Srednje strukovne škole, Fojnica (Kiseljak), u iznosu od 5.973,00 KM, bez 

poreza na dodanu vrijednost, odnosno 6.988,41 KM, s porezom na dodanu vrijednost. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi Mediteran-profil, d. o o., Jajce.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-730/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-542/12 od 24. septembra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. 

sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 



O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU,  

ZA POKRIVANJE KROVA  

I ZIDANJE DIJELA FISKULTURNE DVORANE 

OSNOVNE ŠKOLE "BERTA KUČERA",  

JAJCE  

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Nabavka građevina Osnovne škole "Berta Kučera", Jajce, 

ekonomski kod 821200, izdvajaju se sredstva za pokrivanje krova i zidanje dijela fiskulturne 

dvorane Osnovne škole "Berta Kučera", Jajce, u iznosu od 35.596,18 KM, s porezom na 

dodanu vrijednost. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi "BH-4", d. o. o., Jajce.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-732/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-581/12 od 12. oktobra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 ZA 2012. GODINU,  

ZA NABAVKU STOLARIJE  

TE UGRADNJU U ZGRADU  

SREDNJE STRUKOVNE ŠKOLE "JAJCE", 

JAJCE 



 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Rekonstrukcija i investicijsko održavanje Srednje strukovne 

škole "Jajce", Jajce, ekonomski kod 821600, izdvajaju se sredstva za nabavku stolarije te 

ugradnju u zgradu Srednje strukovne škole "Jajce", Jajce, u iznosu od 6.835,00 KM, bez 

poreza na dodanu vrijednost, odnosno 7.996,95 KM, s porezom na dodanu vrijednost. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi Mediteran-profil, d. o. o., Jajce.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-734/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-581/12 od 12. oktobra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU,  

ZA NABAVKU STOLARIJE  

TE UGRADNJU U ZGRADU  

SREDNJE ŠKOLE "IVAN GORAN KOVAČIĆ",  

KISELJAK 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Rekonstrukcija i investicijsko održavanje Srednje škole "Ivan 

Goran Kovačić", Kiseljak, ekonomski kod 821600, izdvajaju se sredstva za nabavku stolarije 

te ugradnju u zgradu Srednje škole "Ivan Goran Kovačić", Kiseljak, u iznosu od 11.962,00 



KM, bez poreza na dodanu vrijednost, odnosno 13.995,54 KM, s porezom na dodanu 

vrijednost. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi Mediteran-profil, d. o. o., Jajce.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-736/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-581/12-18 od 12. oktobra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. 

sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU,  

ZA NABAVKU STOLARIJE  

TE UGRADNJU U ZGRADU 

OSNOVNE ŠKOLE "USKOPLJE", 

 GORNJI VAKUF – USKOPLJE 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Rekonstrukcija i investicijsko održavanje Osnovne škole 

"Uskoplje", Gornji Vakuf – Uskoplje, ekonomski kod 821600, izdvajaju se sredstva za 

nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Osnovne škole "Uskoplje", Gornji Vakuf – Uskoplje, u 

iznosu od 8.974,37 KM. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi "Aluplast inžinjering", d. o. o., Bugojno. 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  



 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-738/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

******************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom (1) člana 

8. Zakona o plaćama i naknadama policijskih službenika Srednjobosanskog kantona 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 11/11) i stavom (1) člana 5. Zakona o 

plaćama i naknadama u organima vlasti Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 2/12 i 3/12 – ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

O ODREĐIVANJU OSNOVICE ZA OBRAČUN PLAĆA 

ZA NOVEMBAR 2012. GODINE 

 

 

I. 

Osnovica za obračun plaća zaposlenika u kantonalnim organima državne službe te u 

osnovnom i srednjem školstvu Srednjobosanskog kantona, za novembar 2012. godine iznosi 

250,00 KM. 

 

II. 

Osnovica za obračun plaća nosilaca pravosudnih funkcija, za novembar 2012. godine iznosi 

105,26 KM. 

 

III. 

Osnovica za zagarantovanu plaću za novembar 2012. godine iznosi 571,96 KM ("Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 99/12). 

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-742/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  

39 

 



Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZMJENAMA ODLUKE  

O USVAJANJU PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA, 

 S KRITERIJIMA RASPODJELE SREDSTAVA, 

 S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI  

UTVRĐENIH BUDŽETOM  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA  

ZA 2012. GODINU 

 

 

I. 

U Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s 

pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12; u daljnjem tekstu: Odluka) 

mijenjaju se iznosi kako slijedi. 

 

II. 

U tački I. Odluke novčani iznos od "1.100.000,00 KM" zamjenjuje se novčanim iznosom od 

"780.000,00 KM". 

U tački II. Odluke, lotu 1., novčani iznos od "250.000,00 KM" zamjenjuje se novčanim 

iznosom od "220.000,00 KM". 

U tački II. Odluke, lotu 2, novčani iznos od "60.000,00 KM" briše se. 

U tački II. Odluke, lotu 3, novčani iznos od "70.000,00 KM" zamjenjuje se novčanim 

iznosom od "100.000,00 KM". 

U tački II. Odluke, lotu 4, novčani iznos od "370.000,00 KM" briše se. 

U tački II. Odluke, lotu 5, novčani iznos od "70.000,00 KM" zamjenjuje se novčanim 

iznosom od "118.000,00 KM". 

U tački II. Odluke, lotu 6, novčani iznos od "280.000,00 KM" zamjenjuje se novčanim 

iznosom od "342.000,00 KM". 

 

III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-743/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 



o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) i tačke IV. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI SREDSTAVA 

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE  

(ZA LOT 3. I LOT 5.) 

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, utvrđuje se raspodjela sredstava s pozicije 

Transfer – poticaji privredi Ministarstva privrede Srednjobosanskog kantona kako slijedi:  

 

Lot 3. Poticaj turističko-ugostiteljskoj djelatnosti 100.000,00 KM 

 

1. Društvu "Aqua reumal", d. o. o., Fojnica, u iznosu od 5.000,00 KM 

2. Društvu "Otoka", d. o. o., Donji Vakuf , u iznosu od 5.000,00 KM 

3. Motelu "Carousel", Vitez, u iznosu od 5.000,00 KM 

4. Društvu "Winter", d. o. o., Travnik, u iznosu od 5.000,00 KM 

5. Društvu "Sunce", d. o. o., Busovača, u iznosu od 5.000,00 KM 

6. Društvu "Genex-M", d. o. o., Bugojno, u iznosu od 5.000,00 KM 

7. Samostalnoj ugostiteljskoj radnji Restoran "Venezia-Live", Novi Travnik, u iznosu od 

5.000,00 KM 

8. Društvu "Meso MIX & Smajić", d. o. o., Travnik, u iznosu od 5.000,00 KM 

9. Društvu "Pegasus", d. o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje, u iznosu od 5.000,00 KM 

10. Restoranu "Slap", Donji Vakuf, u iznosu od 5.000,00 KM 

11. Društvu "Ski Mići", d. o. o., Busovača, u iznosu od 5.000,00 KM 

12. Ćevabdžinici "Kalibunar", Travnik, u iznosu od 5.000,00 KM 

13. Piceriji "Melody", Gornji Vakuf – Uskoplje, u iznosu od 5.000,00 KM 

14. Piceriji "Kameleon", Bugojno, u iznosu od 5.000,00 KM 

15. Restoranu-piceriji "Blitz", Gornji Vakuf – Uskoplje, u iznosu od 5.000,00 KM 

16. Društvu "Creative", d. o. o., Busovača, u iznosu od 5.000,00 KM 

17. Samostalnoj ugostiteljskoj radnji Restoran "Kamin", Kiseljak, u iznosu od 5.000,00 KM 

18. Samostalnoj ugostiteljskoj radnji "Restoran Ribnjak", Kreševo, u iznosu od 5.000,00 KM 

19. Općini Vitez, Mjesnoj zajednici Kruščica, u iznosu od 5.000,00 KM 

20. Restoran-pansionu "Zeleni signal", Donji Vakuf, u iznosu od 5.000,00 KM 

 

Lot 5. Izgradnja inovativne privrede (inovacije; uvođenje ISO standarda; osiguranje CE 

znaka, transfer znanja i tehnologija) 118.000,00 

 

1. Društvu "Maks", d. o. o., Vitez, u iznosu od 12.000,00 KM 

2. Društvu "Saraj-komerc", d. o. o., Gornji Vakuf – Uskoplje, u iznosu od 12.000,00 KM 



3. "GS – Tvornici mašina", Travnik, u iznosu od 12.000,00 KM 

4. Društvu "Kristal", d. o. o., Vitez, u iznosu od 12.000,00 KM 

5. Društvu "Nirbo", d. o. o., Jajce, u iznosu od 10.000,00 KM 

6. Zanatskoj radnji "Inox-partner", Donji Vakuf, u iznosu od 10.000,00 KM 

7. Društvu "Pabs plastik", d. o. o., Kiseljak, u iznosu od 10.000,00 KM 

8. Društvu "Novoteks", d. o. o., Kiseljak, u iznosu od 11.000,00 KM 

9. "Organskoj proizvodnji Herceg", Novi Travnik, u iznosu od 8.000,00 KM 

10. Javnoj ustanovi Centar za medicinsku rehabilitaciju "Fojnica", u iznosu od 7.000,00 KM 

11. Društvu "Blagaj", d. o. o., Donji Vakuf, u iznosu od 7.000,00 KM 

12. Društvu "Grakop", d. o. o., Kiseljak, u iznosu od 7.000,00 KM 

 

II. 

Iznosi iz tačke I. ove odluke isplatit će se iz sredstava utvrđenih u 15. razdjelu Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva privrede. 

 

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-744/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) i tačke IV. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U  

O RASPODJELI SREDSTAVA S POZICIJE  

TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI  

MINISTARSTVA PRIVREDE  

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 



Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstva u iznosu od 30.000,00 

KM za osnivanje Fonda za standardizaciju.  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se Regionalnoj ekonomskoj zajednici "REZ", d. o. o., 

Zenica, na račun broj 1610550004761277, otvoren u banci Raiffeisen bank, d. d., Filijali 

Zenica, iz sredstava utvrđenih za razdjel 15. Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s pozicije Transfer – 

poticaji privredi Ministarstva privrede, i koristit će se isključivo za podršku preduzećima 

Srednjobosanskog kantona u razvijanju i implementaciji međunarodno priznatih standarda 

kvaliteta. 

 

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-745/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te tačke IV. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U  

O RASPODJELI SREDSTAVA 

 S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE  

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstva u iznosu od 20.000,00 

KM za promovisanje poljoprivredne i prehrambene industrije kao perspektivne djelatnosti.  



 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se privrednom društvu "Feniks export-import", d. o. o., 

Travnik, na račun broj 1327310810195442, otvoren u NLB Tuzlanskoj banci, d. d., Tuzla, iz 

sredstava utvrđenih za razdjel 15. Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s pozicije Transfer – poticaji 

privredi Ministarstva privrede. 

  

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-746/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) i tačke IV. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U  

O RASPODJELI SREDSTAVA  

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE  

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstva u iznosu od 5.000,00 

KM za promovisanje domaće turističke i gastronomske ponude. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se privrednom društvu "Santos – SAAS", d. o. o., Donji 

Vakuf, na račun broj 1604200042731614, otvoren u Vakufskoj banci, iz sredstava utvrđenih 

za razdjel 15. Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede. 

  

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-747/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU I PRIJENOSU SREDSTAVA 

UTVRĐENIH ZA PODTAČKU 

F. "INTERVENTNA SREDSTVA",  

PREMA PROGRAMU UTROŠKA SREDSTAVA,  

S KRITERIJIMA RASPODJELE SREDSTAVA,  

ZA POTICAJE VODOPRIVREDI  

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Daje se saglasnost za izdvajanje sredstava utvrđenih za podtačku F. "Interventna sredstva" 

tačke II. Odluke o davanju saglasnosti za pokretanje procedure realiziranja projekata 

sredstvima s pozicije Transfer – poticaji vodoprivredi utvrđenih Budžetom Srednjobosanskog 

kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12), za 

realizaciju projekta "Izgradnja vodovoda u naselju Valice", općina Gornji Vakuf – Uskoplje, 

u iznosu od 10.000,00 KM, s pozicije Transfer – poticaji vodoprivredi, razdjela 19., glave 01 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), te za prijenos tih sredstava na račun Općine Gornji Vakuf – Uskoplje.  

 

II. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona, svako u okviru svoje nadležnosti.  

 

III. 



Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.  

 

 

Broj: 01-02-748/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  

45 

 

Na osnovu člana 24. Zakona o zaštiti okoliša ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 4/05) i člana 24. Zakona o fondu za zaštitu okoliša Srednjobosanskog kantona ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 14/11), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. 

sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O USVAJANJU IZMJENA I DOPUNA 

PROGRAMA UTROŠKA SREDSTAVA,  

S KRITERIJIMA RASPODJELE SREDSTAVA,  

NAMIJENJENIH ZA ZAŠTITU OKOLIŠA,  

ZA 2012. GODINU, IZ SREDSTAVA 

FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA  

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE 

 

 

I. 

Ovom odlukom usvajaju se Izmjene i dopune Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, iz sredstava Fonda za 

zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 10/12), dodatnih sredstava u iznosu od 20.000,00 KM. 

 

II. 

Program iz tačke I. ove odluke sastavni je njezin dio.  

 

III.  

Sredstva iz tačke I. ove odluke isplatit će se iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s podračuna otvorenog u 

Ministarstvu finansija (sredstva za zaštitu okoliša iz Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne 

i Hercegovine), broj 3060522572383781, prema projektima iz Programa iz tačke I. ove 

odluke, na prijedlog Ministarstva prostornog uređenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i 

stambenih poslova, uz saglasnost Vlade Srednjobosanskog kantona.  

 

IV. 

Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija i Ministarstvo prostornog 

uređenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova.  

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 

kantona". 

 



 

Broj: 01-02-751/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

***************  
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Na osnovu člana 17. i stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u svezi 

s članom 24. Zakona o fondu za zaštitu okoliša Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 14/11) i Odluke o ovlaštenju Ministarstva prostornog 

uređenja, obnove i povratka za raspolaganje sredstvima Fonda za zaštitu okoliša Federacije 

Bosne i Hercegovine, namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 10/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 28. sjednici 

održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU DODATNIH SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA ZAŠTITU OKOLIŠA,  

ZA 2012. GODINU, 

IZ SREDSTAVA FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 

FEDERACIJE BOSNE I HERCEGOVINE, 

POTREBNIH ZA SUFINANSIRANJE  

VODOVODNE I KANALIZACIJSKE MREŽE  

U ULICI ZLATNIH LJILJANA, DONJI VAKUF 

 

 

I. 

Prema Odluci o usvajanju Izmjena i dopuna Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, iz sredstava Fonda za 

zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 2/13), sredstva prema ovoj odluci isplatit će se na teret Fonda za zaštitu okoliša 

Federacije Bosne i Hercegovine, za 2012. godinu, s podračuna otvorenog u Ministarstvu 

finansija (Sredstva za zaštitu okoliša iz Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne i 

Hercegovine), broj: 3060522572383781, prema projektima na prijedlog Ministarstva 

prostornog uređenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova, u iznosu od 

20.000,00 KM. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke izdvojit će se za sufinansiranje vodovodne i kanalizacijske mreže 

u ulici Zlatnih ljiljana, Donji Vakuf.  

 

III. 

Za provođenje ove odluke zadužuje se Ministarstvo prostornog uređenja, građenja, zaštite 

okoliša, povratka i stambenih poslova.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  



 

 

Broj: 01-02-752/12 PREMIJER KANTONA  

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) i tačke V. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 20. vanrednoj sjednici održanoj 18. decembra 2012. godine, donosi 

 

 

O D L U K U  

O RASPODJELI SREDSTAVA  

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE  

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstva u iznosu od 5.000,00 

KM za promovisanje domaće turističke i gastronomske ponude.  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se privrednom društvu "Puerto Riko", d. o. o., Donji 

Vakuf, na račun broj: 1604200042667885, otvoren u Vakufskoj banci, iz sredstava utvrđenih 

za razdjel 15. Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede. 

 

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-756/12 PREMIJER KANTONA  

18. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  



*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (4) člana 33. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 20. vanrednoj 

sjednici održanoj 18. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU, 

ZA POTPORU PROJEKTIMA 

EKOLOŠKIH UDRUŽENJA  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

Prema Odluci o usvajanju Programa utroška sredstava za obilježavanje značajnih dana 

ekološkoga kalendara i potporu radu ekoloških društava, za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 7/12), s pozicije Transfer za obilježavanje značajnih dana 

ekološkoga kalendara i potporu radu ekoloških društava 18. razdjela Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomskoga koda 614100, izdvaja se iznos od 12.500,00 KM. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke izdvojit će se prema sljedećem rasporedu:  

1. Donji Vakuf, Ekološkom udruženju "EKO Zelenac" 3.000,00 KM 

2. Travnik, Udruženju građana "Vlašić planet života" 3.000,00 KM 

3. Vitez, Udruženju Roma "Romano Zuralipe" 2.000,00 KM 

4. Busovača, Udruženju za zaštitu životne sredine "Ekobus" 3.000,00 KM 

5. Vitez, Eko udruzi "Kremenik" 1.500,00 KM 

 

III. 

Za provođenje ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-757/12 PREMIJER KANTONA  

18. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (11) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 21. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA SUFINANSIRANJE  

OSNOVNIH MUZIČKIH ŠKOLA 

U 2012. GODINI 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava planiranih za 17. razdjel Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), na ekonomskom kodu 614100, poziciji Transfer za sufinansiranje osnovnih 

muzičkih škola kojima je osnivač Srednjobosanski kanton (Osnovne muzičke škole, Travnik; 

Osnovne muzičke škole, Bugojno; Osnovne muzičke škole, Novi Travnik; Osnovne glazbene 

škole Jakova Gotovca, Novi Travnik), u iznosu od 1.000.000,00 KM. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se na osnovu pedagoških standarda za osnovne škole 

(muzičke škole), u mjesečnim ratama kako slijedi:  

1. Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik  16.667,00 KM 

2. Osnovnoj muzičkoj školi, Bugojno  15.833,00 KM 

3. Osnovnoj muzičkoj školi, Novi Travnik  12.000,00 KM 

4. Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi Travnik (područnim odjeljenjima u Jajcu, 

Novoj Biloj, Vitezu i Busovači) 38.833,00 KM 

 

Član 3. 

Iznosi iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima sredstava, u mjesečnim ratama, na 

transakcijske račune otvorene u poslovnim bankama.  

Korisnici sredstava iz člana 2. ove odluke obavezni su dostavljati izvještaje o utrošku 

sredstava doznačenih prema ovoj odluci, na propisanim finansijskim obrascima.  

 

Član 4. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 6. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-760/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu člana 65. Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 19/06, 76/08, 5/09, 32/09, 51/09, 9/10, 36/10, 

45/10 i 25/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. 

godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

O USVAJANJU IZVJEŠTAJA O IZVRŠENJU 

BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU  

U PERIODU OD 1. JANUARA  

DO 30. SEPTEMBRA 2012. GODINE 

 

 

I. 

Ovom odlukom usvaja se Izvještaj o izvršenju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu u periodu od 1. januara do 30. septembra 2012. godine. 

Budžet Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12) izvršen je u periodu od 1. januara do 30 septembra 2012. godine kako 

slijedi (u KM): 

           

I. Ukupno ostvareni prihodi i primici 109.456.321,81 

Od toga: 

- prihodi od poreza 98.428.350,72 

- neporezni prihodi 9.699.312,29 

- tekuće potpore 1.290.401,30         

- kapitalni primici 38.257,50           

II. Ukupno izvršeni raspored izdataka 111.307.182,86 

Od toga: 

- plaće i naknade troškova zaposlenika te doprinosi  81.298.907,99 

- grantovi 17.994.275,59        

- izdaci za materijal, sitni inventar i usluge 58.266,07     

- kapitalni izdaci 10.904.357,25         

 

III. Razlika između ostvarenih prihoda i izvršenih izdataka - 1.850.861,05  

 

II. 

Pregled prihoda i primitaka te raspored rashoda i izdataka sadržani su u prilogu koji je 

sastavni dio Izvještaja o izvršenju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu u 

periodu od 1. januara do 30. septembra 2012. godine. 

 

III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-762/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  



Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O USVAJANJU AKCIONOG PLANA  

PROVOĐENJA POLITIKE ZAŠTITE  

 DJECE BEZ RODITELJSKE BRIGE  

I PORODICA POD RIZIKOM OD RAZDVAJANJA 

U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU 

 2006. – 2016. GODINE,  

ZA PERIOD 2012./2013. GODINE 

 

 

I. 

Ovom odlukom usvaja se Akcioni plan provođenja politike zaštite djece bez roditeljske brige i 

porodica pod rizikom od razdvajanja u Srednjobosanskom kantonu 2006. – 2016. godine, za 

period 2012./2013. godine. 

 

II. 

Akcioni plan iz tačke I. ove odluke sastavni je njezin dio.  

 

III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-763/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (10) člana 31. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog ministra zdravstva i socijalne politike, 

Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SRPSKOM KULTURNO-PROSVJETNOM  

I HUMANITARNOM CRKVENOM DRUŠTVU 

TRAVNIK 

 



 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s ekonomskoga koda 614300, pozicije Transfer Srpskom kulturno-

prosvjetnom i humanitarnom crkvenom društvu Travnik, izdvajaju se sredstva u iznosu od 

3.750,00 KM kao pomoć za rad Srpskog kulturno-prosvjetnog i humanitarnog crkvenog 

društva Travnik, za treće i četvrto tromjesečje 2012. godine.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na račun Srpskog kulturno-prosvjetnog i 

humanitarnog crkvenog društva Travnik, broj 1549995000321341, otvoren u Intesa Sanpaolo 

banci.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija i Ministarstvo zdravstva i 

socijalne politike.  

 

Član 4. 

Srpsko kulturno-prosvjetno i humanitarno crkveno društvo Travnik dostavit će Ministarstvu 

zdravstva i socijalne politike izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema ovoj odluci.  

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-764/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZMJENI ODLUKE  

O KORIŠTENJU SREDSTAVA 

 SA ESCROW-RAČUNA  

 

 

Član 1. 

U članu 3. Odluke o korištenju sredstava sa ESCROW-računa ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 9/12) riječi: "31. decembra 2012. godine" zamjenjuju se 

riječima: "31. marta 2013. godine".  

 

Član 2. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  



 

Član 3. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-765/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O KORIŠTENJU SREDSTAVA  

S RAČUNA ZA ZAŠTITU  

OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĆA 

 

 

Član 1. 

Odobrava se korištenje sredstava s računa za zaštitu od prirodnih i drugih nesreća, do iznosa 

od 1.500.000,00 KM, za otklanjanje nelikvidnosti na transakcijskom računu.  

 

Član 2. 

Sredstva iz člana 1. ove odluke predstavljaju kratkoročnu pozajmicu, bez kamata, i koristit će 

se u zavisnosti od potreba i trenutne nelikvidnosti.  

 

Član 3. 

Krajnji rok za vraćanje sredstava iz člana 1. ove odluke je 31. marta 2013. godine.  

 

Član 4. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-766/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 



o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 224.978,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za poticaje biljnoj proizvodnji.  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji,  

biljnoj proizvodnji. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-767/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

**************** 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 284.140,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za poticaje animalnoj proizvodnji. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji,  

animalnoj proizvodnji. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-768/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

**************** 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 26.100,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za kapitalna ulaganja. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, za  

kapitalna ulaganja. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-769/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 2.189,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], prema žalbama. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, 

prema žalbama. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-770/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

***************** 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 58.140,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za poticaje biljnoj proizvodnji, za 

sadnju visokostablašica, jesenju u 2011. godini i proljetnu u 2012. godini. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, za  

biljnu proizvodnju, sadnju visokostablašica, jesenju u 2011. godini i proljetnu u 2012. godini. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-771/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

**************** 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 206.800,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za poticaje stacioniranom 

zimskom držanju ovaca.  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, za  

stacionirano zimsko držanje ovaca.  

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-772/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA I KRITERIJA  

UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 6.785,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], prema žalbama. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, 

prema žalbama. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer poticaji poljoprivredi (primarnoj i poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-773/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r. 

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (8) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 



Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O UTROŠKU SREDSTAVA  

NAMIJENJENIH ZA DJECU  

S POSEBNIM POTREBAMA  

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planiranih za razdjel 17. Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomski kod 614100, poziciju Transfer za djecu s posebnim potrebama, u 

iznosu od 6.000,00 KM.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se kako slijedi:  

1. Edukacijsko-rehabilitacijskom centru "Duga", Novi Travnik 1.800,00 KM 

2. Udruženju "Leptir", Bugojno 1.800,00 KM 

3. Obiteljskom centru "Sv. Rafael", Vitez 1.000,00 KM 

4. Mirku Bošnjaku (za školovanje djeteta s posebnim potrebama)  350,00 KM 

5. Indiri Purić (za troškove prijevoza djeteta invalida na relaciji Slimena – Travnik) 350,00 

KM 

6. Niki Štrbcu (za troškove školovanja slabovidog djeteta, u Sarajevu) 700,00 KM 

 

Član 3. 

Za provođenje ove odluke obavezuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona. 

 

Član 4. 

Korisnici sredstava izdvojenih prema ovoj odluci dužni su resornom ministarstvu dostaviti 

izvještaj o namjenskom utrošku odobrenih sredstava.  

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-774/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  



 

 

O D L U K U 

O ISPLATI NAKNADE  

ZA RAD U NADZORNOM ODBORU 

PRIVREDNOG DRUŠTVA  

MAŠINSKA OBRADA REZANJEM, D. D.,  

BUGOJNO 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom izdvajaju se sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12) za isplatu naknade za rad člana Nadzornoga odbora privrednoga društva Mašinska 

obrada rezanjem, d. d., Bugojno (u daljnjem tekstu: Nadzorni odbor), u iznosu od 100,00 KM 

mjesečno, što ukupno iznosi 400,00 KM.  

 

Član 2. 

Izdvojena sredstva iz člana 1. ove odluke isplatit će se Zihniji Aganoviću, članu Nadzornoga 

odbora, kojeg je Vlada Srednjobosanskog kantona imenovala članom Nadzornoga odbora u 

navedenom privrednom društvu na mandatni period od četiri mjeseca [Rješenje o imenovanju 

člana Nadzornog odbora privrednoga društva Mašinska obrada rezanjem, d. d., Bugojno 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 12/12)  i Rješenje o produženju mandata 

članu Nadzornoga odbora Privrednoga društva Mašinska obrada rezanjem, d. d., Bugojno 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 16/12)] .  

 

Član 3.  

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija 

Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 

kantona".  

 

 

Broj: 01-02-775/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU SREDSTAVA  



S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

 

 

Član 1.  

Ovom odlukom izdvajaju se sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), za sufinansiranje implementacije projekta "Stručno osposobljavanje i 

zapošljavanje šivača autopresvlaka, za potrebe preduzeća «Prevent», Travnik" (Memorandum 

o razumijevanju), u iznosu od 7.200,00 KM.  

 

Član 2. 

Sredstva izdvojena prema članu 1. ove odluke uplatit će se na račun Regionalne ekonomske 

zajednice (REZ), broj 1610550004761277, otvoren u banci Raiffesen bank, d. d., Bosna i 

Hercegovina, Filijali Zenica, i koristit će se isključivo za realizaciju projekta "Stručno 

osposobljavanje i zapošljavanje šivača autopresvlaka, za potrebe preduzeća «Prevent» 

Travnik". 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija 

Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4.  

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog 

kantona".  

 

 

Broj: 01-02-776/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom 2. tačke 

IV. Sporazuma o odnosima u pitanju prodaje nekretnina koje se nalaze u Crnoj Gori a koje su 

upisane kao vlasništvo firme "Pliva", d. o. o., Jajce, sklopljenog 10. jula 2012. godine između 

Agencije za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu i preduzeća "Pliva", d. o. o., Jajce, uz 

saglasnost Vlade Srednjobosanskog kantona, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. 

sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O ISPLATI SREDSTAVA  

PREDUZEĆU "PLIVA", D. O. O., JAJCE, 

OSTVARENIH PRODAJOM  

NEKRETNINA U CRNOJ GORI 

 

 

I. 



Odobrava se izdvajanje dijela sredstava preduzeću "Pliva", d. o. o., Jajce, ostvarenih 

prodajom nekretnina u Crnoj Gori (četiri poslovna prostora koji se nalaze u Bijeloj, općina 

Herceg Novi), na kojima je preduzeće "Pliva", d. o. o., Jajce, u zemljišnim knjigama upisano 

kao vlasnik, a koje, na osnovu Zakona o početnom bilansu stanja preduzeća i banaka, 

pripadaju Srednjobosanskom kantonu.  

 

II. 

Preduzeću "Pliva", d. o. o., Jajce, odobrava se iznos u visini od 30% od ukupno ostvarenih 

sredstava iz tačke I. ove odluke, i to: 28.145,00 KM. 

Iznos iz stava 1. ove tačke doznačit će Agencija za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu 

tako što će ih uplatiti Zavodu za zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog kantona, za 

podmirenje obaveza na osnovu doprinosa koje prema Zavodu ima preduzeće "Pliva", d. o. o., 

Jajce, a na osnovu pravosnažnog rješenja Kantonalne porezne uprave.  

 

III. 

Zadužuje se Agencija za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu da Vladi 

Srednjobosanskog kantona dostavi kopiju dokumentacije o transakciji sredstava iz tačke II. 

ove odluke.  

 

IV.  

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-787/12 PREMIJER KANTONA 

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 
 

 

I. 

Odobrava se isplata naknade za rad predsjedniku i članovima Komisije za izbor kandidata za 

školovanje za čin "policajac" na Policijskoj akademiji, Sarajevo (u daljnjem tekstu: Komisija), 

prema raspisanom Javnom oglasu, od 5. jula 2012. godine.  

Zbog složenosti poslova i zadataka te obavljanja poslova i zadataka testiranja često i izvan 

radnog vremena (u periodu od 1. oktobra do 7. decembra 2102. godine, više od 20 radnih 

dana radilo se i prekovremeno u periodu od 16,00 do 19,00 sati), odobrava se isplata 

pojedinačnih naknada u iznosu po 300,00 KM, i to:  

- Faiku Adiloviću, predsjedniku Komisije  

- Ljubanu Frljiću, članu Komisije 

- Miri Lazareviću, članu Komisije  

- Esadu Pašaliću, članu Komisije  



- Ružici Janković, članici Komisije  

Za obavljanje administrativnih poslova za potrebe članova Komisije i provođenje testiranja, 

namještenicama Ivani Mađar i Ermini Kapić određuje se novčana naknada u iznosu od 100,00 

KM.  

 

II. 

Za provođenje ove odluke zadužuje se Uprava za administraciju i logistiku te Odsjek za 

finansijske poslove Ministarstva unutrašnjih poslova. 

 

III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-788/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) i tačke V. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI SREDSTAVA 

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE 

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstava u iznosu od 6.000,00 

KM za štampanje publikacije "Privredni potencijal Srednjobosanskog kantona".  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se privrednom subjektu ovlaštenom za štampanje 

publikacija, a koje će izabrati Ministarstvo privrede, iz sredstava utvrđenih za razdjel 15. 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva privrede.  

Iznos izdvojen prema ovoj odluci utrošit će se isključivo za finansiranje štampanja publikacije 

"Privredni potencijal Srednjobosanskog kantona". 



 

III.  

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-790/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stavova (1) i (2) člana 17. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog ministra zdravstva i socijalne politike, 

Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

 

 

Član 1. 

Iz sredstava Tekuće rezerve Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) izdvajaju se sredstva u iznosu od 25.000,00 

KM za nabavku sanitetskog vozila za potrebe Javne ustanove Dom zdravlja Kiseljak.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na žiroračun Javne ustanove Dom zdravlja Kiseljak, 

broj 3383402200879171, otvoren u UniCredit banci. 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju Ministarstvo finansija i Ministarstvo zdravstva i socijalne 

politike.  

 

Član 4. 

Zadužuje se Javna ustanova Dom zdravlja Kiseljak da Ministarstvu zdravstva i socijalne 

politike dostavi izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema ovoj odluci. 

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-791/12 PREMIJER KANTONA  



24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (7) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA SUFINANSIRANJE  

TROŠKOVA PRIJEVOZA UČENIKA 

OSNOVNIH ŠKOLA, ZA 2012. GODINU 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se akontativna raspodjela sredstava, planiranih za 17. razdjel 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), na poziciji Transfer za sufinansiranje troškova prijevoza učenika, 

ekonomski kod 614100, u iznosu od 720.000,00 KM. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se općinama na osnovu Odluke o kriterijima 

raspodjele sredstava za sufinansiranje troškova prijevoza učenika osnovnih škola ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 7/11), te Zaključka Vlade Srednjobosanskog 

kantona, broj 01-05-542/12-33 od 24. septembra 2012. godine, i Zaključka Vlade 

Srednjobosanskog kantona, broj 01-05-581/12-20 od 12. oktobra 2012. godine, kako slijedi:  

1. Općini Busovača 30.989,40 KM      

2. Općini Fojnica 33.079,00 KM 

3. Općini Kiseljak 18.889,00 KM 

4. Općini Gornji Vakuf – Uskoplje 100.730,00 KM 

5. Općini Kreševo 22.096,20 KM 

6. Općini Dobretići 19.466,10 KM 

7. Općini Travnik 156.246,30 KM  

8. Općini Donji Vakuf 12.980,10 KM 

9. Općini Jajce 109.407,00 KM 

10. Općini Novi Travnik 114.854,70 KM 

11. Općini Vitez 68.442,40 KM 

12. Općini Bugojno 32.819,40 KM 

 

Član 3. 

Iznosi iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima sredstava na njihove transakcijske 

račune otvorene u poslovnim bankama. Korisnici sredstava su obavezni do kraja poslovne 

godine dostaviti izvještaj o namjenskom utrošku sredstava doznačenih prema ovoj odluci. 

 

Član 4. 



U sredstva predviđena ovom odlukom uklopljena su i sredstva raspodijeljena Odlukom o 

akontativnoj raspodjeli sredstava namijenjenih za sufinansiranje troškova prijevoza učenika u 

2012. godini ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12).  

 

Član 5. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 6. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-792/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 39. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godine ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj 

01-05-713/12-28 od 11. decembra 2012. godine, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. 

sjednici održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU SREDSTAVA  

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU,  

ZA NABAVKU STOLARIJE TE UGRADNJU  

U ZGRADU OSNOVNE ŠKOLE  

"BERTA KUČERA", JAJCE 

 

 

Član 1. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), s pozicije Rekonstrukcija i investicijsko održavanje Osnovne škole 

"Berta Kučera", Jajce, ekonomski kod 821600, izdvajaju se sredstva za nabavku stolarije i 

ugradnju u zgradu Osnovne škole "Berta Kučera", Jajce, u iznosu od 9.991,80 KM, s porezom 

na dodanu vrijednost.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi "Mediteran profil", d. o. o., Jajce.  

 

Član 3. 

Za provođenje ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.  

 

Član 4.  



Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-794/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (12) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O UTROŠKU SREDSTAVA NAMIJENJENIH 

 ZA SOCIJALNO OSIGURANJE UČENIKA 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planiranih za razdjel 17. Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomski kod 614100, na poziciji Transfer za socijalno osiguranje učenika, u 

iznosu od 4.877,54 KM. 

 

Član 2.  

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se korisnicima sredstava prema popisima koji su u 

prilogu ove odluke. 

  

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4.  

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-795/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

 

 

P O P I S 

UČENIKA I STUDENATA 

KORISNIKA ZDRAVSTVENOGA OSIGURANJA 

PREKO MINISTARSTVA OBRAZOVANJA, 



NAUKE, KULTURE I SPORTA 

(PRIJAVLJENIH U 2011. GODINI) 
 

R
ed

n
i 

b
ro

j 

Datum  

prijavljivanja 

Ime i prezime 

osiguranika 

Poslovna jedinica 

zdravstvenog osiguranja 

Doprinosi 

Zavodu za 

zdravstveno 

osiguranje 

Srednjobosanskog 

kantona 

(u KM)  

Doprinosi 

Federalnom 

zavodu za 

zdravstveno 

osiguranje 

(u KM) 

1. 1. novembra 2012. Tin Bošnjak Novi Travnik 83,88 7,92 

2. 1. januara 2012. Alena Kurić Jajce 83,88 7,92 

3. 1. januara 2012. Ivo Dovođa Travnik 83,88 7,92 

4. 1. januara 2012. Irhad Alispahić Busovača 83,88 7,92 

5. 1. januara 2012. Francika Biljaka Travnik 83,88 7,92 

6. 1. januara 2012. Suljo Čelebić Travnik 83,88 7,92 

7. 1. januara 2012. Muhamed Čelebić Travnik 83,88 7,92 

8. 1. januara 2012. Ahmed Čelebić Travnik 83,88 7,92 

9. 1. januara 2012. Ahmed Tahirović Novi Travnik 83,88 7,92 

10. 1. januara 2012. Hamid Karač Novi Travnik 83,88 7,92 

11. 1. januara 2012. Nejra Karač Novi Travnik 83,88 7,92 

12. 1. januara 2012. Nermin Mulalić Travnik 83,88 7,92 

13. 1. januara 2012. Fatima Jašarević Travnik 83,88 7,92 

14. 1. januara 2012. Roberto Jukić Novi Travnik 83,88 7,92 

15. 1. januara 2012. Roberta Jukić Novi Travnik 83,88 7,92 

16. 1. januara 2012. Milica Maletić Travnik 83,88 7,92 

17. 1. januara 2012. Anela Bajramović Travnik 83,88 7,92 

18. 1. januara 2012. Zehrudina Tahirović Travnik 83,88 7,92 

19. 1. januara 2012. Ferizada Kadrić Travnik 83,88 7,92 

20. 1. januara 2012. Marko Lovrenović Travnik 83,88 7,92 

21. 1. januara 2012. Frano Lovrenović Travnik 83,88 7,92 

22. 1. januara 2012. Antonio Radić Jajce 83,88 7,92 

23. 1. januara 2012. Sakib Dautović  Travnik 83,88 7,92 

24. 1. januara 2012. Amar Dautović  Travnik 83,88 7,92 

25. 1. januara 2012. Armin Silajdžija  Novi Travnik 83,88 7,92 

Ukupno 2.097,00 198,00 

 

P O P I S 

UČENIKA I STUDENATA 

KORISNIKA ZDRAVSTVENOGA OSIGURANJA 

PREKO MINISTARSTVA OBRAZOVANJA, 

NAUKE, KULTURE I SPORTA 
 

R
ed

n
i 

b
ro

j 

Datum  

prijavljivanja 

Ime i prezime 

osiguranika 

Poslovna jedinica 

zdravstvenog osiguranja 

Doprinosi 

Zavodu za 

zdravstveno 

osiguranje 

Srednjobosanskog 

kantona 

(u KM)  

Doprinosi 

Federalnom 

zavodu za 

zdravstveno 

osiguranje 

(u KM) 

1. 1. februara 2012. Almedin Sinanović Novi Travnik 76,89 7,26 

2. 1. februara 2012. Emrah Bašić  Travnik 76,89 7,26 



3. 1. februara 2012. Sabahudin Bešić  Travnik 76,89 7,26 

4. 1. februara 2012. Selmina Bešić  Travnik 76,89 7,92 

5. 1. februara 2012. Emrah Bešić  Travnik 76,89 7,26 

6. 1. februara 2012. Mirnes Musić  Travnik 76,89 7,26 

7. 1. februara 2012. Sejad Musić Travnik 76,89 7,26 

8. 1. februara 2012. Izet Suljić  Travnik 76,89 7,26 

9. 1. februara 2012. Mirnes Kerić Travnik 76,89 7,26 

10. 1. februara 2012. Mirnesa Kerić Travnik 76,89 7,26 

11. 1. februara 2012. Ivo Sekić Travnik 76,89 7,26 

12. 1. marta 2012. Mirsad Grabus Travnik 69,90 6,60 

13. 1. aprila 2012. Amela Sarajlić Novi Travnik 62,91 5,94 

14. 1. aprila 2012. Tamara Pavlović Travnik 62,91 5,94 

15. 1. aprila 2012. Jasminka Sefer Travnik 62,91 5,94 

16. 1. aprila 2012. Hajdir Sefer Travnik 62,91 5,94 

17. 1. aprila 2012. Amila Sefer Travnik 62,91 5,94 

18. 1. aprila 2012. Ajla Duvnjak Novi Travnik 62,91 5,94 

19. 1. aprila 2012. Amar Duvnjak Novi Travnik 62,91 5,94 

20. 1. maja 2012. Nermina Omerdić Travnik 55,92 5,28 

21. 1. maja 2012. Nermin Dautović Travnik 55,92 5,28 

22. 1. juna 2012. Amar Hadžić Travnik 48,93 4,62 

23. 1. juna 2012. Almin Susak Travnik 48,93 4,62 

24. 1. juna 2012. Kristina Kostreš Velimir  Travnik 48,93 4,62 

25. 1. juna 2012. Nedžad Muratović Travnik 48,93 4,62 

26. 1. jula 2012. Alisa Fajkić  Travnik 41,94 3,96 

27. 15. jula 2012. Vanesa Kostreš Travnik 38,45 3,63 

28. 15. jula 2012. Edin Fejzić Novi Travnik 38,45 3,63 

29. 15. jula 2012. Besima Prijić Gornji Vakuf – Uskoplje  38,45 3,63 

30. 1. augusta 2012. Amela Begović Donji Vakuf 34,95 3,30 

31. 1. augusta 2012. Danijela Čakar Novi Travnik 34,95 3,30 

32. 1. augusta 2012. Ana Marija Čakar Novi Travnik 34,95 3,30 

33. 1. septembra 2012. Emina Bašić Travnik 27,96 2,64 

34. 1. septembra 2012. Selvedin Osmanović  Travnik 27,96 2,64 

35. 1. septembra 2012. Selvir Osmanović Travnik 27,96 2,64 

36. 1. oktobra 2012. Zejna Pidro Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

37. 1. oktobra 2012. Alem Pidro Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

38. 1. oktobra 2012. Edina Pidro  Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

39. 1. oktobra 2012. Anel Pidro  Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

40. 1. oktobra 2012. Suad Arslanović Travnik 20,97 1,98 

41. 1. oktobra 2012. Senad Arslanović  Travnik 20,97 1,98 

42. 1. oktobra 2012. Elda Redžanović Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

43. 1. oktobra 2012. Josip Šarić Travnik 20,97 1,98 

44. 1. oktobra 2012. Božana Marjanović Travnik 20,97 1,98 

45. 1. oktobra 2012. Katarina Marjanović  Travnik 20,97 1,98 

46. 1. oktobra 2012. Džana Čeho Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

47. 1. oktobra 2012. Anel Čeho Gornji Vakuf – Uskoplje 20,97 1,98 

48. 1. novembra 2012. Amela Saljihi  Travnik 13,98 1,32 

49. 1. novembra 2012. Dino Mujčić Travnik 13,98 1,32 

50. 1. novembra 2012. Adnana Mujčić Selmić  Travnik 13,98 1,32 

51. 1. novembra 2012. Zoran Radovanović Travnik 13,98 1,32 

52. 1. novembra 2012. Amina Klepić Travnik 13,98 1,32 

53. 1. novembra 2012. Šejla Klepić Travnik 13,98 1,32 

54. 1. novembra 2012. Ajla Bašić Donji Vakuf 13,98 1,32 

Ukupno 2.359,13 223,41 

 

 

****************** 

72 



 

Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom (1) člana 

39. Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog Stručne službe Skupštine 

Srednjobosanskog kantona, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici održanoj 20. 

decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU, 

 ZA USLUGE NADZORA NAD IZVOĐENJEM  

GRAĐEVINSKIH RADOVA  

NA REKONSTRUKCIJI SALE  

SKUPŠTINE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

Član 1. 

S pozicija Nabavka opreme i Rekonstrukcija i investicijsko održavanje glave 02, razdjela 10. 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12), izdvajaju se sredstva u iznosu od 2.808,00 KM.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se preduzeću "URBS projekt" projektovanje, nadzor, 

dizajn, Vitez. 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuje se Stručna služba Skupštine Srednjobosanskog kantona i 

Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje nadležnosti.  

 

Član 4.  

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-797/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 



O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA  

I KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA 

U 2012. GODINI 

ZA PROVOĐENJE MJERA ZAŠTITE, 

KORIŠTENJA I UREĐENJA  

POLJOPRIVREDNOGA ZEMLJIŠTA  

TE ZA INUNDACIONA PODRUČJA 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 180.000,00 KM radi 

provođenja Programa i kriterija utroška sredstava u 2012. godini za provođenje mjera zaštite, 

korištenja i uređenja poljoprivrednoga zemljišta te za inundaciona područja [Odluka o 

usvajanju Programa i kriterija utroška sredstava u 2012. godini za provođenje mjera zaštite, 

korištenja i uređenja poljoprivrednoga zemljišta te za inundaciona područja ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12)].  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke iskoristit će se za provođenje mjera zaštite, korištenja i uređenja 

poljoprivrednoga zemljišta te za inundaciona područja u 2012. godini, pa se, u tu svrhu, 

navedena sredstva dodjeljuju poljoprivrednim proizvođačima u iznosima kako slijedi: 

1. Sabahudinu Bajriću 12.000,00 KM 

2. Hasanu Brkiću 5.000,00 KM 

3. PD-u "Vlašić", d. o. o., Travnik 22.500,00 KM 

4. Huseinu Seferu 13.000,00 KM 

5. "Poljokomercu", d. o. o., Kiseljak 20.000,00 KM 

6. PD-u "Vlašić", Vitez 4.000,00 KM 

7. PD-u "Vlašić", Vitez 10.000,00 KM 

8. Salihu Smajiću 35.000,00 KM 

9. Tasimu Keliću 20.000,00 KM 

10. Vendi Bošnjaku 14.000,00 KM 

11. Muhamedu Joldiću 6.500,00 KM 

12. Juri Milišiću 3.500,00 KM 

13. Zdravku Bašiću 14.500,00 KM 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer za rekultiviranje poljoprivrednog zemljišta. 

 

IV. 

Zadužuje se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva da s poljoprivrednim 

proizvođačima iz tačke II. ove odluke sklopi ugovore kojima će se detaljnije definisati prava i 

obaveze ugovornih strana.  

 

V. 



Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva, 

na zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

VI. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-798/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (11) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 21. vanrednoj 

sjednici održanoj 21. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI DIJELA SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA SUFINANSIRANJE  

OSNOVNIH MUZIČKIH ŠKOLA  

U 2012. GODINI 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se raspodjela dijela sredstava planiranih za razdjel 17. Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomski kod 614100, na poziciji Transfer za sufinansiranje osnovnih muzičkih 

škola kojima je osnivač Srednjobosanski kanton (Osnovne muzičke škole, Travnik; Osnovne 

muzičke škole, Bugojno; Osnovne muzičke škole, Novi Travnik; Osnovne glazbene škole 

Jakova Gotovca, Novi Travnik), u iznosu od 7.000,00 KM. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke, radi rješavanja problema grijanja, raspoređuje se kako slijedi:  

1. Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik 2.000,00 KM 

4. Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi Travnik 5.000,00 KM 

 

Član 3. 

Iznosi iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima sredstava na transakcijske račune 

otvorene u poslovnim bankama. Korisnici sredstava obavezni su dostaviti dokaze o 

namjenskoj upotrebi sredstava.  

 

Član 4. 



Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 6. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-800/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (13) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 21. vanrednoj 

sjednici održanoj 21. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O UTROŠKU SREDSTAVA NAMIJENJENIH 

 ZA POMOĆ UGROŽENIM UČENICIMA  

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planiranih za 17. razdjel Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Služene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomski kod 614100, na poziciji Transfer za pomoć ugroženim učenicima, u 

iznosu od 13.980,00 KM.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se korisnicima sredstava prema Popisu korisnika 

sredstava za pomoć ugroženim učenicima, koji je u prilogu ove odluke. 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-801/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

 

P O P I S 



KORISNIKA SREDSTAVA  

ZA POMOĆ UGROŽENIM UČENICIMA 

 
Redni 

broj  
Ime i prezime 

Kriteriji  

raspodjele sredstava 
Mjesto stanovanja 

Iznos 

(u KM) 

1. Gordana Lozančić  Jedno školsko dijete Pribilovići, Novi Travnik   100,00  

2. Adnan Kasumović  Jedno školsko dijete Pode, Travnik   100,00  

3. Nevenka Kovač  Dvoje školske djece Novi Travnik   120,00  

4. Salem Hurem  Dvoje školske djece Kruščica, Vitez   120,00  

5. Lucija Tavić  Troje školske djece Guča Gora, Travnik   140,00  

6. Derviš Patković  Troje školske djece Ahmići, Vitez   140,00  

7. Slavko Lozančić  Petero školske djece Pribilovići, Novi Travnik   180,00  

8. Edin Suljić  Troje školske djece Mehurići, Travnik   140,00  

9. Svjetlana Djak  Dvoje školske djece Čehova, Novi Travnik  120,00  

10. Ahmet Kajić  Troje školske djece Opara, Novi Travnik  140,00  

11. Dragana Lozančić  Troje školske djece Pribilovići, Novi Travnik  140,00  

12. Zijad Pezer  Dvoje školske djece Donja Dubravica, Vitez  120,00  

13. Zlatko Trupina Dvoje školske djece Đelilovac, Travnik  120,00  

14. Nijaz Pezer  Dvoje školske djece Donja Dubravica, Vitez  120,00  

15. Ivica Fišić  Petero školske djece Nević Polje, Novi Travnik  180,00  

16. Samir Kerić  Dvoje školske djece Slimena, Travnik  120,00  

17. Slavica Bošnjak  Dvoje školske djece Putićevo, Travnik  120,00  

18. Fuad Grabus  Četvero školske djece Han Bila, Travnik  160,00  

19. Kata Šošić  Jedno školsko dijete Ruda, Novi Travnik  100,00  

20. Feriz Jugović  Dvoje školske djece Bugojčići, Novi Travnik  120,00  

21. Ivana Blaž  Dvoje školske djece Bučići, Travnik  120,00  

22. Nisvet Kadrić  Troje školske djece Mehurići, Travnik  140,00  

23. Dijana Šošić  Jedno školsko dijete Rankovići, Novi Travnik  100,00  

24. Muhamed Vehabović  Troje školske djece Slimena, Travnik  140,00  

25. Janja Trupina  Troje školske djece Rankovići, Novi Travnik  140,00  

26. Enes Varupa  Dvoje školske djece Vitez  120,00  

27. Ruža Ivoš  Četvero školske djece Novi Travnik  160,00  

28. Izet Grizić  Dvoje školske djece Novi Travnik  120,00  

29. Mira Gavrić  Troje školske djece Novi Travnik  140,00  

30. Adis Hodžić  Jedno školsko dijete Travnik  100,00  

31. Francika Biljaka  Bolesno dijete Stara Bila, Vitez  180,00  

32. Zijad Pejković  Troje školske djece Goleš, Travnik  140,00  

33. Ivanka Brkan  Troje školske djece Novi Travnik  140,00  

34. Elvedina Jovanović (Zlatkova) Četvero školske djece Travnik  160,00  

35. Kata Jelušić  Dvoje školske djece Novi Travnik  120,00  

36. Almir Daut  Dvoje školske djece Skok, Travnik   120,00  

37. Željko Jurišić  Jedno školsko dijete Gornji Dolac, Travnik  100,00  

38. Adem Džulabić  Jedno školsko dijete Mosor, Travnik  100,00  

39. Drago Gazibarić  Dvoje školske djece Novi Travnik  120,00  

40. Đehva Klepić  Jedno školsko dijete Karaula, Travnik  100,00  

41. Josipa Jakoljević  Troje školske djece Rostovci, Novi Travnik  140,00  

42. Asim Hodžić  Bolesno dijete Travnik  180,00  

43. Dragana Mlakić  Jedno školsko dijete Rankovići, Novi Travnik  100,00  

44. Zijad Hodžić  Troje školske djece Donji Vakuf  140,00  

45. Zdenka Slišković  Dvoje školske djece Bučići, Novi Travnik  120,00  

46. Vehbija Malanović  Dvoje školske djece Rudnik, Travnik  120,00  

47. Nikola Čičak  Dvoje školske djece Bila,Vitez  120,00  

48. Mirsad Čorbeg (za Remziju) Jedno školsko dijete Sinokos, Novi Travnik  100,00  

49. Ljiljana Medić  Troje školske djece Travnik  140,00  

50. Rahima Baltić  Četvero školske djece Han Bila, Travnik  160,00  

51. Marinko Domić  Dvoje školske djece Travnik   120,00  

52. Hermina Sijah  Troje školske djece Turbe, Travnik   140,00  



53. Mijo Tomić  Petero školske djece Novi Travnik   180,00  

54. Sabahudin Sujoldžić  Dvoje školske djece Travnik   120,00  

55. Dragana Rako  Troje školske djece Novi Travnik   140,00  

56. Zaim Halep  Četvero školske djece Goleš, Travnik   160,00  

57. Terezija Slipac  Troje školske djece Novi Travnik   140,00  

58. Nusreta Bešić  Četvero školske djece Travnik   160,00  

59. Biljana Blaž  Dvoje školske djece Bučići, Novi Travnik   120,00  

60. Semin Sijamija  Dvoje školske djece Bugojno   120,00  

61. Dajana Lukić  Dvoje školske djece Novi Travnik   120,00  

62. Belma Sefer  Troje školske djece Jankovići, Travnik   140,00  

63. Slavica Lešić  Troje školske djece Novi Travnik   140,00  

64. Safet Karašin  Dvoje školske djece Bugojno   120,00  

65. Ivan Lukić  Student Novi Travnik   100,00  

66. Safet Nurkić  Dvoje školske djece Bugojno   120,00  

67. Nikola Tubanović  Četvero školske djece Stojkovići, Novi Travnik   160,00  

68. Sabaheta Begović  Četvero školske djece Han Bila, Travnik   160,00  

69. Anto Bagarić (Martinov) Jedno školsko dijete Jajce   100,00  

70. Razija Štavički  Jedno školsko dijete Travnik   100,00  

71. Ivana Klarić  Jedno školsko dijete Jajce   100,00  

72. Zlata Ramić  Troje školske djece Travnik   140,00  

73. Ružica Rajić  Troje školske djece Novi Travnik   140,00  

74. Enes Hasović  Dvoje školske djece Pode, Travnik   120,00  

75. Dragica Mlakić  Dvoje školske djece Stojkovići, Novi Travnik   120,00  

76. Seldin Ribić  Jedno školsko dijete Jajce   100,00  

77. Vera Vrebac  Troje školske djece Čehova, Novi Travnik   140,00  

78. Amila Hrnjić  Jedno školsko dijete Jajce   100,00  

79. Goran Bosnić  Dvoje školske djece Novi Travnik   120,00  

80. Almir Ćosić  Jedno školsko dijete Jajce   100,00  

81. Božo Marjanović  Dvoje školske djece Škulji   120,00  

82. Dijana Daut Troje školske djece Travnik   140,00  

83. Pavo Bandić  Troje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   140,00  

84. Šefik Goran  Četvero školske djece Karaula, Travnik   160,00  

85. Zrinko Bandić  Petero školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   180,00  

86. Kasim Hodžić  Jedno školske djece Poljanice, Travnik   100,00  

87. Tomislav Marić  Dvoje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje  120,00  

88. Esad Perenda (Hamzin)  Troje školske djece Vodovod, Novi Travnik   140,00  

89. Branko Sabljo  Troje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje  140,00  

90. Alma Redžepović Student Han Bila, Travnik   100,00  

91. Nikola Petričević  Jedno školsko dijete Radića brdo, Travnik   100,00  

92. Namir Ramić  Jedno školsko dijete Kaćuni, Busovača   100,00  

93. Zlatko Ćurić  Četvero školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   160,00  

94. Fatima Susak  Jedno školsko dijete Han Bila, Travnik   100,00  

95. Ružica Šekerija  Četvero školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   160,00  

96. Muhamed Bašinac  Dvoje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   120,00  

97. Miodrag Gavrić  Troje školske djece Jajce   140,00  

98. Ivo Kralj  Jedno školsko dijete Travnik   100,00  

99. Anisa Mršić  Jedno školsko dijete Gornji Vakuf – Uskoplje   100,00  

100. Mirjana Kolenda  Dvoje školske djece Pokrajčići, Travnik   120,00  

101. Dženana Hasanbegović  Jedno školsko dijete Gornji Vakuf – Uskoplje   100,00  

102. Frano Gašić  Troje školske djece Ovčarevo, Travnik   140,00  

103. Elvira Pedić  Dvoje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   120,00  

104. Božana Šošić  Troje školske djece Ruda, Novi Travnik   140,00  

105. Arnel Zahidić Korugić  Troje školske djece Gornji Vakuf – Uskoplje   140,00  

106. Dragan Lovrenović  Dvoje školske djece Šipovik, Travnik   120,00  

107. Dževad Dedić  Jedno školsko dijete Slimena, Travnik   100,00  

108. Zdravko Dujmović  Četvero školske djece Ovčarevo, Travnik   160,00  

109. Nebojša Zagorac  Jedno školsko dijete Donji Vakuf   100,00  

Ukupno 13.980,00 



 
Redni 

broj 
Kriteriji raspodjele sredstava 

Iznos  

(u KM)  

1. Jedan učenik u porodici  100,00 

2. Student  100,00 

3. Dvoje učenika u porodici  120,00 

4. Troje učenika u porodici  140,00 

5. Četvero učenika u porodici  160,00 

6. Petero učenika u porodici  180,00 

7. Bolest djeteta  180,00 

***************** 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (10) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 21. vanrednoj 

sjednici održanoj 21. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O UTROŠKU SREDSTAVA NAMIJENJENIH 

 DJECI ROMSKE NACIONALNOSTI  

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planiranih za 17. razdjel Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 1/12), ekonomski kod 614100, na poziciji Transfer za djecu romske nacionalnosti, u 

iznosu od 9.000,00 KM.  

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se kako slijedi:  

1. Osnovnoj školi "Kiseljak", Bilalovac (za sufinansiranje vanrednog školovanja) 1.720,00 

KM 

2. Osnovnoj školi "Vitez", Vitez (pomoć za 79 učenika romske nacionalnosti) 1.600,00 KM 

3. Osnovnoj škola Turbe, Turbe (Travnik) (pomoć za 19 učenika romske nacionalnosti)

 430,00 KM 

4. Osnovnoj školi "Berta Kučera", Jajce (pomoć za 53 učenika romske nacionalnosti)

 1.100,00 KM 

5. Osnovnoj školi "Karaula", Karaula (Travnik) (pomoć za 21 učenika romske nacionalnosti)

 450,00 KM 

6. Prvoj osnovnoj školi, Donji Vakuf (pomoć za 50 učenika romske nacionalnosti) 1.000,00 

KM 

7. Osnovnoj školi "Gornji Vakuf", Gornji Vakuf – Uskoplje (pomoć za 27 učenika romske  

nacionalnosti)600,00 KM 

8. Osnovnoj školi "Braća Jezerčić", Divičani – Jajce (pomoć za 18 učenika romske 

nacionalnosti)400,00 KM 

9. Udruženju građana "Romano Zuralipe", Vitez 400,00 KM 

10. Udruženju građana "Mladi Romi", Vitez 400,00 KM 

11. Udruženju Roma "Romska pravda", Donji Vakuf 400,00 KM 



12. Udruženju "Bahtale Roma", Turbe 500,00 KM 

13. Šejli Klepić, Erzadovoj (pomoć za troškove prijevoza učenice) 100,00 KM 

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.  

 

Član 4. 

Korisnici sredstava iz člana 2. ove odluke dužni su resornom ministarstvu dostaviti izvještaj o 

namjenskom utrošku sredstava odobrenih prema ovoj odluci. 

 

Član 5. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-802/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 32. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te na prijedlog Ministarstva obrazovanja, nauke, 

kulture i sporta, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 21. vanrednoj sjednici održanoj 21. 

decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI PREOSTALIH SREDSTAVA  

GRANTA ZA KULTURU I NAUKU, 

BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom raspodjeljuju se preostala sredstva planirana za kulturu i nauku u 2012. 

godini, u iznosu od 73.500,00 KM. 

 

Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se korisnicima sredstava prema Prijedlogu raspodjele 

preostalih sredstava za kulturu i nauku u 2012. godini, koji je u prilogu ove odluke.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 



Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosansko kantona".  

 

 

Broj: 01-02-803/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

 

P R I J E D L O G 

RASPODJELE PREOSTALIH SREDSTAVA 

GRANTA ZA KULTURU I NAUKU 

U 2012. GODINI 
 

Redni 

broj 
Korisni sredstava Svrha programa 

Iznos 

(u KM) 

KULTURNE INSTITUCIJE  

 (muzeji, knjižnice, domovi kulture i sl.) 

1. Javna ustanova Gradska knjižnica, Vitez  Potpora za nabavku lektire za osnovne i 

srednje škole i pokretanje računalne obrade 

knjižnog fonda 1.000,00 

2. Javna ustanova Kulturno-sportski centar, 

Bugojno 

Potpora projektu "20. susreti pozorišta / 

kazališta lutaka Bosne i Hercegovine" 

(profesionalna lutkarska scena, pet 

lutkarskih pozorišta Bosne i Hercegovine, 

dvije lutkarske predstave iz Varaždina i 

Osijeka (Republika Hrvatska) i jedna iz 

Beograda (Republika Srbija); radionice za 

studente akademije, izložbe, promocije, 

okrugli stolovi i sl.; medijski pokrovitelji: 

BHT, FTV, RTV Bugojno, RSG radio; 

predstave će se odigravati u Bugojnu, 

Donjem Vakufu, Gornjem Vakufu – 

Uskoplju, Kupresu, Jajcu i Travnik; od 17. 

septembra do 22. septembra 2012. 4.000,00 

3. Javna ustanova "Dom kulture Jajce", Jajce Potpora realizaciji manifestacije 

"Septembarske večeri" (gostovanje plesnih 

i folklornih grupa i estradnih umjetnika iz 

Bosne i Hercegovine, prijevoz i smještaj 

gostiju, najam tonske opreme, nagradni 

fond za takmičenje i dr.) od 22. do 29. 

septembra 2012.  2.000,00 

4. Javna ustanova "Gradska knjižnica", 

Busovača  

Potpora uređenja prostorije za smještaj 

knjiga, ureda, Internet-kutka, održavanje 

bibliotečkog programa i informatičke 

opreme i dr.  1.000,00 

5. Javna ustanova "Centar za kulturu Općine 

Travnik" 

Potpora odlaska Mješovitog kora na 

"Festival domoljubnih pjesama", na poziv 

Kulturno-umjetničkog društva "DEM" iz 

Kranja (Republika Slovenija); u sklopu 

Festivala se organizira humanitarna akcija 

za djecu u Bosni i Hercegovini (troškovi 

prijevoza i dr.); 24. novembra 2012. godine 1.000,00 

Ukupno 9.000,00 

UDRUŽENJA GRAĐANA IZ OBLASTI KULTURE I POJEDINCI 

(kulturne manifestacije šireg značaja, pomoć u radu udruženja te izložbe, festivali i sl.) 

1.  Kulturno-umjetničko društvo "Izvor 08", 

Kiseljak 

Potpora radu Društva (troškovi za salu za 

probe: čišćenje, električna energija, grijanje 1.000,00 



i dr.) 

2. Udruženje za promociju i unapređenje 

kulture i sporta "Plivski dijamant", Jajce  

Potpora međunarodnom dječjem muzičkom 

festivalu "Zlatna harfa kraljevskog rada" 

(mladi muzičari iz Italije, Mađarske, 

Njemačke, Austrije, Hrvatske, Srbije, Crne 

Gore, Makedonije, Slovenije te Bosne i 

Hercegovine) 2.000,00 

3. Geografsko udruženje "Globus" Novi 

Travnik 

Potpora radu udruženja (nabavka sredstava 

za rad: računar, topografske karte, zidne 

karte, projektor i dr.) 1.000,00 

4. Hrvatsko kulturno društvo "Napredak", 

Bugojno 

Potpora radu Društva (nabavka 

instrumenata, nošnji te troškovi prijevoza 

na nastupe i dr.) 1.000,00 

5 Hrvatsko kulturno društvo "Lašva", Vitez Potpora 5. međunarodnoj likovnoj koloniji 

"Vitez 2012" (učestvuje 20 renomiranih 

likovnih umjetnika iz Bosne i Hercegovine 

i Republike Hrvatske; smještaj i ishrana 

gostiju, naknada za prijevoz, materijal za 

slikanje – platna, boje i sl.); od 9. do 11. 

novembra 2021. 1.500,00 

6. Kulturno-umjetničko društvo "Karaula", 

Karaula, Travnik 

Potpora manifestaciji "Smotri folklora 

Karaula 2012" (učešće 15 kulturno-

umjetničkih društava iz Bosne i 

Hercegovine i inozemstva, smještaj i 

ishrana gostiju, prijevoz, izrada plakata, 

pozivnica i dr.); 25. augusta 2012. 1.000,00 

7 Kulturno-umjetničko društvo "Stari hrast 

2000", Novi Travnik 

Potpora manifestaciji "Rujanski susreti" 

dani folklora i tradicijskih umjetnosti 

(izložba slika "Voda", koncert tamburaškog 

sastava, smotra izvornog folklora, sajam 

tradicionalnih zanata i umjetničkog obrta); 

od 29. augusta do 9. septembra 2012. 1.500,00 

8. Književna zaklada / fondacija "Fra Grgo 

Martić", Kreševo  

Potpora II. književno-prevoditeljskoj 

koloniji (osam pisaca i prevodilaca iz 

Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Srbije, 

Crne Gore, Makedonije i Slovenije; 10-

dnevni boravak, prijevoz, smještaj i ishrana 

za učesnike, troškovi književnih nastupa u 

tri grada: Tešanj, Sarajevo i Kreševo; 

plakati, pozivnice, medijska pratnja i dr.); 

od 2. septembra do 11. oktobra 2012.  2.000,00 

9. Udruženje građana "Jačanje – Zuralipe", 

Vitez 

Potpora tradicionalnom romskom prazniku 

"U susret Aliđunu" (prekretnica ljetnog 

perioda, sumiranje uspjeha i neuspjeha i 

pripreme za zimu); 2. augusta 2012.  500,00 

10. Hrvatsko kulturno društvo "Napredak", 

Vitez 

Potpora organizovanju kulturnih 

manifestacija u 2012. godini 

(predstavljanje četiriju knjiga; učešće na 

smotrama folklora: Uskopaljske jeseni, 

Lepeničke jeseni te na smotri folklora u 

Gučoj Gori) 1.500,00  

11. Bošnjačka zajednica kulture "Preporod", 

Novi Travnik  

Potpora odlasku 50 članova folklora i tri 

rukovodioca na tradicionalno bošnjačko 

sijelo u Krems (Austrija); 1. septembra 

2012.  1.500,00 

12. Udruženje "Vokalni ansambl", Bugojno Potpora odlasku na "Horski festival" u 

Ohrid (Republika Makedonija); učešće 50 

horova iz 19 zemalja: Albanije, Bugarske, 

Čehoslovačke, Hrvatske, Irske, Litvanije, 

Španije, Srbije, Mađarske, Turske... (za 1.000,00 



prijevoz članova Udruženja); od 23. do 27. 

augusta 2012.  

13. Književno-kulturna manifestacija "Susreti 

Zija Dizdarević", Fojnica 

Potpora "28. susretu Zija Dizdarević 2012", 

završne manifestacije susreta (pozorišna 

predstava; štampanje Godišnjaka 27; 

književno veće Lane Bastašić; izložba 

fotografija Kemala Hadžića; čitanje klasika 

bosanskohercegovačke književnosti – 

Vitomir Lukić, uvodničari Marko Vešović, 

Zdenko Lešić i Mevlida Đurić, domaćin 

Enver Kazaz, te svečana akademija) 

oktobar / novembra 2012. 3.000,00 

14. Foto klub "Fot", Travnik  Potpora manifestaciji "Foto safari 2012" u 

sklopu "46. dana BiH fotografije" (tri 

fotografske izložbe "Mladi FOTO BiH 

2012", "FOTO BiH 2012" i 14. klupske 

izložbe; (smještaj i ishrana za 12 

najuspješnijih i nagrađenih fotografa te za 

ukupni broj učesnika Foto safarija; prijevoz 

učesnika na relaciji Travnik – Vlašić – 

Travnik; izrada kataloga 13. klupske 

izložbe; završne smotre te kataloga sa Foto 

safarija "Travnik 2012"); od 21. do 23. 

septembra 2012.  2.500,00 

15. Teatar "Fedra", Bugojno Potpora projektu "Boja krvi i ilovače", 

autora Vahida Durakovića (tekst uvršten u 

tri najbolja teksta na Internacionalnom 

teatarskom festivalu MESS-u 2010., te 

osvojeno prvo mjesto na konkursu  Radija 

Bosne i Hercegovine 2012. godine); 

zajednička predstava u partnerstvu s 

pozorištem iz Trebinja "Kulturna scena 

Male stvari", što predstavlja sponu koja 

nedostaje u spajanju razdvojenih sredina, te 

prevazilaženje predrasuda i podijeljenosti; 

osim Bugojna i Trebinja, predstava će se 

izvesti u još šest gradova Bosne i 

Hercegovine; trajanje projekta od 1. aprila 

2012. do 31. marta 2013.  2.500,00 

16. Savjet Mjesne zajednice Nević Polje, 

Općina Novi Travnik  

Potpora tradicionalnoj manifestaciji 

"Adventske noći" (večer poezije Aktiva 

žena Kraljica Katarina Kosača; izložba 

fotografija i ručnih radova, gostovanje 

Kulturno-umjetničkog društva Stari hrast 

2000, iz Rankovića; izrada bine; troškovi 

folklorne grupe i dr.); decembra 2012.  1.000,00 

17. Gradski folklorni ansambl, "Bugojno" Potpora odlasku u Mersin (Republika 

Turska) na Međunarodni festival folklora 

(troškovi pripreme i prijevoza članova, 

instrumenata i narodnih nošnji; učešće 30 

zemalja); od 16. do 21. novembra 2012.  1.000,00 

18. Udruženje za nauku, kulturu i umjetnost 

"Takt", Gornji Vakuf– Uskoplje  

Potpora radu Udruženja (nabavka 

štampača, stola za stoni tenis, s pratećom 

opremom, stolica i sl.) 500,00 

19. Udruženje "Liber, libertas", Fojnica  Potpora radu biblioteke; otvaranje kluba 

prijatelja knjige; režijski i drugi troškovi 500,00 

20. Udruga mladih "Enter", Vitez Potpora organizovanju manifestacije "Dani 

kazališta Vitez 2012." (učešće 10 pozorišta 

iz Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Srbije i 

Slovenije; tematske radionice; okrugli 1.500,00 



stolovi; smještaj učesnika; promocija, te 

ostali troškovi); novembar 2012.  

21. Hrvatski kulturni centar, Nova Bila Potpora organizovanju 6. božićnog 

koncerta "Božić u Travniku" (učešće 

Limene glazbe "Lašva", horova: Srednje 

glazbene škole Jakova Gotovca, Novi 

Travnik, Centra za kulturu Općine Travnik 

i Župnoga zbora Guča Gora); 21. decembra 

2012. 1.000,00 

22. Udruga likovnih stvaratelja Lašvanske 

doline, Novi Travnik  

Potpora opremanju ureda i nabavci 

kancelarijskoga namještaja (radnoga stola, 

ormara za dokumenta, računara, stolica i 

dr.) 1.500,00 

23. Hrvatsko kulturno društvo "Napredak", 

Gornji Vakuf–Uskoplje 

Potpora nabavci opreme za kancelariju i 

biblioteku, te namještaja za salu za 

sastanke (nabavka stolica, stolova, vitrina, 

polica za knjige i dr.) 1.500,00 

24. Udruženje za sport i rekreaciju "Katarina", 

Fojnica  

Potpora organizovanju kulturno-sportskih 

manifestacija u sklopu projekta "Božić u 

Fojnici 2102"; izložbe radova predškolske i 

školske djece i građana općine Fojnica o 

temi "Odnosi kulture i sporta" (izrada 

plakata i zahvalnica; štampanje 

promidžbenih obavijesti; nagrade za 

najbolje radove i sl.; korištenje sale 

osnovne škole za malonogometni turnir, 

nabavka razglasa i sl.); od 1. do 19. 

decembra 2012.  4.000,00 

25 Bošnjačka zajednica kulture "Preporod", 

Gornji Vakuf – Uskoplje 

Potpora nabavci muških i ženskih nošnji za 

Folklorni ansambl (9 kom.), Narodni 

ansambl (18 kom.) i Horsku sekciju (15 

kom.) 2.000,00 

26. Udruga mažoretkinja općine Kiseljak 

"Kiseljačke mažoretkinje", Kiseljak 

Potpora nabavci opreme za rad (obuća 

novim članicama Udruge, raspoređenim u 

četiri grupe uzrasta od 4 do 24 godine) 1.000,00 

27. Glazbena udruga Kraljica Katarina KFK, 

Kiseljak  

Potpora snimanju video-spota i izradu web 

stranice radi prezentacije rada Udruge koja 

djeluje u tri općine (izrada scenarija, 

troškovi snimanja i montaže, izrada 

stranice u elektronskoj formi; materijalni i 

dr. troškovi) 1.500,00 

Ukupno 40.500,00 

POJEDINCI I UDRUŽENJA  

(štampanje knjiga i časopisa, snimanje filmova i CD-a, organizovanje naučnih skupova, seminara i sl.) 

1. Dragan Sokanović, Travnik Potpora štampanju udžbenika "Dječji rad u 

srazu teorije, zakonodavstva i prakse, s 

posebnim osvrtom na Bosnu i Hercegovinu 

i Republiku Hrvatsku" (teorijski pristup 

pojmu dječijeg rada, počevši od najvišeg 

nivoa UN-a, EU-a, i međunarodne 

organizacije rada, preko državnoga nivoa 

do entitetskoga nivoa u našoj zemlji; 

troškovi lektorisanja, recenzije i tehničke 

pripreme za štampanje, CIP i ISDN broj, te 

dr.), recenzenti: prof. dr. Slobodan 

Ćamilović, Beograd, i doc. dr. Fuad 

Purišić, Sarajevo  1.500,00 

2. Kemal Balihodžić, Bugojno Ponuda otkupu knjige "Abeceda uspjeha i 

dobrog života & Tajne i vrline uspješnih" 

(obrađene 54 životne priče uspješnih ljudi 1.000,00 



iz različitih sfera djelovanja, različitih 

zemalja; 370 stranica, 7 poglavlja; 

obrazovnog, poučnog i interesantnog 

sadržaja za sve uzraste); recenzenti: prof. 

dr. Dželad Ibrahović, prof. dr. Jasna 

Bajraktarević i mr. Esma Palić 

3.  Emina Đelilović, Vitez Potpora projektu "Putujemo u Evropu 

2012" (22-dnevno putovanje zemljama 

Evrope za 27 najboljih studenata u Bosni i 

Hercegovini); od 2. jula do 13. augusta 

2012.  1.000,00 

4. Ermin Čelenka, Dolac na Lašvi, Travnik  Potpora štampanju zbirke poezije 

"Konkluzije konfuzije" 200,00 

5. Društvo za zaštitu kulturno povijesnih i 

prirodnih vrijednosti "Kreševo" 

Potpora organiziranju savjetovanja o temi 

"Zdravstvena i socijalna zaštita, za 

razdoblje od I. svjetskog rata, a posvećena 

osobama koje su svojim radom privukle 

pozornost zdravstvene i stručne javnosti" 

(predstavljanje sedam naučnih radova); 

uloga i značaj Kreševa i njegovih 

franjevaca u razvoju zdravstva; priprema 

rezimea za štampanje, redakciju i 

lektorisanje; troškovi prijevoza i tehničke 

pripreme za savjetovanje; medijsko 

pokroviteljstvo TV Kiss 2.000,00 

6. GORAN MILANOVIĆ, Kiseljak Potpora štampanju publikacije "Kiseljak na 

starim razglednicama" (monografska 

forma, predstavljena kratka historija 

Kiseljaka i okoline, razglednice hronološki 

poredane, u periodu od 1882. godine pa do 

danas, uz popratni komentar) 1.000,00 

7. Bakir Abdagić, Donji Vakuf  Potpora štampanju dječje poezije "Knjiga 

koja leti" (štampanje, lektorske usluge, 

recenzija, likovna oprema, usluga 

uredništva i izdavaštva i dr.) 1.000,00 

8. Davorka Dujmušić, Busovača Potpora štampanju udžbenika Priručnik za 

osnovne glazbene škole (sadržaj: osnovne 

teorije muzike; metodske upute za rad s 

djecom (horovi i ansambli); dječija vokalna 

tehnika; rad s dječjim instrumentarijem, 

literatura za dječje horove i orkestre i sl.)  2.000,00 

9. Osman Jašarević, Kiseljak Potpora izdavanju univerzitetskog 

udžbenika "Krivično procesno pravo I i II" 

(namijenjen studentima osnovnih studija 

pravnog fakulteta, oblast krivično-

procesnog prava i njegove primjene u 

teoriji i praksi, prilagođen zahtjevima 

Bolonjske konvencije, prijelom – recenzija, 

lektorisanje i korektura, autorski honorar i 

dr.) 1.000,00 

10. Aladin Sinanović, Novi Travnik  Potpora štampanju knjige "ASTRAEA, 

knjiga prva: Ima Tamo Jedan Grom" 

(troškovi štampanja, recenzije, lektorske 

usluge i dr.) 500,00 

11. Ajka Avdibašić, Bugojno Potpora otkupom knjiga "Neobrađena 

bosanska pamet" i "Ovdje puca i mir" 

(cijena po komadu 5,00 KM) 200,00 

12. Zilha Hadžić, Fojnica Potpora tiskanju knjige "Vodič kroz 

lektire" za II razred Gimnazije i ostalih 

srednjih škola (sadrži 28 književnih djela 600,00 



od XIV. do sredine XIX. stoljeća, književni 

razvoj u ovom periodu – pomoć učenicima 

u pristupu književnom djelu i nastavnicima 

kao putokaz za pripremu obrade nastavnih 

jedinki i dr.) 

13. Dragan Slipac, Novi Travnik Potpora štampanju naučnoga rada  

"Dejtonske determinante sigurnosne 

politike Bosne i Hercegovine"  1.000,00 

   13.000,00 

ZAŠTITA KULTURNO-HISTORIJSKLE I PRIRODNE BAŠTINE 

1. Udruženje Centar za promociju tolerancije 

i suživot, Kreševo  

Potpora projektu zaštite Hadži Hasanove 

džamije u Kreševu (sprječavanje 

propadanja i uništavanja kulturno-

povijesnog naslijeđa Kreševa i Bosne i 

Hercegovine, nabavka kamenih ploča, 

crijepa, boja i drugog građevinskog 

materijala te naknade za majstore i 

pomoćne radnike) 1.000,00 

2. Javna ustanova Zavičajni muzej, Travnik Potpora projektu Spašavanje spomenika 

tehnike, parne lokomotive "Ćiro" u 

Travniku, II faza; od 38 parnjača 

proizvedenih 1893. u Beču, sačuvana su 

samo 4 primjerka među kojima je 

lokomotiva u Travniku (transport 

lokomotive iz Banovića u Travnik, 

restauratorsko-konzervatorski radovi na 

otvorenom i zatvorenom vagonu, zaštita i 

ugradnja replika izgubljenih dijelova, 

izrada trase i postavljanje pragova na 

šinama na novoj lokaciji u dvorištu 

Muzeja) 7.000,00 

3. Župa sv. Ante Padovanskog, Dobretići Potpora obnovi crkvenih matičnih knjiga, 

crkvenog posuđa te obnovi i nabavci 

crkvenog misnog ruha; izradi natpisa na 

mesinganim pločama za slike, kipove i 

druge predmete; izradi kartica za 

biblioteku; repariranje starih vrijednih 

knjiga, okvira za slike, posuđa i kaleža; 

izrada zaštitnih navlaka za crkvene haljine i 

druge vrijedne predmete) 500,00 

4. Franjevački samostan Duha svetoga, 

Fojnica 

Potpora radu i osiguranje grijanja za 

samostanski muzej radi zaštite muzejskih 

eksponata i vrijednih knjiga koji su od 

velikog značaja za zaštitu kulturnog 

naslijeđa (samostan, crkva i pokretno blago 

muzeja proglašeni su nacionalnim 

spomenikom u Bosni i Hercegovini) 1.500,00 

5. Udruga "Baština" Novi Travnik Potpora projektu "Sajamska kovačnica – 

faza II" (izgradnja betonske ploče; zidanje 

zidova tradicionalne kovačnice od klesanog 

kamena; izrada krova šindrom; postavljanje 

drvene okapnice i dr.; rekonstrukcija 

kovačnice će služiti u muzejske svrhe kako 

bi se očuvao stari obrt kao mjesto gdje će 

radnici, uz uputstva izrađivati suvenire od 

kovanog željeza, u službi turizma i učešća 

na sajmovima tradicionalnih zanata) 1.000,00 

Ukupno 11.000,00 

Sveukupno 73.500,00 
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te tačke V. Odluke o usvajanju Programa utroška 

sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih 

Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj: 9/12 i 2/13) te na prijedlog ministra privrede, Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 21. vanrednoj sjednici održanoj 21. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE TRANSFER – POTICAJI PRIVREDI 

MINISTARSTVA PRIVREDE 

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu s Odlukom o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, prema lotu 6. "Neposredna sredstva za projekte i 

programe značajne za Kanton te sredstava zalihe", izdvajaju se sredstva u iznosu od 15.000,00 

KM za organizovanje "Sajma obrta i poduzetništva Srednjobosanskog kantona" 2013. godine.  

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se Udruženju poslodavaca – obrtnika, Donji Vakuf, iz 

sredstava utvrđenih za razdjel 15. Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), na poziciji Transfer – poticaji 

privredi Ministarstva privrede.  

Sredstva izdvojena prema ovoj odluci uplatit će se Udruženju poslodavaca – obrtnika, Donji 

Vakuf, i utrošit će se isključivo za namjene navedene u tački I. ove odluke.  

 

III.  

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-804/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te člana 14. Zakona o 

Agenciji za privatizaciju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 4/97 i 7/05) te 

na prijedlog Ministarstva privrede, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U  

O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŽNOSTI 

ZAMJENIKA DIREKTORA  

AGENCIJE ZA PRIVATIZACIJU 

U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU 

 

 

I.  

SANEL MUJIĆ, dipl. oec., iz Novog Travnika, imenuje se vršiocem dužnosti zamjenika 

direktora Agencije za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu.  

 

II. 

Imenovanje prema ovoj odluci traje do okončanja postupka.  

 

III. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-809/12 PREMIJER KANTONA  

28. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

***************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) te stava (3) člana 32. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O RASPODJELI PREOSTALIH SREDSTAVA  

GRANTA ZA SPORT, 

BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU 

 

 

Član 1. 

Ovom odlukom raspodjeljuju se preostala sredstva planirana za sport u 2012. godini, u iznosu 

od 12.000,00 KM. 

 



Član 2. 

Iznos iz člana 1. ove odluke raspoređuje se korisnicima sredstava prema Prijedlogu raspodjele 

preostalih sredstava granta za sport u 2012. godini, za potporu radu klubova, udruženja i 

saveza te potporu u organizovanju međunarodnih takmičenja, turnira i seminara, koji je u 

prilogu ove odluke.  

 

Član 3. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta i 

Ministarstvo finansija.  

 

Član 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-814/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

 

P R I J E D L O G 

RASPODJELE PREOSTALIH SREDSTAVA  

GRANTA ZA SPORT U 2012. GODINI, 

ZA POTPORU RADU KLUBOVA, UDRUŽENJA I SAVEZA  

TE POTPORU ORGANIZOVANJU MEĐUNARODNIH TAKMIČENJA,  

TURNIRA I SEMINARA  

 

 
Redni 

broj 
Naziv kluba  Svrha programa 

Iznos 

(u KM) 

1. Stonoteniski klub "Bugojno" Organizovanje 38. balkanskih igara u stonom tenisu za 

seniore i seniorke (U-21); od 13. do 16. septembra 2012.  5.000,00 

2. Sportski savez Srednjobosanskog 

kantona, Travnik  

Organizovanje 5. međunarodnog seminara "Uloga sporta 

u očuvanju zdravlja"; od 17. do 21. oktobra 2012.  7.000,00 

Ukupno 12.000,00  

 

****  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 30. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12) te Sporazuma o osnivanju Ekonomsko-socijalnog 

vijeća za područje Srednjobosanskog kantona, na prijedlog ministra privrede, Vlada 

Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, 

donosi 

 

 

O D L U K U  

O IZDVAJANJU SREDSTAVA S POZICIJE 

TRANSFER EKONOMSKO-SOCIJALNOM VIJEĆU 

ZA PODRUČJE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA,  



BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2012. GODINU 

 

 

I. 

Ovom odlukom, u skladu sa Sporazumom o osnivanju Ekonomsko-socijalnog vijeća za 

područje Srednjobosanskog kantona, izdvajaju se sredstva za finansiranje rada članova 

Ekonomsko-socijalnog vijeća za područje Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: 

Socijalno-ekonomsko vijeće), u iznosu od 13.000,00 KM. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se na račun Ekonomsko-socijalnog vijeća.  

Sredstva izdvojena prema ovoj odluci utrošit će se za administrativne i druge troškove 

Ekonomsko-socijalnog vijeća.  

 

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansija i Ministarstvo privrede, svako u 

okviru svoje nadležnosti.  

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-815/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

I KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA  

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI  

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI)  

U 2012. GODINI 

(INTERVENTNA SREDSTVA) 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 11.000,00 KM za 



provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)] – interventna sredstva. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 

(interventna sredstva) i dodjeljuju se Obrtničkoj radnji "Rasadnik", Kiseljak. 

  

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer – poticaji poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-816/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

I KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA  

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI  

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI)  

U 2012. GODINI 

(INTERVENTNA SREDSTVA) 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 6.000,00 KM za 



provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)] – interventna sredstva. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 

(interventna sredstva) i dodjeljuju se Poljoprivrednom dobru "Vlašić", Vitez. 

 

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer – poticaji poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji). 

 

IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-817/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZMJENI ODLUKE  

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

I KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA 

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI 

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI) 

U 2012. GODINI 

 

 

I. 

U Odluci o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za 

poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini, broj 01-02-



769/12 od 24. decembra 2012. godine ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 

2/13), u tabelarnom prilogu Odluke, redni broj 3. «Obrtnička radnja "Rasadnik", Kiseljak, 

11.200,00 KM» briše se. 

 

II. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-02-818/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012. 

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

***************  

85 

 

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA 

I KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA  

ZA POTICAJE POLJOPRIVREDI  

(PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ PROIZVODNJI)  

U 2012. GODINI 

(INTERVENTNA SREDSTVA) 

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 8.300,00 KM za 

provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini [Odluka o usvajanju Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 9/12)], za poticaj animalnoj proizvodnji 

– farmskom uzgoju. 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke utrošit će se za poticaje primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, 

animalnoj proizvodnji – farmskom uzgoju. 

  

III. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer – poticaji poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji). 

 



IV. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-819/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

***************  

86 

 

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 34. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 1/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj 

sjednici održanoj 28. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

O D L U K U 

O IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA MJERA 

ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 

U 2012. GODINI 

ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

I NAČIN FINANSIRANJA MJERA 

(ZA III. I IV. TROMJESEČJE 2012. GODINE)  

 

 

I. 

Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 1/12; u daljnjem tekstu: Budžet) izdvaja se iznos od 117.970,00 KM za isplatu 

obaveza nastalih u postupku provođenja mjera za III. i IV. tromjesečje 2012. godine u okviru 

Programa mjera zdravstvene zaštite životinja u 2012. godini za epizootiološko područje 

Srednjobosanskog kantona i načina finansiranja mjera ("Službene novine Srednjobosanskog 

kantona", broj 9/12), a prema spiskovima koji su sastavni dio ove odluke, i to kako slijedi:  

a) za naknade vlasnicima zaraženih životinja 4.675,00 KM 

b) veterinarskim stanicama, prema Programu za 2012. godinu 77.419,00 KM 

c) za troškove umjetne oplodnje goveda i svinja 35.876,00 KM 

Ukupno 117.970,00 KM 

 

II. 

Iznos iz tačke I. ove odluke tereti 19. razdjel Budžeta, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 – 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, ekonomski kod 614400, poziciju 

Transfer – poticaji poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji). 



 

III. 

Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i 

Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena sredstva na 

zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, u skladu s planom i prilivom 

sredstava u Budžet. 

 

V. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

 

 

Broj: 01-02-820/12 PREMIJER KANTONA  

31. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

 

 

P O P I S I 

NAKNADA VLASNICIMA ZARAŽENIH ŽIVOTINJA 

I VETERINARSKIM STANICAMA 

 

 

1. Naknade vlasnicima zaraženih životinja (zaraženih brucelozom, američkom 

gnjiloćom) 

 

- Fehretu Muratspahiću 300,00 KM (američka gnjiloća pčelinjih legla) 

- Senahidu Filanu 400,00 KM (američka gnjiloća pčelinjih legla) 

- Fehretu Muratspahiću 1.100,00 KM (američka gnjiloća pčelinjih legla) 

- Mehmedu Deranjiću 1.425,00 KM (bruceloza goveda) 

- Sabahudinu Zvizdiću 1.450,00 KM (bruceloza goveda) 

Ukupno 4.675,00 KM 
 

2. Veterinarskim stanicama, prema Programu za 2012. (za III. tromjesečje) 

 

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Mehmeda Spahe) – Program zdravstvene zaštite

 3.432,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Turbe, prema Programu zdravstvene zaštite 3.384,00 KM  

- Veterinarskoj stanici "Dr. Salkić", Travnik, prema Programu zdravstvene zaštite 7.712,00 

KM  

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Stjepana Tomaševića), prema Programu 

zdravstvene zaštite 536,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Travnik, prema Programu zdravstvene zaštite 5.708,00 KM 

- Veterinarskoj stanici "Potkraj", Kiseljak, prema Programu zdravstvene zaštite 2.408,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Busovača, prema Programu zdravstvene zaštite 21.642,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Gornji Vakuf – Uskoplje, prema Programu zdravstvene zaštite

 2.416,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Bugojno, prema Programu zdravstvene zaštite 2.288,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Vitez, prema Programu zdravstvene zaštite 3.036,00 KM  

Ukupno 60.250,00 KM 

 



3. Veterinarskim stanicama, za troškove umjetne oplodnje goveda i svinja (za III. 

tromjesečje) 

 

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Mehmeda Spahe), za troškove umjetne oplodnje

 1.608,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Turbe, za troškove umjetne oplodnje 472,00 KM 

- Veterinarskoj stanici "Dr. Salkić", Travnik, za troškove umjetne oplodnje 3.376,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Stjepana Tomaševića), za troškove umjetne 

oplodnje 2.192,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Travnik, za troškove umjetne oplodnje 3.856,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Kreševo, za troškove umjetne oplodnje 472,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Busovača, za troškove umjetne oplodnje 1.800,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Gornji Vakuf – Uskoplje, za troškove umjetne oplodnje 1.472,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Vitez, za troškove umjetne oplodnje 2.310,00 KM 

Ukupno 23.598,00 KM  

 

Sveukupno 88.523,00 KM  

 

 

1. Veterinarskim stanicama, prema Programu za 2012. (za IV. tromjesečje) 

 

- Veterinarskoj stanici Vitez, prema Programu naređenih mjera 1.375,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Turbe, prema Programu zdravstvene zaštite) 392,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Travnik, prema Programu zdravstvene zaštite 5.640,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Travnik, prema Programu naređenih mjera 330,00 KM  

- Veterinarskoj stanici "Dr. Salkić", Travnik, prema Programu zdravstvene zaštite 1.256,00 

KM 

- Veterinarskoj stanici Donji Vakuf, prema Programu zdravstvene zaštite 1.536,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Jajce, prema Programu zdravstvene zaštite 3.960,00 KM  

- Veterinarskoj stanici Vitez, prema Programu zdravstvene zaštite 1.384,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Stjepana Tomaševića), prema Programu 

zdravstvene zaštite 1.296,00 KM  

Ukupno 17.169,00 KM    
 

2. Veterinarskima stanicama, za troškove umjetne oplodnje goveda i svinja (za IV. 

tromjesečje) 

 

- Veterinarskoj stanici Turbe, za troškove umjetne oplodnje 360,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Novi Travnik (ulica Stjepana Tomaševića), za troškove umjetne 

oplodnje 1.040,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Vitez, za troškove umjetne oplodnje 1.260,00 KM 

- Veterinarskoj stanici "Barnjak", Gornji Vakuf – Uskoplje, za troškove umjetne oplodnje

 1.280,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Jajce, za troškove umjetne oplodnje 2.000,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Donji Vakuf, za troškove umjetne oplodnje 1.056,00 KM 

- Veterinarskoj stanici "Dr. Salkić", Travnik, za troškove umjetne oplodnje 2.056,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Busovača, za troškove umjetne oplodnje 858,00 KM 

- Veterinarskoj stanici Travnik, za troškove umjetne oplodnje 2.368,00 KM 



Ukupno 12.278,00 KM 

Sveukupno 29.447,00 KM 

*************** 
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom (1) člana 

8. Zakona o plaćama i naknadama policijskih službenika Srednjobosanskog kantona 

("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 11/11) i stavom (1) člana 5. Zakona o 

plaćama i naknadama u organima vlasti Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 2/12 i 3/12 – ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 31. sjednici održanoj 10. januara 2013. godine, donosi 

 

 

O D L U K U 

O ODREĐIVANJU OSNOVICE ZA OBRAČUN PLAĆA 

ZA DECEMBAR 2012. GODINE 

 

 

I. 

Osnovica za obračun plaća zaposlenika u kantonalnim organima državne službe te u 

osnovnom i srednjem školstvu, za decembar 2012. godine iznosi 250,00 KM. 

 

II. 

Osnovica za obračun plaća nosilaca pravosudnih funkcija, za decembar 2012. godine iznosi 

105,26 KM. 

 

III. 

Osnovica za zagarantovanu plaću za decembar 2012. godine iznosi 586,15 KM ("Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 108/12). 

 

IV. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-02-6/13 PREMIJER KANTONA  

14. januara 2013.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

***************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi s članom 7. 

Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", 

broj: 49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 



O IMENOVANJU ČLANOVA KOMISIJE 

ZA JAVNE NABAVKE ZA POTREBE  

MINISTARSTVA PROSTORNOG UREĐENJA,  

GRAĐENJA, ZAŠTITE OKOLIŠA,  

POVRATKA I STAMBENIH POSLOVA  

 

 

I. 

Članovima Komisije za javne nabavke za potrebe Ministarstva prostornog uređenja, građenja, 

zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova (u daljnjem tekstu: Komisija) imenuju se: 

1. ŽELJKA BUZUK, predsjednica Komisije 

2. NEDIM ĆURIĆ, stalni član Komisije 

3. VIŠNJA POBRIĆ, promjenjiva članica Komisije 

4. ANITA JAKOVLJEVIĆ, promjenjiva članica Komisije 

JADRANKA ŠARIĆ, zapisničarka u radu Komisije.  

 

II. 

Komisija iz tačke I. ovoga rješenja imenuje se na mandatni period od godinu dana. 

 

III. 

U postupku javne nabavke Komisija je dužna pridržavati se odredbi Zakona o javnim 

nabavkama Bosne i Hercegovine. 

 

IV. 

Članovima Komisije pripada naknada za rad u Komisiji, čiji iznos, posebnom odlukom, 

utvrđuje Vlada Srednjobosanskog kantona. 

 

V. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

VI. 

Stupanjem na snagu ovoga rješenja prestaje važiti Rješenje o imenovanju članova Komisije  

za javne nabavke za potrebe Ministarstva prostornog uređenja, obnove i povratka ("Službene 

novine Srednjobosanskog kantona", broj 7/05).  

 

 

Broj: 01-34-739/12 PREMIJER KANTONA 

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi s članom 7. 

Zakona o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", 

broj: 49/04, 19/05, 52/05, 8/06, 24/06, 70/06, 12/09 i 60/10), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 28. sjednici održanoj 10. decembra 2012. godine, donosi  

 

 



R J E Š E NJ E 

O IMENOVANJU ČLANOVA KOMISIJE  

ZA JAVNE NABAVKE ZA POTREBE  

MINISTARSTVA POLJOPRIVREDE, 

VODOPRIVREDE I ŠUMARSTVA 

 

 

I. 

Članovima Komisije za javne nabavke za potrebe Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i 

šumarstva (u daljnjem tekstu: Komisija) imenuju se: 

1. JASMINA MEZILDŽIĆ, predsjednica Komisije  

2. IVANA ŠANTIĆ, stalna članica Komisije  

3. NASIRA KURTOVIĆ, članica Komisije  

DRAGAN PALAVRA, zapisničar u radu Komisije.  

Mandat članova Komisije je do 31. decembra 2013.  

 

II. 

U postupku javne nabavke Komisija je dužna pridržavati se odredbi Zakona o javnim 

nabavkama Bosne i Hercegovine. 

 

III. 

Članovima Komisije pripada naknada za rad u Komisiji, čiji iznos, posebnom odlukom, 

utvrđuje Vlada Srednjobosanskog kantona. 

 

IV. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

V. 

Stupanjem na snagu ovoga rješenja prestaje važiti Rješenje o imenovanju Komisije za javne 

nabavke za potrebe Ministarstva šumarstva, poljoprivrede i vodoprivrede ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 10/05).  

 

 

Broj: 01-34-749/12 PREMIJER KANTONA 

12. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjobosanskog 

kantona, na 20. vanrednoj sjednici održanoj 18. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O OVLAŠTENJU ZA OBAVLJANJE POSLOVA  

SEKRETARA UREDA ZA ZAKONODAVSTVO 

 VLADE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 



 

I. 

MELIHA TESKEREDŽIĆ, pomoćnica ministra za upravu u Ministarstvu pravosuđa i uprave, 

ovlašćuje se za obavljanje poslova sekretara Ureda za zakonodavstvo Vlade 

Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Ured za zakonodavstvo). 

 

II. 

Poslove sekretara Ureda za zakonodavstvo imenovana iz tačke I. ovoga rješenja obavljat će za 

vrijeme privremene spriječenosti, zbog bolesti, u obavljanju tih poslova Ajše Delić, sekretara 

Ureda za zakonodavstvo.  

 

III. 

Imenovana iz tačke I. ovoga rješenja ima pravo na naknadu za obavljanje poslova sekretara 

Ureda za zakonodavstvo u visini od 50% netoplaće sekretara Ureda za zakonodavstvo.  

Naknada iz stava 1. ove tačke isplaćivat će se iz sredstava Ureda za zakonodavstvo.  

 

IV. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona".  

 

 

Broj: 01-34-758/12 PREMIJER KANTONA  

18. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu člana 5. Oduke o godišnjem popisivanju sredstava i izvora sredstava kod korisnika 

Budžeta Srednjobosanskog kantona na dan 31. decembra 2012. godine ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 16/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 29. sjednici 

održanoj 20. decembra 2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O IMENOVANJU CENTRALNE KOMISIJE 

ZA POPISIVANJE SREDSTAVA 

I IZVORA SREDSTAVA 

VLADE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

Sa stanjem na dan 31. decembra 2012. godine, kod korisnika Budžeta Srednjobosanskog 

kantona redovno će se popisati sredstva, potraživanja i obaveze, i to: 

- nematerijalna i materijalna sredstva  

- novčana sredstva i vrijednosni papiri  

- materijal, rezervni dijelovi i sitni inventar  

- potraživanja i obaveze 

- izvori sredstava, itd. 

 

II. 



Sredstva koja su, prema općem aktu, popisana tokom 2012. godine neće se popisivati dana 31. 

decembra 2012. godine. Ta sredstva će Centralna komisija za popisivanje sredstava i izvora 

sredstava Vlade Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Centralna popisna komisija) 

provjeriti te u svome izvještaju utvrditi jesu li bila popisana i knjigovodstveno usklađena sa 

stvarnim stanjem na dan kontinuiranoga popisivanja.  

 

III. 

Organizovanjem popisivanja prema tački I. ovoga rješenja rukovodi Centralna popisna 

komisija u sastavu: 

- SEMIR SOFTIĆ, predsjednik  

- DAVOR OMAZIĆ, član 

- DANIJAL KOLENDA, član  

- JASMINKA SEFER-KIŠIJA, članica  

- HUSEJIN BEGOVIĆ, član 

 

IV. 

Centralna popisna komisija će svojim uputstvom odrediti način i rokove dostave izvještaja o 

popisivanju sredstava i izvora sredstava, popisnih komisija ministarstava, uprava i službi.  

Za obavljanje poslova u vezi s popisivanjem sredstava i izvora sredstava iz tačke I. ovoga 

rješenja, uključujući i izradu pojedinačnih izvještaja i zbirnoga izvještaja, određuje se rok do 

6. februara 2013. godine.  

 

V. 

Članovi popisnih komisija dužni su pri popisivanju sredstava i izvora sredstava iz tačke I. 

ovoga rješenja držati se odredbi uputstva o obavljanju popisivanja i radu popisne komisije.  

 

VI. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja.  

 

 

Broj: 01-34-789/12 PREMIJER KANTONA  

24. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 3. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 

101. Zakona o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 

13/2000, 13/03, 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12) i članom 25. Statuta Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 

16/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj sjednici održanoj 28. decembra 

2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O RAZRJEŠENJU DUŽNOSTI DIREKTORA 

 ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 



 

I. 

Razrješuje se DRAGAN SOLOMUN, mr. ph., iz Travnika, dužnosti direktora Zavoda za 

zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog kantona.  

 

II. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-34-805/12 PREMIJER KANTONA 

28. decembra 2012.  

Travnik    Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 3. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 

101. Zakona o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 

13/2000, 13/03, 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12) i članom 25. Statuta Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 

16/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj sjednici održanoj 28. decembra 

2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŽNOSTI  

 DIREKTORA ZAVODA  

ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

Imenuje se SLAVKO SIKIRIĆ, dipl. ecc., iz Travnika, vršiocem dužnosti direktora Zavoda za 

zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog kantona, do okončanja postupka izbora direktora 

prema javnom oglasu, a najduže na šest mjeseci.  

 

II. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-34-806/12 PREMIJER KANTONA 

28. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  
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Na osnovu stava 3. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 



101. Zakona o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 

13/2000, 13/03, 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12) i članom 25. Statuta Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 

16/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj sjednici održanoj 28. decembra 

2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŽNOSTI 

ZAMJENIKA DIREKTORA 

 ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

DRAGAN SOLOMUN, mr. ph., iz Travnika, imenuje se vršiocem dužnosti zamjenika 

direktora Zavoda za zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog kantona, do okončanja 

postupka izbora direktora prema javnom oglasu, a najduže na šest mjeseci.  

 

II. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-34-807/12 PREMIJER KANTONA 

28. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

****************  
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Na osnovu stava 3. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosanskog kantona ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj: 5/03 – prečišćeni tekst i 14/03), a u vezi sa stavom 3. člana 

101. Zakona o zdravstvenom osiguranju ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj: 

13/2000, 13/03, 11/04, 5/05, 12/09 i 10/12) i članom 25. Statuta Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", broj 

16/12), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 22. vanrednoj sjednici održanoj 28. decembra 

2012. godine, donosi  

 

 

R J E Š E NJ E 

O IMENOVANJU VRŠIOCA DUŽNOSTI 

ZAMJENIKA DIREKTORA 

 ZAVODA ZA ZDRAVSTVENO OSIGURANJE  

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

 

 

I. 

SALEM HODŽIĆ, dipl. ecc., iz Travnika, imenuje se vršiocem dužnosti zamjenika direktora 

Zavoda za zdravstveno osiguranje Srednjobosanskog kantona, do okončanja postupka izbora 

direktora prema javnom oglasu, a najduže na šest mjeseci.  



 

II. 

Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u "Službenim novinama 

Srednjobosanskog kantona". 

 

 

Broj: 01-34-808/12 PREMIJER KANTONA 

28. decembra 2012.  

Travnik  Tahir Lendo, s. r.  

*****************  

 

Š U M S K O P R I V R E D N O   D R U Š T V O  

"SREDNJOBOSANSKE ŠUME"  
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Na osnovu člana 317. Zakona o privrednim društvima ("Službene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine", broj: 23/99, 45/2000, 2/02, 6/02, 29/03, 68/05, 91/07, 84/08, 88/08 – ispravka 

teksta, 7/09 – ispravka teksta i 63/10), odredbi Zakona o javnim preduzećima u Federaciji 

Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 8/05, 81/08 i 

22/09), člana 62. Statuta Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume / Šume Središnje 

Bosne", društva s ograničenom odgovornošću ("Službene novine Srednjobosanskog kantona", 

broj 5/05) i Odluke o osnivanju Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 

Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / Шумскопривредног друштва 

"Средњобосанске шуме", društva s ograničenom odgovornošću ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 8/12 – prečišćeni tekst) te člana 9. Poslovnika o radu 

Skupštine Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 

društva "Šume Središnje Bosne" / Шумскопривредног друштва "Средњобосанске шуме", 

društva s ograničenom odgovornošću, Skupština Šumskoprivrednog društva 

"Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog društva "Šume Središnje Bosne" / 

Шумскопривредног друштва "Средњобосанске шуме", društva s ograničenom 

odgovornošću, na 2. redovnoj sjednici održanoj 20. juna 2012. godine, donosi  

 

 

I Z M J E N E   I   D O P U N E 

STATUTA ŠUMSKOPRIVREDNOG DRUŠTVA 

"SREDNJOBOSANSKE ŠUME /  

ŠUME SREDIŠNJE BOSNE", 

DRUŠTVA S OGRANIČENOM ODGOVORNOŠĆU 

 

 

Član 1. 

Skupština Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 

društva "Šume Središnje Bosne" / Шумскопривредног друштва "Средњобосанске шуме", 

društva s ograničenom odgovornošću, mijenja i dopunjuje Statut Šumskoprivrednog društva 

"Srednjobosanske šume / Šume Središnje Bosne", društva s ograničenom odgovornošću, koji 

je Vlada Srednjobosanskog kantona, u svojstvu Skupštine Društva, usvojila na sjednici 

održanoj 16. decembra 2004. godine, te koji je upisan pod brojem: 01-26-123/05, od 23. marta 

2005. godine i objavljen u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona", broj 5/05. 

 



Član 2. 

Naziv Statuta Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume / Šume Središnje Bosne", 

društva s ograničenom odgovornošću (u daljnjem tekstu: Statut), mijenja se i glasi: 

"S T A T U T 

ŠUMSKOPRIVREDNOG DRUŠTVA  

«SREDNJOBOSANSKE ŠUME»  

/ ŠUMSKOGOSPODARSKOG DRUŠTVA 

«ŠUME SREDIŠNJE BOSNE»  

/ ШУМСКОПРИВРЕДНОГ ДРУШТВА  

«СРЕДЊОБОСАНСКЕ ШУМЕ»,  

DRUŠTVA S OGRANIČENOM ODGOVORNOŠĆU" 

  

Član 3.  

Član 1. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 1. 

Statutom Šumskoprivrednog društva «Srednjobosanske šume» / Šumskogospodarskog 

društva «Šume Središnje Bosne» / Шумскопривредног друштва «Средњобосанске шуме», 

društva s ograničenom odgovornošću (u daljnjem tekstu: Statut) uređuje se: firma i sjedište, 

djelatnost, zastupanje i predstavljanje, pravni položaj i odgovornost, iznos osnovnoga 

kapitala, način osnivanja i upotreba fonda rezervi, način pokrića gubitaka, način sazivanja 

Skupštine Šumskoprivrednog društva «Srednjobosanske šume» / Šumskogospodarskog 

društva «Šume Središnje Bosne» / Шумскопривредног друштва «Средњобосанске шуме», 

društva s ograničenom odgovornošću (u daljnjem tekstu: Skupština Društva) i odlučivanje u 

Skupštini Društva, sastav, način imenovanja, razrješenja i djelokrug organa 

Šumskoprivrednog društva «Srednjobosanske šume» / Šumskogospodarskog društva «Šume 

Središnje Bosne» / Шумскопривредног друштва «Средњобосанске шуме», društva s 

ograničenom odgovornošću (u daljnjem tekstu: Društvo), planiranje poslovanja, postupak 

nabavki, primjena finansijskih i računovodstvenih standarda, nedopuštene i ograničene 

odgovornosti Društva, postupak spajanja, pripajanja i podjele, promjene oblika i prestanak 

Društva, zabrana konkurencije, poslovna tajna, radno-pravni status zaposlenika, postupak 

izmjene i dopune Statuta i druga pitanja." 

 

Član 4. 

Iza člana 1. Statuta dodaje se član 1a. koji glasi: 

"Član 1a. 

Društvo je pravno lice koje samostalno obavlja djelatnost proizvodnje i prodaje proizvoda te 

pružanja usluga radi stjecanja dobiti. 

Društvo je steklo svojstvo pravnog lica danom upisa u sudski registar. 

Društvo sklapa pravne poslove u okviru registrovane djelatnosti samostalno u svoje ime i za 

svoj račun." 

 

Član 5. 

Član 2. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 2. 

Društvo posluje pod firmom: Šumskoprivredno društvo «Srednjobosanske šume» / 

Šumskogospodarsko društvo «Šume Središnje Bosne» / Шумскопривредно друштвo 

«Средњобосанске шуме», društvo s ograničenom odgovornošću.  

Skraćeni naziv firme je: «Srednjobosanske šume / Šume Središnje Bosne / Средњобосанске 

шуме», d. o. o. 

Sjedište Društva je u Donjem Vakufu, ulica 770. slavne brdske brigade b. b. 



Društvo može promijeniti firmu i sjedište Društva, o čemu odlučuje Skupština Društva, uz 

saglasnost Vlade Kantona." 

 

Član 6. 

Član 3. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 3. 

Društvo ima pečat i štambilj. 

Pečat Društva okruglog je oblika, koristi se u pravnom prometu te služi za ovjeru autentičnih 

akata Društva. 

Pečat i štambilj Društva sadrže punu firmu Društva. 

Štambilj Društva četvrtastog je oblika i služi za prijem pošte te za druge protokolarne potrebe. 

Broj i način upotrebe pečata i štambilja Društva utvrđuju se posebnim aktom koji donosi 

Uprava Društva." 

 

Član 7. 

Iza člana 3. Statuta dodaje se član 3a. koji glasi: 

"Član 3a. 

Društvo ima znak i memorandum. 

Znak Društva iz stava 1. ovoga člana standardizovanog je oblika i simbolizira Društvo. 

O sadržaju memoranduma i znaka Društva te o njihovoj upotrebi odlučuje Uprava Društva." 

 

Član 8. 

Član 4. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 4. 

Društvo je osnovano osnivačkim aktom Odlukom o osnivanju Šumskogospodarskog društva 

«Šume Središnje Bosne» / Šumskoprivrednog društva «Srednjobosanske šume» / 

Шумскопривредног друштва «Средњобосанске шуме», društva s ograničenom 

odgovornošću, broj 01-02-201/04 od 7. maja 2004. godine («Službene novine 

Srednjobosanskog kantona», broj 8/12 – prečišćeni tekst) i upisano je u registar društava kod 

nadležnog suda rješenjima, broj: U/I 408/04 od 23. jula 2004. godine, U/I -558/04 i U/I 

567/04 od 20. oktobra 2004. godine, U/I -245/05 od 10. maja 2005. godine te U/I -307/05 od 

26. maja 2005. godine." 

 

Član 9. 

U članu 5. Statuta iza alineje 1. dodaje se alineja 2. koja glasi: 

"- punu firmu i adresu sjedišta poslovne jedinice Društva". 

Dosadašnje alineje 2., 3. i 4. postaju alineje 3., 4. i 5. 

 

Član 10. 

Iza člana 5. Statuta dodaje se član 5a. koji glasi: 

"Član 5a. 

Društvo je pravno lice te ima prava i obaveze koje mu pripadaju na osnovu ustava, zakona, 

ovoga statuta i drugih akata Društva." 

 

Član 11. 

Član 6. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 6. 

Djelatnosti Društva kojima Društvo posluje usklađene su sa Zakonom o klasifikaciji 

djelatnosti Federacije Bosne i Hercegovine («Službene novine Federacije Bosne i 



Hercegovine», broj 64/07 i 80/11 ) i Odlukom o klasifikaciji djelatnosti u Bosni i Hercegovini 

(«Službeni glasnik Bosne i Hercegovine», broj 47/10). 

Djelatnosti Društva su: 

- 01.13 Uzgoj povrća, dinja i lubenica, korjenastog i gomoljastog povrća; 

- 01.19 Uzgoj ostalih jednogodišnjih usjeva; 

- 01.24 Uzgoj jezgričavog i koštunjićavog voća; 

- 01.25 Uzgoj bobičastog, orašastog i ostalog voća; 

- 01.27 Uzgoj biljaka za pripremanje napitaka; 

- 01.28 Uzgoj bilja za upotrebu u farmaciji, aromatskog, začinskog i ljekovitog bilja; 

- 01.29 Uzgoj ostalih višegodišnjih usjeva; 

- 01.30 Uzgoj sadnog materijala i ukrasnoga bilja; 

- 01.61 Pomoćne djelatnosti za uzgoj usjeva; 

- 01.64 Dorada sjemena za sjemenski materijal; 

- 01.70 Lov i stupičarenje te uslužne djelatnosti u vezi s njima; 

- 02.10 Uzgoj šuma i ostale djelatnosti u šumarstvu; 

- 02.20 Sječa drva (iskorištavanje šuma); 

- 02.30 Sakupljanje nekultivisanih šumskih plodova i proizvoda, osim šumskih sortimenata; 

- 02.40 Pomoćne usluge u šumarstvu; 

- 03.12 Slatkovodni ribolov; 

- 07.29 Vađenje ostalih ruda i obojenih metala; 

- 08.11 Vađenje ukrasnog kamena i kamena za gradnju, krečnjaka, gipsa, krede i škriljevca; 

- 08.12 Djelatnost kopova šljunka i pijeska; vađenje gline i kaolina; 

- 08.92 Vađenje treseta; 

- 08.99 Vađenje ostalih ruda i kamena, d. n.; 

- 09.90 Pomoćne djelatnosti za ostalo vađenje ruda i kamena; 

- 16.10 Piljenje i blanjanje drveta (proizvodnja rezane građe), impregnacija drveta; 

- 16.21 Proizvodnja furnira i ostalih ploča od drveta; 

- 16.22 Proizvodnja sastavljenog parketa; 

- 16.23 Proizvodnja ostale građevinske stolarije i elemenata; 

- 16.24 Proizvodnja ambalaže od drveta; 

- 16.29 Proizvodnja ostalih proizvoda od drva, proizvoda od pluta, slame i pletarskih 

materijala; 

- 17.11 Proizvodnja celuloze; 

- 17.12 Proizvodnja papira i kartona; 

- 19.10 Proizvodnja proizvoda koksne peći; 

- 23.70 Rezanje, oblikovanje i obrada kamena; 

- 25.62 Mašinska obrada metala; 

- 25. 72 Proizvodnja brava i okova; 

- 25. 73 Proizvodnja alata; 

- 25.93 Proizvodnja proizvoda od žice, te lanaca i opruga; 

- 25.94 Proizvodnja vezanih i vijčanih proizvoda; 

- 25.99 Proizvodnja ostalih gotovih proizvoda od metala, d. n.; 

- 35.11 Proizvodnja električne energije; 

- 38.11 Sakupljanje neopasnog otpada; 

- 41.20 Gradnja stambenih i nestambenih zgrada; 

- 42.99 Gradnja ostalih građevina niskogradnje, d. n.; 

- 43.11 Uklanjanje građevina; 

- 43.12 Pripremni radovi na gradilištu; 

- 43.32 Ugradnja stolarije; 

- 43.33 Postavljanje podnih i zidnih obloga; 



- 43.39 Ostali završni građevinski radovi; 

- 43.91 Podizanje krovnih konstrukcija i pokrivanje krovova; 

- 43.99 Ostale specijalizovane građevinske djelatnosti, d. n.; 

- 45.20 Održavanje i popravak motornih vozila; 

- 45.32 Trgovina namalo dijelovima i priborom za motorna vozila; 

- 46.13 Posredovanje u trgovini drvenom građom i građevinskim materijalom; 

- 46.22 Trgovina naveliko cvijećem i sadnicama; 

- 46.73 Trgovina naveliko drvom, građevinskim materijalom i sanitarnom opremom; 

- 46.76 Trgovina naveliko ostalim poluproizvodima; 

- 49.31 Gradski i prigradski kopneni prijevoz putnika; 

- 49.39 Ostali kopneni prijevoz putnika, d. n.; 

- 49.41 Cestovni prijevoz robe; 

- 49.42 Usluge preseljenja; 

- 52.10 Skladištenje robe; 

- 52.21 Uslužne djelatnosti u vezi s kopnenim prijevozom; 

- 52.24 Pretovar tereta; 

- 52.29 Ostale pomoćne djelatnosti u prijevozu; 

- 55.30 Kampovi i prostori za kampovanje; 

- 56.21 Djelatnost keteringa; 

- 56.30 Djelatnost pripreme i usluživanja pića; 

- 62.02 Savjetovanje u vezi s računarima; 

- 62.03 Upravljanje računarskom opremom i sistemom, 

- 62.09 Ostale uslužne djelatnosti u vezi s informacijskom tehnologijom i računarima; 

- 63.12 Internetski portali; 

- 63.99 Ostale informacijske uslužne djelatnosti, d. n.; 

- 68.10 Kupovina i prodaja vlastitih nekretnina; 

- 68.32 Upravljanje nekretninama, uz naknadu ili na osnovu ugovora. 

U okviru svoje redovne djelatnosti, Društvo će obavljati i slijedeće poslove: 

- izrada šumskoprivrednih osnova; 

- izrada projekata za realizaciju šumskoprivrednih osnova; 

- podržavanje i izgradnja šumske infrastrukture; 

- promet šumskih drvnih sortimenata; 

- provođenje programa jednostavne i proširene biološke reprodukcije šuma; 

- provođenje mjera integralne zaštite šuma; 

- proizvodnja i promet šumskog sjemena te šumskog ukrasnog sadnog materijala; 

- provođenje planova iskorištavanja sekundarnih šumskih proizvoda; 

- provođenje planova razvoja šumarstva i mjera racionalizacije u šumarstvu; 

- proizvodnja i distribucija električne energije; 

- zaštita imovine; 

- tehnički pregled vozila; 

- obavljanje poslova zaštite imovine od požara; 

- ostali poslovi koje ugovorom prenosi Kantonalna uprava za šumarstvo. 

Društvo će obavljati i vanjskotrgovinske poslove u okviru registrovane djelatnosti:  

- vanjsku trgovinu neprehrambenim proizvodima uvoz – izvoz; 

- vanjsku trgovinu prehrambenim proizvodima uvoz – izvoz; 

- uvoz i izvoz robe i pružanje usluga iz okvira registrovane djelatnosti; 

- zastupanje stranih lica; 

- međunarodni prijevoz robe; 

- kompenzacijske, konsignacijske i komisione poslovi; 

- skladištenje robe; 



- druge usluge u okviru registrovane djelatnosti. 

Društvo može bez upisa u sudski registar obavljati i druge poslove i djelatnosti koje su u 

manjem obimu, a koje služe djelatnosti koja je upisana u sudski registar, s tim da se 

uobičajeno obavljaju uz tu djelatnost u manjem obimu ili povremeno, ili koje doprinose 

potpunijem iskorištavanju kapaciteta i materijala koji se upotrebljavaju za obavljanje 

djelatnosti. 

Ako je zakonom utvrđeno da se određene djelatnosti mogu obavljati samo na osnovu 

prethodnog odobrenja ili drugog odgovarajućeg akta nadležnog organa, za obavljanje tih 

djelatnosti potrebno je pribaviti prethodno odobrenje ili drugi odgovarajući akt." 

 

Član 12. 

U stavu 2. člana 8. Statuta riječ "organizacionih" zamjenjuje se riječju "poslovnih", a stav 3. 

briše se. 

 

Član 13. 

Član 14. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 14. 

Organi Društva su: 

- Skupština Društva; 

- Nadzorni odbor Društva; 

- Uprava Društva (menadžment), kao organi upravljanja, i 

- Odbor za reviziju." 

 

Član 14. 

Član 15. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 15. 

Skupštinu Društva čini predsjednik i osam članova. 

Mandat Skupštine Društva je dvije godine. 

Isto lice može biti imenovano za predsjednika ili člana Skupštine Društva više puta. 

Predsjednika i članove Skupštine Društva, na prijedlog Ministarstva, imenuje Vlada Kantona. 

Odluku o kriterijima za imenovanje predsjednika i članova Skupštine Društva donosi Vlada 

Kantona. 

Proceduru imenovanja predsjednika i članova Skupštine Društva provodi nadležno 

ministarstvo u skladu sa stavom 5. ovoga člana. 

Skupština Društva se saziva po potrebi, a najmanje jedanput godišnje (redovna sjednica 

Skupštine Društva) radi izjašnjavanja o godišnjem izvještaju koji uključuje finansijske 

izvještaje Društva i izvještaje revizora, Nadzornoga odbora i Odbora za reviziju. 

Skupštinu Društva saziva predsjednik Skupštine, Nadzorni odbor Društva ili Uprava Društva 

na vlastitu inicijativu, kao i Odbor za reviziju. 

U iznimnim slučajevima, Skupštinu Društva može sazvati i Skupština Kantona, kao osnivač 

Društva, nadležno ministarstvo i Vlada Kantona. 

Poziv za sjednicu Skupštine Društva dostavlja se preporučenom pošiljkom najmanje 15 dana 

prije dana održavanja, a u pozivu se određuje dnevni red i dostavljaju materijali za svaku 

tačku dnevnoga reda. 

U iznimnim slučajevima može se održati i vanredna sjednica Skupštine Društva. 

Poziv za vanrednu sjednicu Skupštine Društva dostavlja se najmanje osam dana prije datuma 

održavanja sjednice, uz obrazloženje zašto se zakazuje vanredna sjednica. 

Na sjednicu Skupštine Društva obavezno se pozivaju predsjednik Nadzornog odbora Društva i 

Odbora za reviziju, direktor Društva i predstavnik nadležnog resornog ministarstva, koji su 

dužni prisustvovati sjednici Skupštine Društva, bez prava glasa. 



Skupština Društva može valjano odlučivati ako na sjednici prisustvuje natpolovična većina 

članova Skupštine, a odluke se donose natpolovičnom većinom svih članova Skupštine. 

U slučajevima propisanim Zakonom o privrednim društvima («Službene novine Federacije 

Bosne i Hercegovine», broj: 23/99; 45/2000; 2/02; 6/02, 29/03, 68/05, 91/07, 84/08, 7/09 i 

63/10), Skupština Društva odlučuje dvotrećinskom većinom glasova. 

Glasanje na sjednici Skupštine Društva obavlja se javnim ili pisanim glasanjem. 

Predsjednik Skupštine Društva vodi sjednice Skupštine Društva i stavlja prijedlog na glasanje. 

Članovi Skupštine Društva glasaju tako da što se izjašnjavaju za prijedlog ili protiv 

prijedloga. 

Na sjednici Skupštine Društva glasa se pisano, dizanjem ruku ili poimeničnim izjašnjavanjem. 

Dizanjem ruku glasa se tako da što predsjednik Skupštine Društva prvo poziva članove 

Skupštine da se izjasne ko je za prijedlog, zatim ko je protiv prijedloga. 

Donošenje odluka Skupštine Društva pisano, telefonski, telegrafski, elektronskom poštom ili 

korištenjem drugih tehničkih sredstava na način utvrđen poslovnikom Skupštine Društva 

dopušteno je ako se tome ne protivi ni jedan član Skupštine Društva. 

Predsjednik i članovi Skupštine Društva imaju pravo na naknadu koja se isplaćuje iz sredstava 

Društva. 

Skupština Društva ima poslovnik kojim se definišu sva ostala pitanja iz domena rada 

Skupštine Društva te se detaljnije uređuje način rada i odlučivanja, kao i vođenje zapisnika sa 

sjednice Skupštine Društva." 

 

Član 15. 

Član 16. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 16. 

Skupština Društva ima sljedeće nadležnosti: 

- donosi statut Društva te izmjene i dopune statuta; 

- donosi etički kodeks Društva; 

- donosi pravilnik o radu; 

- donosi poslovnik Skupštine Društva, Nadzornog odbora Društva, Odbora za reviziju i 

Uprave Društva, na prijedlog Nadzornog odbora Društva; 

- utvrđuje poslovnu politiku Društva; 

- odlučuje o povećanju i smanjenju osnovnoga kapitala; 

- usvaja godišnji izvještaj Društva, koji uključuje finansijski izvještaj te izvještaj vanjskog 

revizora, Nadzornog odbora Društva i Odbora za reviziju; 

- odlučuje o raspodjeli dobiti; 

- odlučuje o načinu pokrića gubitka; 

- odlučuje o spajanju s drugim društvima i pripajanju drugih društava, uz prethodnu 

saglasnost Vlade Kantona; 

- odlučuje o promjeni oblika i podjeli Društva, uz prethodnu saglasnost Vlade Kantona; 

- odlučuje o prestanku Društva, s provođenjem likvidacije, i o odobravanju početnoga 

likvidacijskog bilansa te završnoga računa, nakon okončanja postupka likvidacije;  

- odlučuje o osnivanju, reorganizovanju i likvidaciji supsidijarnih društava i odobravanju 

njihovih statuta; 

- odlučuje o kupovini, prodaji, razmjeni, uzimanju u leasing te uzimanju ili davanju kredita i o 

drugim transakcijama, direktno ili posredstvom supsidijarnih društava, u toku poslovne 

godine u obimu većem od trećine knjigovodstvene vrijednosti imovine društva prema bilansu 

stanja na kraju prethodne godine, kao i o takvoj transakciji u manjem obimu, za čije odobrenje 

je ovlašten Nadzorni odbor Društva ako takvu predloženu transakciju nije odobrio 

jednoglasnom odlukom; 



- odlučuje o izboru i razrješenju članova Nadzornog odbora Društva pojedinačno, na prijedlog 

Ministarstva, uz saglasnost Vlade Kantona; 

- odlučuje o izboru i razrješenju predsjednika i članova Odbora za reviziju; 

- odlučuje o naknadama članovima Nadzornog odbora Društva i Odbora za reviziju; 

- odlučuje o naknadama predsjednika i članova Skupštine Društva; 

- podnosi izvještaj o svome radu i o radu Društva Vladi Kantona i Skupštini Kantona 

najmanje jednom godišnje, koji uključuje finansijski izvještaj, izvještaj vanjskog revizora, 

Nadzornog odbora Društva i Odbora za reviziju; 

- razmatra realizaciju plana poslovanja jednom polugodišnje te o realizaciji plana poslovanja 

za tekuću godinu izvještava resorno ministarstvo i Vladu Kantona, što obavezno sadrži 

uporedne podatke iz prethodne poslovne godine; 

- usvaja jednogodišnji plan poslovanja;  

- odobrava trogodišnji plan poslovanja, odnosno odobrava revidirani plan poslovanja;  

- odlučuje o ostvarivanju zahtijeva Društva prema članovima Uprave Društva i Nadzornog 

odbora Društva u vezi s naknadama štete nastale pri osnivanju, kupovini ili vođenju 

poslovanja Društva; 

- odlučuje o zastupanju Društva u sudskim postupcima koji se vode protiv članova Uprave 

Društva ili eventualnim postupcima protiv članova drugih organa Društva; 

- odlučuje o izuzimanju stalnih sredstava; 

- odlučuje o drugim pitanjima utvrđenim zakonom, drugim propisima, ovim statutom i drugim 

općim aktima Društva. 

Skupština Društva je dužna najkasnije šest mjeseci od završetka poslovne godine odlučiti o 

godišnjem izvještaju Društva, koji uključuje finansijski izvještaj i izvještaj revizora, izvještaj 

Nadzornog odbora Društva i Odbora za reviziju, te o raspoređivanju dobiti ili o načinu 

pokrića gubitka za tu poslovnu godinu." 

 

Član 16. 

Član 17. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 17. 

Nadzorni odbor Društva sastoji se od pet članova koje, nakon raspisivanja javnog konkursa, 

na prijedlog resornoga ministarstva, imenuje i razrješava Skupština Društva, uz saglasnost 

Vlade Kantona, na period od četiri godine. 

Isto lice može biti imenovano za predsjednika ili člana Nadzornog odbora Društva više puta, s 

tim da nakon isteka dvije godine od dana imenovanja Skupština Društva glasa o povjerenju 

članovima Nadzornog odbora Društva. 

Članovi Nadzornog odbora Društva na prvoj sjednici nakon imenovanja biraju jednog od 

svojih članova za predsjednika Nadzornog odbora Društva. 

Prvu sjednicu Nadzornog odbora Društva, tj. konstituirajuću sjednicu saziva Uprava Društva 

u roku od 15 dana od dana održavanja Skupštine Društva na kojoj su imenovani članovi 

Nadzornog odbora Društva. 

Predsjednik ili član Nadzornog odbora ne može istovremeno biti predsjednik ili član 

nadzornog odbora drugog društva ili institucije, niti predsjednik ili član Uprave Društva, kao 

ni predsjednik ili član Odbora za reviziju. 

Članu Nadzornog odbora Društva koji je imenovan tokom mandata Nadzornog odbora 

Društva mandat prestaje istekom mandata cijelom Nadzornom odboru Društva. 

Predsjednik i član Nadzornog odbora Društva ne može biti: 

a) lice osuđivano za krivično djelo i prekršaj nespojiv s dužnošću u nadzornom odboru, iz 

oblasti privrednog kriminala i oblasti šumarstva, pet godina od dana pravosnažnosti presude, 

isključujući vrijeme zatvorske kazne; 



b) lice kojem je presudom suda zabranjeno obavljanje aktivnosti u nadležnosti Nadzornog 

odbora Društva; 

c) lice starije od 65 godina na dan imenovanja; 

d) lice na koje se odnose druga ograničenja utvrđena zakonom, naročito u slučaju sukoba 

interesa, u kojem je slučaju član ili predsjednik Nadzornog odbora Društva dužan bez 

odgađanja obavijestiti Nadzorni odbor Društva o postojanju sukoba interesa između njega i 

Društva, a kod razmatranja toga pitanja to lice ne može učestvovati u raspravi i odlučivanju o 

tom pitanju te se u tom slučaju, u izvještaju Nadzornog odbora Društva za Skupštinu Društva 

na kojoj se razmatra godišnji izvještaj o poslovanju Društva obavezno navodi podatak o tome 

kako se postupilo; 

e) lice koje je izabrani zvaničnik, nosilac izvršnih funkcija ili savjetnik u smislu Zakona o 

sukobu interesa u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

Nadzorni odbor Društva donosi odluke i druge akte na sjednici. 

U pravilu, sjednice Nadzornog odbora Društva održavaju se u sjedištu Društva, a kada se 

pokaže potreba ili kada za to postoje posebni razlozi, predsjednik Nadzornog odbora Društva 

može donijeti odluku o održavanju sjednice van sjedišta Društva. 

Sjednicama Nadzornog odbora Društva obavezno prisustvuje direktor Društva, a na 

sjednicama Nadzornog odbora Društva mogu prisustvovati i lica koja nisu članovi Nadzornog 

odbora samo na osnovu pisanog poziva predsjednika Nadzornog odbora, bez prava 

odlučivanja. 

Sjednice Nadzornog odbora Društva saziva predsjednik Nadzornog odbora upućivanjem 

odgovarajućeg poziva za sjednicu, a u slučaju odsutnosti ili spriječenosti predsjednika, 

sjednicu saziva najstariji član Nadzornog odbora, najmanje pet dana prije datuma održavanja 

sjednice. 

Na zahtjev Skupštine Društva, direktora Društva, Odbora za reviziju ili dvaju članova 

Nadzornog odbora Društva, predsjednik Nadzornog odbora dužan je sazvati sjednicu 

Nadzornog odbora najkasnije 14 dana od dana podnošenja zahtjeva, a u protivnom, sjednicu 

je ovlašten sazvati podnosilac zahtjeva. 

Zahtjev za sazivanje sjednice Nadzornog odbora Društva mora se podnijeti pisanim putem, 

preko protokola Društva, predsjedniku Nadzornog odbora. 

Nadzorni odbor Društva može odlučivati ako na sjednici prisustvuje natpolovična većina 

članova Nadzornog odbora, a najmanje tri člana Nadzornog odbora, a odluke donosi 

natpolovičnom većinom od ukupnog broja članova. 

Ako sjednici prisustvuju samo tri člana Nadzornog odbora Društva, sve odluke se mogu 

donijeti samo jednoglasno. 

Na sjednici Nadzornog odbora Društva glasa se javnim ili pisanim glasanjem. 

Predsjednik Nadzornog odbora Društva stavlja prijedlog za glasanje. 

Članovi Nadzornog odbora Društva glasaju tako da što se izjašnjavaju za prijedlog ili protiv 

prijedloga. 

Na sjednici Nadzornog odbora Društva glasa se pisano, dizanjem ruku ili poimeničnim 

izjašnjavanjem. 

Dizanjem ruku glasa se tako što predsjednik Nadzornog odbora Društva prvo poziva članove 

Nadzornog odbora da se izjasne ko je za prijedlog, zatim ko je protiv prijedloga. 

Donošenje odluka Nadzornog odbora Društva pisano, telefonski, telegrafski, elektronskom 

poštom ili korištenjem drugih tehničkih sredstava, na način utvrđen poslovnikom Nadzornog 

odbora Društva, dopušteno je ako se tome ne protivi ni jedan član Nadzornog odbora. 

Predsjednik i članovi Nadzornog odbora Društva primaju naknadu za svoj rad, o čemu 

sklapaju ugovor s Društvom, koji potpisuje direktor Društva, uz prethodnu saglasnost 

Skupštine Društva. 



Naknada iz stava 22. ovoga člana koja je isplaćena Nadzornom odboru Društva u prethodnoj 

poslovnoj godini sastavni je dio izvještaja o godišnjem poslovanju Društva. 

Nadzorni odbor Društva ima poslovnik kojim se detaljnije uređuje način rada i odlučivanja, 

vođenje zapisnika sa sjednica Nadzornog odbora i druga pitanja." 

 

Član 17. 

Član 18. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 18. 

Nadzorni odbor Društva obavlja sljedeće poslove: 

- nadzire poslovanje Društva; 

- priprema poslovnike i predlaže ih Skupštini Društva; 

- priprema etički kodeks i predlaže ga Skupštini Društva; 

- priprema pravilnik o radu Društva i predlaže ga Skupštini Društva; 

- bira i razrješava predsjednika Nadzornog odbora Društva; 

- provodi izbor kandidata Odbora za reviziju, na osnovu raspisanog konkursa, te Skupštini 

Društva podnosi prijedlog za njegovo imenovanje; 

- razmatra provedbeni propis za postupak nabavki i nadzire njegovo provođenje; 

- daje mišljenje Skupštini Društva o prijedlogu Uprave Društva za raspodjelu dobiti; 

- predlaže način pokrića gubitka; 

- daje pisano ovlaštenje Upravi Društva da može poduzimati radnje iz tačke b) člana 52. 

ovoga statuta; 

 - imenuje i razrješava direktora Društva, uz saglasnost Vlade Kantona;  

 - imenuje i razrješava izvršne direktore, na prijedlog direktora, u skladu s odredbama Statuta i 

uz saglasnost Vlade Kantona; 

- imenuje i razrješava upravnike šumarija, na prijedlog direktora Društva; 

- utvrđuje iznose naknada za rad direktora Društva i izvršnih direktora;  

- daje ovlaštenja za aktivnosti koje su ograničene odredbama Zakona o javnim nabavkama 

Bosne i Hercegovine; 

- usvaja izvještaj, Uprave Društva, o poslovanju prema polugodišnjem i godišnjem obračunu, 

s bilansom stanja i bilansom uspjeha te izvještajem revizije; 

- podnosi Skupštini Društva godišnji izvještaj o poslovanju Društva, koji obavezno uključuje 

izvještaj revizora, izvještaj o radu Nadzornog odbora Društva i Odbora za reviziju te plan 

poslovanja za narednu poslovnu godinu u okvirima postojećega plana i revidiranoga plana; 

- odobrava kupovinu, prodaju, zamjenu, uzimanje u lizing i druge transakcije imovinom u 

toku poslovne godine, u obimu od 15% do 33% knjigovodstvene vrijednosti ukupne imovine 

Društva; 

- nadzire provođenje preporuka koje daje Odbor za reviziju te vanjski revizor; 

- saziva Skupštinu Društva i redovno izvještava Skupštinu Društva o svome radu;  

- daje instrukcije organima Društva radi otklanjanja nepravilnosti u radu; 

- prisustvuje sjednicama Skupštine Društva i učestvuje u raspravi, bez prava glasa; 

- pregleda poslovne knjige i dokumentaciju Društva; 

- razmatra prigovore zaposlenika i odlučuje o njima u svojstvu drugostepenog organa, osim o 

prigovorima za koje je direktor Društva, odnosno Uprava Društva drugostepeni organ;  

- osigurava da Društvo u cjelini primjenjuje odredbe ovoga statuta; 

- razmatra i izrađuje šumskoprivredne osnove i godišnje planove gospodarenja; 

- donosi odluku o prihvaćanju cjenovnika robe i usluga Društva; 

- donosi odluku o donacijama; 

- osniva povremene komisije i utvrđuje njihov sastav i zadatke; 

- razmatra izvještaj o nabavkama te nadležnim organima prijavljuje sve eventualne prevare i 

zloupotrebe; 



- daje saglasnost na normativne akte koje donosi Uprava Društva; 

- utvrđuje prijedlog akata koje donosi Skupština Društava; 

- odlučuje o drugim pitanjima u skladu sa zakonom, drugim propisima, ovim statutom i općim 

aktima Društva. " 

 

Član 18. 

Iza člana 18. Statuta dodaje se član 18a. koji glasi: 

"Član 18a. 

U svome radu Nadzorni odbor Društva dužan je štititi interese Društva i osnivača Društva. 

Predsjednik i svaki član Nadzornog odbora Društva dužan je prijaviti Nadzornom odboru 

svaki direktni ili indirektni interes u pravnom licu s kojim Društvo ima poslovni odnos ili 

namjerava stupiti u poslovni odnos, u kojem slučaju će biti isključen iz odlučivanja o 

pitanjima koja se tiču odnosa Društva s tim pravnim licima. 

U slučaju da predsjednik ili član Nadzornog odbora Društva postupi suprotno odredbama 

ovoga člana, Društvo ima pravo na naknadu štete koju je uslijed toga pretrpjelo. 

Predsjednik i članovi Nadzornog odbora Društva neograničeno solidarno odgovaraju za štete 

koje prouzrokuju nezakonitim postupanjem, neizvršavanjem ili neurednim izvršavanjem 

svojih dužnosti. 

Predsjednik i članovi Nadzornog odbora Društva trebaju u svome radu postupati s potrebnom 

pozornošću i u okviru toga dužni su: 

1. redovno prisustvovati sjednicama Nadzornog odbora Društva i svoje obaveze izvršavati 

savjesno; 

2. utvrditi kriterije za izbor odgovornih lica u Društvu, razmatrati i ocijeniti rad tih lica te 

postupati prema predstavkama protiv tih lica; 

3. sklopiti ugovore s Upravom Društva koji osiguravaju da Uprava Društva obavlja svoje 

dužnosti savjesno i u najboljem interesu Društva; 

4. razriješiti Upravu Društva u slučaju da svoje dužnosti izvršava protivno zakonu, Statutu, 

sklopljenom ugovoru i drugim propisima; 

5. ustanoviti pravila radi sprečavanja sukoba interesa, prijevarnog postupanja, zloupotrebe ili 

lošega upravljanja; 

6. osigurati da podaci o naknadi i bilo kojem drugom primanju članova Uprave Društva, 

Odbora za reviziju i članova Nadzornog odbora Društva budu dostupni nadležnim organima 

Društva; 

7. ustanoviti pravila i procedure radi sprječavanja zloupotreba povlaštenih informacija." 

 

Član 19. 

Iza člana 21. Statuta dodaje se član 21a. koji glasi: 

"Član 21a. 

Predsjedniku i članu Nadzornoga odbora Društva prestaje mandat: ostavkom, smrću, 

prestankom mandata Nadzornoga odbora, prestankom Društva te ako ga prije isteka mandata 

razriješi Skupština Društva. 

U slučaju podnošenja ostavke na članstvo u Nadzornom odboru Društva, član Nadzornog 

odbora koji je podnio ostavku, uključujući i predsjednika Društva, ostaje u članstvu 

Nadzornog odbora do donošenja odluke Skupštine Društva, o izboru novoga člana Nadzornog 

odbora Društva. 

Skupština Društva može razriješiti predsjednika i članove Nadzornog odbora Društva i prije 

isteka mandata na koji su imenovani: 

1. ako Nadzorni odbor Društva ili pojedini njegov član izgubi povjerenje Skupštine Društva; 



2. ako Skupština Društva odbije usvojiti godišnji izvještaj Društva, koji uključuje: finansijski 

izvještaj i izvještaj revizora, izvještaj Nadzornog odbora Društva i izvještaj Odbora za 

reviziju;  

3. ako Skupština Društva utvrdi odgovornost predsjednika i članova Nadzornog odbora 

Društva za štetu koju je pretrpjelo Društvo; 

4. ako se utvrdi da je predsjednik ili član Nadzornog odbora Društva u trajnom sukobu 

interesa; 

5. i u drugim slučajevima utvrđenim zakonom. " 

 

Član 20. 

Član 22. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 22. 

Uprava Društva vodi, zastupa i predstavlja Društvo u okviru registrovane djelatnosti. 

Uprava Društva organizuje rad i rukovodi poslovanjem Društva, zastupa i predstavlja Društvo 

te odgovora za zakonitost rada poslovanja Društva u okviru ovlaštenja i ograničenja 

propisanih ovim statutom i upisanih u sudski registar." 

 

Član 21. 

Iza člana 22. Statuta dodaju se članovi 22a., 22b., 22c., 22d., 22e., 22f., 22g., 22h., 22i., 22j. i 

22k., koji glase: 

"Član 22a. 

Upravu Društva čine direktor Društva i izvršni direktori za djelokrug poslova, i to: 

- izvršni direktor Sektora za opće, pravne i kadrovske poslove; 

- izvršni direktor Sektora za ekonomsko-finansijske i komercijalne poslove; 

- izvršni direktor Sektora za razvoj, plan i analizu, uređivanje, drvni fond i edukaciju; 

- izvršni direktor Sektora za uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku proizvodnju; 

- izvršni direktor Sektora za integralnu zaštitu šuma i ekologiju; 

- izvršni direktor Sektora za iskorištavanje šuma, sekundarne šumske proizvode, usluge u 

šumarstvu, lov i lovni turizam. 

 

Član 22b. 

Nadzorni odbor donosi odluku o raspisivanju javnoga konkursa za izbor i imenovanje 

direktora Društva i izvršnih direktora, koji se obavezno objavljuje u "Službenim novinama 

Federacije Bosne i Hercegovine" te barem u dvama dnevnim listovima većeg tiraža. 

Nadzorni odbor Društva imenuje komisiju koja provodi javni konkurs za izbor i imenovanje 

direktora Društva i izvršnih direktora te donosi poslovnik komisije. 

Komisija iz stava 2. ovoga člana sastoji se od pet članova, uključujući i predsjednika komisije, 

a komisiju čine minimalno dva člana iz reda Društva i tri člana ispred Vlade Kantona. 

Predsjednik komisije iz stava 2. ovoga člana saziva sjednice komisije, predsjedava sjednicama 

komisije, koordinira rad i osigurava ravnopravno učešće u radu komisije.  

Predsjednika komisije iz stava 2. ovoga člana, u slučaju odsutnosti ili spriječenosti, 

zamjenjuje član komisije kojeg odredi predsjednik komisije, odnosno komisija.  

O radu komisije iz stava 2. ovoga člana vodi se zapisnik. 

U okviru svoje nadležnosti, Komisija iz stava 2. ovoga člana, nakon isteka roka određenog 

objavljenim konkursom za imenovanje direktora Društva i izvršnih direktora, pregleda 

dostavljne prijave koje stignu u propisanom roku, sastavlja popis prijavljenih kandidata, 

razmatra prijave, s podnesenom dokumentacijom, radi utvrđivanja ispunjavaju li prijavljeni 

kandidati uvjete propisane konkursom za svaku dužnost za koju je konkurs raspisan, te 

sastavlja listu s užim izborom najboljih kandidata koji ispunjavaju kriterije za imenovanje. 



Niti jedan kandidat neće biti stavljen na listu s užim izborom ako nije povoljno ocijenjen 

prema kriterijima za imenovanje. 

Komisija iz stava 2. ovoga člana obavještava kandidate o odbacivanju prijave ako se utvrdi da 

je podnesena prijava neblagovremena ili da ne ispunjava uvjete iz javnog konkursa. 

Sve odluke, uključujući i one koje sadrže odbijenice, moraju biti u cijelosti dokumentovane i 

moraju se čuvati trajno u arhivi Društva. 

Kandidate na listi s užim izborom komisija iz stava 2. ovoga člana poziva na intervju 

(razgovor). 

Prilikom pozivanja kandidata na razgovor, svaki kandidat koji je ušao u uži izbor mora dobiti 

obrazac u kojem će iznijeti bilo koje pitanje koje bi moglo dovesti do sukoba interesa u 

slučaju dolaska do njegova imenovanja. 

Komisija iz stava 2. ovoga člana obavlja intervju (razgovor) s kandidatima koje pozove na 

intervju, kojim se utvrđuje komunikativnost, sposobnost i znanje za obavljanje dužnosti, 

sposobnost upravljanja ljudskim resursima, poznavanje propisa iz područja šumarskog sektora 

i zakonodavstva u Bosni i Hercegovini, te rezultati ostvareni u prethodnom periodu. 

Na osnovu razgovora obavljenih s kandidatima i na osnovu u cijelosti dokumentovanih 

odluka svakog člana komisije iz stava 2. ovoga člana, komisija, pisanom preporukom predlaže 

listu s najboljim kandidatima. 

Lista s najboljim kandidatima se, prilikom izbora direktora Društva, dostavlja Nadzornom 

odboru Društva, a prilikom izbora izvršnih direktora, direktoru Društva na razmatranje s 

ostalim relevantnim informacijama. 

Na osnovu stava 15. ovoga člana, direktor Društva može pozvati kandidate i obaviti dodatni 

intervju s kandidatima za izvršnog direktora. 

Direktor Nadzornom odboru dostavlja pismeni prijedlog za imenovanje izvršnih direktora. 

Ako Nadzorni odbor Društva ne prihvati prijedlog direktora Društva za imenovanje kandidata 

za izvršnog direktora, direktor Društva je dužan predložiti drugog kandidata.  

Ako ne dođe do imenovanja izvršnog direktora prema provedenoj proceduri, nova konkursna 

procedura na osnovu ovoga člana mora se provesti u roku od 60 dana od dana odbijanja 

imenovanja izvršnoga direktora. 

U slučaju iz stava 19. ovoga člana Nadzorni odbor Društva na poziciju izvršnoga direktora 

imenuje vršioca dužnosti shodno stavu 3. člana 23. ovoga statuta. 

 

Član 22c. 

Direktor Društva obavlja dužnost predsjednika Uprave Društva i ima ovlaštenja i ograničenja 

propisana Zakonom o javnim preduzećima u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 8/05, 81/08 i 22/09 ) i ovim statutom. 

Direktor Društva predsjedava Upravom Društva i ovlašten je da može samostalno donositi 

odluke o raspolaganju imovinom Društva i s tim u vezi sklapati ugovore čija je vrijednost do 

10.000,00 KM. 

Odluke i s tim u vezi ugovore o raspolaganju imovinom čija je vrijednost veća od 10.000,00 

KM, a do 15% knjigovodstvene vrijednosti imovine Društva, donosi Uprava Društva,a 

direktor se ovlašćuje za potpisivanje tih odluka i ugovora, uz supotpis jednog člana Uprave 

Društva. 

Odgovorni članovi Uprave Društva, koji s direktorom kao supotpisnici potpisuju ugovore čija 

je vrijednost veća od 10.000, 00 KM, a kojima se obavlja kupovina, prodaja, zamjena, 

uzimanje u lizing i druge transakcije imovinom Društva su: 

a) za ugovore iz domena direkcije Društva, izvršni direktor za potrebe čijeg sektora se 

raspolaže imovinom Društva, odnosno koji su u funkciji nosioca posla podnijeli zahtjev za 

ugovaranje; 



b) za ugovore iz domena potreba za poslovne jedinice – šumarije, izvršni direktori za čiju 

oblast je vezan sadržaj ugovora, odnosno funkcionalno rukovođenje poslovima za čije potrebe 

se raspolaže imovinom Društva. 

Direktor Društva, kao lice ovlašteno za zastupanje Društva, upisuje se u sudski registar. 

Izvršni direktori upisuju se u sudski registar, s ovlaštenjima i ograničenjima utvrđenim ovim 

Statutom. 

 

Član 22d. 

Uprava Društva imenuje se na period na četiri godine i može biti imenovana više puta. 

Izvršnom direktoru, kao članu Uprave Društva, koji je imenovan na tu dužnost u toku 

mandata Uprave Društva, mandat prestaje istekom mandata Upravi Društva. 

 

Član 22e. 

Za direktora Društva i izvršnoga direktora ne može biti imenovano lice: 

1. koje je osuđivano za krivično djelo i prekršaj iz oblasti privrednog kriminala i oblasti 

šumarstva, nespojive s dužnošću u Upravi Društva, pet godina od dana pravosnažnosti 

presude, isključujući vrijeme zatvorske kazne; 

2. kojem je presudom suda zabranjeno obavljanje aktivnosti u nadležnosti Uprave Društva; 

3. koje je starije od 65 godina na dan imenovanja; 

4. koje obavlja dužnost u političkoj stranci; 

5. koje je izabrani zvaničnik, nosilac izvršnih funkcija ili savjetnik u smislu Zakona o sukobu 

interesa u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

 

Član 22f. 

Uprava Društva donosi odluke na sjednicama koje se održavaju u sjedištu Društva. 

Uprava Društva može valjano odlučivati i donositi odluke ako na sjednici prisustvuje 

natpolovična većina članova Uprave Društva, a odluke se donose natpolovičnom većinom 

članova Uprave Društva. 

Sjednice Uprave Društva saziva direktor Društva, a svaki član Uprave Društva može od 

direktora Društva zahtijevati sazivanje sjednice radi razmatranja određenog pitanja o kojem 

odlučuje Uprava Društva. 

Sazivanje sjednice Uprave Društva mogu zahtijevati Nadzorni odbor Društva, Odbor za 

reviziju i Skupština Društva, radi odlučivanja o određenom pitanju. 

Predsjednik i članovi Nadzornog odbora Društva mogu samoinicijativno prisustvovati 

sjednicama Uprave Društva, bez prava odlučivanja, a druga lica koja nisu članovi Uprave 

Društva mogu prisustvovati sjednicama Uprave samo na osnovu pisanog poziva direktora 

Društva i bez prava odlučivanja. 

Na sjednici Uprave Društva glasa se javnim ili pismenim glasanjem. 

Direktor Društva stavlja prijedlog na glasanje. 

Članovi Uprave Društva glasaju tako da što se izjašnjavaju za prijedlog ili protiv prijedloga. 

Na sjednici Uprave Društva glasa se pisano, dizanjem ruku ili poimeničnim izjašnjavanjem. 

Donošenje odluka Uprave Društva pisano, telefonski, telegrafski, elektronskom poštom ili 

korištenjem drugih tehničkih sredstava na način utvrđen poslovnikom Uprave Društva, 

dopušteno je ako se tome ne protivi ni jedan član Uprave Društva. 

Način rada i odlučivanja Uprave Društva, vođenje zapisnika sa sjednica i druga pitanja 

detaljnije će se urediti poslovnikom Uprave Društva. 

Poslovnik Uprave Društva iz stava 11. ovoga člana donosi Skupština Društva na prijedlog 

Nadzornog odbora Društva. 

 

Član 22g. 



Uprava Društva nadležna je za obavljanje sljedećih poslova i zadataka: 

- organizovanje i vođenje poslova Društva; 

- izvještavanje Nadzornog odbora Društva na zahtjev Nadzornog odbora; 

- provođenje Statuta i etičkog kodeksa; 

- izrada i nadgledanje realizacije planova poslovanja; 

- donošenje općih i pojedinačnih akata koji nisu u nadležnosti Nadzornog odbora Društva i 

Skupštine Društva, uz pisanu saglasnost Nadzornog odbora; 

- izvršava odluke i preporuke Skupštine Društva, Nadzornog odbora Društva, Odbora za 

reviziju i vanjskoga revizora; 

- podnosi izvještaj o poslovanju Društva prema polugodišnjem i godišnjem obračunu, s 

bilansom stanja i bilansom uspjeha i izvještajem revizije; 

- izrada provedbenih propisa za postupak nabavke i provedbe važećih zakona i propisa o 

postupku nabavki; 

- nadziranje rada zaposlenika Društva u implementaciji važećih propisa o nabavci, te odredbi 

Pravilnika o nabavci robe, vršenju usluga i ustupanju radova ("Službeni glasnik Bosne i 

Hercegovine", broj; 

- podnošenje izvještaja o nabavci Odboru za reviziju u roku od 15 dana, i Nadzornom odboru 

Društva u roku od 30 dana od dana sklapanja ugovora o nabavci; 

- pripremanje prijedloga o raspodjeli profita – dobiti Društva; 

- donošenje plana zapošljavanja zaposlenika u skladu sa zakonom i aktima Društva; 

- obavljanje nadzora nad provedbom i primjenom važećih propisa i normativnih akata Društva 

i zakonitosti akata Društva; 

- odlučivanje o kupovini, prodaji i razmjeni te uzimanju u lizing, kao i o drugim transakcijama 

imovine Društva do iznosa od 15% knjigovodstvene vrijednosti, shodno ovlaštenjima iz člana 

22. ovoga statuta;  

- staranje o zakonitosti rada Društva te odgovornost za tu zakonitost u okviru ovlaštenja 

propisanih ovim statutom i upisanih u sudski registar; 

- osiguranje postupanja svih odgovornih lica u skladu s etičkim kodeksom tako što će se 

protiv lica koja krše navedeni kodeks zahtijevati provođenje disciplinskog postupka; 

- predlaganje strategije i programa razvoja; 

- odlučivanje o upotrebi i raspodjeli sredstava zajedničke potrošnje, te za reklamu i 

reprezentaciju; 

- drugi poslovi neophodni za nesmetano odvijanje organizovanja i vođenja poslovanja 

Društva. 

Uprava Društva dužna je: 

- primjenjivati preporuku Odbora za reviziju u rokovima koje u pogledu njihove realizacije 

utvrdi Odbor za reviziju. Uprava Društva može na jednog od svojih članova prenijeti dužnost, 

ali je i nadalje odgovorna za njihovu realizaciju; 

- osigurati da, bez izuzetka, odjeljenje za internu reviziju ima potpun i cjelovit uvid u svu 

evidenciju Društva potrebnu za obavljanje poslova 

- zaposleniku kojem je prestao radni odnos u Društvu u disciplinskom postupku ili skraćenom 

postupku zabraniti ulazak u službene prostorije Društva nakon prestanka ugovora o radu; 

- zabraniti ponovo sklapanje ugovora o radu zaposleniku iz alineje 3. ovoga stava, najmanje 

dvije godine od prestanka ugovora o radu u bilo kojem svojstvu; 

- vođenje odgovarajuće evidencije o zaposlenicima kojima je prestao radni odnos u 

disciplinskom i skraćenom postupku za period od dvije godine; 

- osigurati da Društvo postupa u skladu s odredbama ovoga statuta. 

Prilikom odlučivanja o raspodjeli dobiti, Uprava Društva vodi računa o iznosu koji može biti 

raspoređen kao dobit, s preporukama koje je dao Odbor za reviziju, te ukupnim finansijskim 

obavezama Društva u finansijskoj godini na koju se raspodjela odnosi, uključujući i iznos 



netodobiti potreban Društvu u toj finansijskoj godini za realizaciju bilo kojeg zadatka iz plana 

poslovanja Društva, kao i iznos kapitalnih izdataka te drugih investicija neophodnih za 

pravilno održavanje i rast Društva. 

Uprava Društva za svoj rad odgovora Nadzornom odboru Društva i Skupštini Društva. 

 

Član 22h. 

Direktoru Društva i izvršnom direktoru prestaje dužnost predsjednika, odnosno člana Uprave 

Društva: 

1. istekom mandata; 

2. smrću; 

3. ostavkom; 

4. prijevremenim razrješenjem; 

5. po sili zakona; 

6. prestankom Društva; 

7. u drugim slučajevima utvrđenim zakonom. 

  

Član 22i. 

Direktor Društva i izvršni direktor može dati ostavku na tu dužnost. 

Ako direktor Društva i/ili izvršni direktor da ostavku na tu dužnost, odnosno ako mu prestane 

mandat, dužan je nastaviti obavljati poslove u otkaznom roku koji utvrđuje Nadzorni odbor 

Društva i koji ne može biti kraći od 30 dana. 

 

Član 22j. 

Nadzorni odbor Društva može razriješiti direktora Društva i izvršne direktore i prije isteka 

perioda na koji su imenovani: 

1. ako Skupština Društva odbije usvojiti godišnji izvještaj Društva, koji uključuje finansijski 

izvještaj i izvještaj revizora; 

2. ako Nadzorni odbor Društva utvrdi odgovornost direktora Društva, odnosno jednoga ili 

svih izvršnih direktora za štetu koju je pretrpjelo Društvo zbog razloga navedenih zakonom, 

ovim statutom i drugim općim aktima Društva; 

3. u slučaju neispunjavanja odgovornosti shodno važećim zakonima; 

4. ako dodijeli ugovor o nabavci suprotno Zakonu o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine;  

5. u slučaju učešća u djelatnostima koje su zabranjene Zakonom o javnim preduzećima u 

Federaciji Bosne i Hercegovine; 

6. u slučaju nepodnošenja zahtijeva za odgovarajuće odobrenje djelatnosti ograničenih 

Zakonom o javnim preduzećima u Federaciji Bosne i Hercegovine i Zakonom o sukobu 

interesa; 

7. ako svojim radom i postupkom nanese štetu Društvu; 

8. ako je krivotvorio isprave ili prezentirao nadležnim organima Društva neistinite podatke i 

time ih obmanuo u radu Društva; 

9. u slučaju zloupotrebe ili prekoračenja ovlaštenja i naloga Nadzornog odbora Društva; 

10. u slučaju neizvršavanja i neurednog izvršavanja radnih zadataka ili obaveza; 

11. u slučaju da počini krivično djelo ili drugo protupravno djelo kojim se uzrokuje 

materijalna šteta za Društvo; 

12. ako krši pravila etičkog kodeksa Društva; 

13. u slučaju promjene unutrašnje organizacije Društva; 

14. u slučaju grube povrede obaveze (zloupotreba položaja, nezakoniti rad i poslovanje 

Društva, lažni izvještaji, prisvajanje imovine Društva, narušavanje zabrane konkurencije, 

krivotvorenje isprava, pronevjera i primanje mita); 



15. nesposobnosti za obavljanje poslova (neuspješnost u organizovanju rada, krivotvorenje 

isprava, neostvarivanje programa razvoja, planova rada poslovanja i godišnjih planova 

gospodarenja, duže bolesti, psihička nesposobnost); 

16. nastupanjem smetnji za obavljanje funkcije direktora Društva i izvršnoga direktora; 

17. prestankom radnog odnosa u Društvu; 

18. ako za to postoje drugi opravdani razlozi. 

Odluka o razrješenju direktora iz stava 1. ovoga člana mora biti u pisanom obliku i sadržavati 

obrazloženje o razlozima razrješenja, a odluka se dostavlja lično, uz pisanu potvrdu, ili 

poštom preporučeno. 

Odluka iz stava 2. ovoga člana donosi se bez provođenja disciplinskog postupka, s tim da se 

direktoru ili izvršnom direktoru mora omogućiti da iznesu odbranu. 

 

Član 22k. 

U ispunjavanju svojih obaveza i odgovornosti Nadzorni odbor Društva i Uprava Društva 

dužni su poticati sve zaposlenike Društva na odgovorno korištenje i kontrolu imovine i 

resursa Društva." 

 

Član 22. 

Član 23. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 23. 

Za direktora Društva, nakon raspisanog javnog konkursa, može biti imenovano lice koje osim 

općih zakonskih uvjeta ispunjava i slijedeće uvjete: 

- visoka stručna sprema šumarskog, tehničkog, organizacijskog, ekonomskog ili pravnog 

smjera; 

- najmanje pet godina radnog iskustva u rukovođenju nakon stjecanja stručne spreme iz 

alineje 1. ovoga stava; 

- organizacijske i rukovodeće sposobnosti; 

- drugi uvjeti koje posebnom odlukom utvrdi Nadzorni odbor Društva shodno zakonu i ovom 

statutu. 

Nakon isteka mandata ili razrješenjem direktora Društva, izvršnih direktora ili upravnika 

šumarija, na upražnjenu poziciju Nadzorni odbor Društva imenuje, prema potrebi, vršioca 

dužnosti na period koji ne može biti duži od šest mjeseci." 

 

Član 23. 

Član 25. Statuta mijenja se i glasi:  

"Član 25. 

Direktor Društva ovlašten je da u ime Društva sklapa ugovore i obavlja druge pravne poslove 

shodno ovlaštenjima i ograničenjima utvrđenim ovim statutom. 

Direktor Društva zastupa Društvo pred sudovima i drugim organima." 

 

Član 24. 

Član 26. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 26. 

Direktor Društva je nadležan za sljedeće poslove: 

- organizuje i rukovodi procesom rada i vodi poslovanje Društva u okviru ovlaštenja 

utvrđenih ovim statutom; 

- odlučuje o zapošljavanju i otpuštanju zaposlenika u skladu sa zakonom i aktima Društva; 

- odlučuje o pravima i obavezama zaposlenika u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i 

normativnim aktima Društva; 



- zastupa i predstavlja Društvo, sklapa ugovore te poduzima pravne radnje u ime i za račun 

Društva shodno zakonu i ovlaštenjima i ograničenjima utvrđenim ovim statutom; 

- daje naloge pojedinim zaposlenicima ili grupama zaposlenika za obavljanje određenih 

poslova i radnih zadataka hitne prirode; 

- imenuje komisije, stručne timove i radne grupe za pojedina pitanja; 

- predlaže imenovanje i razrješenje izvršnih direktora i upravnika poslovnih jedinica; 

- priprema prijedloge odluka iz nadležnosti Skupštine Društva i Nadzornog odbora Društva; 

- organizuje arbitražu u okviru Društva; 

- izvršava odluke i naloge Nadzornog odbora Društva i Skupštine Društva; 

- predlaže poslovnu politiku i godišnji obračun, odnosno predlaže obračune;  

- donosi odluke i, s tim u vezi, ugovore o raspolaganju, u ukupnoj vrijednosti do 10.000,00 

KM;  

- potpisuje ugovore o radu i raspoređuje zaposlenike na radna mjesta shodno pravilniku o radu 

Društva;  

- obavlja sve druge poslove koji ovim statutom i drugim općim aktima nisu stavljeni u 

nadležnost uprave Društva i drugih organa Društva." 

 

Član 25. 

Članovi 29., 30. i 31. Statuta brišu se. 

 

Član 26. 

U stavu 2. člana 32. Statuta iza riječi "prava" dodaje se zarez i riječi: "plaća i druga 

materijalna prava". 

 

Član 27. 

U stavu 1. člana 33. Statuta iza riječi "sektorima" stavlja se tačka, a riječi: "i, prema potrebi, 

učestvuju u radu Uprave Društva." brišu se. 

 

Član 28. 

Član 34. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 34. 

Na poslove izvršnoga direktora Društva može biti imenovano lice koje ima odgovarajuću 

visoku stručnu spremu šumarskog, tehničkog, organizacijskog, ekonomskog ili pravnog 

smjera, s najmanje pet godina radnog iskustva nakon stjecanja visoke stručne spreme, te koje 

ispunjava sljedeće uvjete: 

- da ima organizacijske i rukovodeće sposobnosti; 

- druge uvjete koje posebnom odlukom utvrdi Nadzorni odbor Društva shodno zakonu i ovom 

statutu." 

 

Član 29. 

Član 35. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 35. 

Izvršni direktori za svoj rad i rad sektora kojim rukovode odgovaraju direktoru Društva i 

Nadzornom odboru Društva. 

Izvršni direktor organizuje rad sektora, zastupa i predstavlja Sektor te odgovora za zakonitost 

poslovanja u poslovima i opsegu shodno ovlaštenjima i ograničenjima utvrđenim ovim 

statutom. 

Izvršni direktori odgovaraju za štetu koju svojim radom ili radom sektora kojim rukovode 

pričine Društvu namjerom ili krajnjom nepažnjom." 

 



Član 30. 

Iza člana 35. Statuta dodaju se članovi 35a., 35b., 35c., 35d., 35e., 35f., 35g. i 35h., koji glase: 

"Član 35a. 

U Društvu se osniva Odbor za reviziju koji broji tri člana. 

Predsjednik i članovi Odbora za reviziju ne mogu biti članovi Skupštine Društva, Nadzornog 

odbora Društva ni Uprave Društva, kao ni zaposlenici Društva, niti mogu imati direktni ili 

indirektni finansijski interes u Društvu, osim prava na naknadu na osnovu funkcije koju 

obavljaju u Odboru za reviziju. 

Naknada članovima Odbora za reviziju utvrđuje se ugovorom na osnovu odluke Skupštine 

Društva. 

Ugovor iz stava 3. ovoga člana potpisuje direktor Društva uz saglasnost Skupštine Društva. 

Opći uvjeti koje moraju ispunjavati predsjednik i članovi Odbora za reviziju su: 

- da je punoljetan; 

- da nije na funkciji u političkoj stranci; 

- da nije osuđivan za krivično djelo i prekršaj nespojiv s dužnošću u Odboru za reviziju pet 

godina od dana pravosnažnosti presude, isključujući vrijeme zatvorske kazne; 

- da mu nije presudom suda zabranjeno obavljanje aktivnosti u nadležnosti Odbora za 

reviziju; 

- da se na njih ne odnose druga ograničenja utvrđena zakonom, naročito u slučaju sukoba 

interesa, u kojem slučaju je član ili predsjednik Odbora za reviziju dužan, bez odgađanja 

obavijestiti Odbor za reviziju Društva, o postojanju sukoba interesa između njega i Društva, a 

kod razmatranja toga pitanja to lice ne može učestvovati u raspravi i odlučivanju o tom 

pitanju i u kojem se slučaju u izvještaju Odbora za reviziju za Skupštinu Društva na kojoj se 

razmatra godišnji izvještaj o poslovanju Društva obavezno navodi podatak o tome kako se 

postupilo; 

- da nije stariji od 65 godina. 

Osim općih uvjeta, kao poseban uvjet je da za predsjednika i članove Odbora za reviziju može 

biti imenovano lice koje ima visoku stručnu spremu šumarskog, ekonomskog ili pravnog 

smjera, s minimalno tri godine radnog iskustva u struci i znanjem iz oblasti djelatnosti 

Društva. 

Predsjednik i članovi Odbora za reviziju moraju poznavati sadržaj i način rada privrednog 

Društva. 

Prilikom izbora predsjednika i članova Odbora za reviziju primjenjuje se član 22b. ovog 

statuta. 

 

Član 35b. 

Odbor za reviziju dužan je: 

- imenovati vanjskog revizora; 

- imenovati direktora odjeljenja za internu reviziju na osnovu javnog konkursa za izbor 

najboljeg kvalificiranog kandidata ako ga ne imenuje generalni revizor shodno Zakonu o 

ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine («Službene 

novine Federacije BiH», broj 34/03); 

- razmotriti godišnju strategiju rizika i plan revizije u kojima su prikazane pojedinosti u 

pogledu rizičnih područja i revizija koja će se izvršiti te osigurati da prijavljena pitanja budu 

bez odgađanja i na odgovarajući način korigovana;  

- razmotri godišnju strategiju rizika i plan revizije te postići sporazum s generalnim revizorom 

o pitanju obrade, isključivo u slučaju kada je generalni revizor imenovao direktora odjeljenja 

za internu reviziju Društva; 

- osigurati da odjeljenje za internu reviziju obavi svoj posao u skladu s planom revizije; 

- osigurati da interne kontrole u Društvu budu adekvatne i da funkcionišu kako je predviđeno; 



- podnijeti Nadzornom odboru Društva sažete mjesečne izvještaje o svojim sastancima svakog 

mjeseca; 

- konsultovati se s generalnim revizorom u pogledu nezavisne revizijske organizacije 

strukovne stručne grupe, koja vrši stručno unutrašnje strukovno ocjenjivanje odjeljenja za 

internu reviziju svake dvije do tri godine; 

- osigurati da odjeljenje za internu reviziju obavlja svoje obaveze u skladu s međunarodnim 

revizijskim standardima; 

- u roku od 30 dana obavijestiti generalnog revizora o svakoj ostavci ili razrješenju u slučaju 

da direktor kojeg postavi generalni revizor podnese ostavku ili bude razriješen s funkcije u 

Društvu. 

 

Član 35c. 

Odbor za reviziju odgovara direktno Skupštini Društva. 

Odbor za reviziju daje ostalim organima upravljanja preporuku o pojedinim segmentima, gdje 

je obavljena revizija uočenih nepravilnosti, s utvrđenim rokovima otklanjanja. 

 

Član 35d. 

U Društvu se radi obavljanja poslova interne revizije organizuje odjeljenje za internu reviziju. 

Na čelu odjeljenja za internu reviziju nalazi se direktor kojeg imenuje Odbor za reviziju ako 

ga ne imenuje generalni revizor.  

Direktor odjeljenja za internu reviziju član je Odbora za reviziju, bez prava glasa u Odboru za 

reviziju. 

Direktor odjeljenja za internu reviziju mora, osim općih uvjeta kao i za članove Odbora za 

reviziju, ispunjavati i posebne uvjete, i to da ima visoku stručnu spremu ekonomskog smjera, 

položen ispit za revizora i radno iskustvo od pet godina u struci. 

Prilikom izbora direktora odjeljenja za internu reviziju primjenjuje se član 22b. ovoga statuta. 

 

Član 35e. 

Odjeljenje za internu reviziju dužno je: 

- podnositi godišnju strategiju rizika i plan revizije Odboru za reviziju, u kojima je sadržan 

detaljan prikaz rizičnih područja i revizija koje će biti obavljene; 

- podnositi izvještaj o obavljenim revizijama i preporuke odboru za reviziju preko direktora 

odjeljenja za internu reviziju; 

- obavljati svoje dužnosti u potpunom u skladu s međunarodnim revizijskim standardima. 

Odjeljenje za internu reviziju dužnost iz stava 1. ovoga člana ne može prenositi na drugi 

organ. 

 

Član 35f. 

Cjelokupno osoblje odjeljenja za internu reviziju su zaposlenici Društva. 

Direktor odjeljenja za internu reviziju ne može biti zaposlenik Društva, ali će ga Društvo, za 

usluge koje mu pruža, shodno tome nagraditi i u skladu s odgovarajućim tarifama ako se one 

mogu dobiti iz Ureda generalnog revizora ili ministarstva u čijoj nadležnosti se Društvo 

nalazi. 

Direktor odjeljenja za internu reviziju daje upute zaposlenicima u odjeljenju za internu 

reviziju. 

 

Član 35g. 

U Društvu se radi obavljanja poslova interne kontrole osniva odjeljenje interne kontrole. 

Odjeljenje interne kontrole odgovorno je Upravi Društva i direktoru Društva. 

Direktor Društva raspoređuje zaposlenike u odjeljenje interne kontrole. 



U odjeljenje interne kontrole mogu se rasporediti zaposlenici koji imaju VII stepen stručne 

spreme šumarskog, tehničkog, organizacijskog, ekonomskog ili pravnog smjera, s najmanje 

pet godina radnog staža u struci. 

U odjeljenje interne kontrole, prema potrebi, može se rasporediti i pomoćno tehničko osoblje, 

a broj i stručna sprema pomoćnog tehničkog osoblja posebnom odlukom utvrđuje Uprava 

Društva. 

Način rukovođenja odjeljenjem interne kontrole, poslove i zadatke u okviru odjeljenja i 

potrebni broj izvršilaca unutar odjeljenja detaljno će se utvrditi pravilnikom o radu. 

 

Član 35h. 

Sve poslove sekretara Društva obavlja izvršni direktor Sektora za pravne i kadrovske 

poslove." 

 

Član 31. 

Član 38. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 38. 

Poslovi i zadaci koji se obavljaju u okviru potreba rada i poslovanja Društva utvrđuje se 

pravilnikom o radu i ugovorom o radu." 

 

Član 32. 

Član 39. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 39. 

Status zaposlenika Društva utvrđuje se shodno odredbama pravilnika o radu, kao i pozitivnim 

zakonskim propisima." 

 

Član 33. 

Član 41. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 41. 

Pravilnikom o radu propisat će se uvjeti za zasnivanje radnog odnosa i uvjeti koje moraju 

ispunjavati lica koja se primaju u radni odnos." 

 

Član 34. 

Član 45. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 45. 

Društvo ima fond rezervi koji se formira iz dobiti te iz drugih izvora u skladu sa zakonom i 

drugim propisima. 

Fond rezervi iznosi najmanje 25% osnovnoga kapitala Društva. 

Fond rezervi služi za pokriće gubitaka i drugih nepredviđenih troškova u poslovanju Društva. 

U fond rezervi izdvaja se najmanje 10% godišnjeg iznosa netodobiti sve dok fond rezervi ne 

dostigne iznos iz stava 2. ovoga člana, ali ne više od jedne polovine netodobiti raspoložive za 

raspodjelu. 

Ako se izdvajanjem iz stava 3. ovoga člana ne dostigne iznos iz stava 2. ovoga člana do kraja 

pete poslovne godine, Društvo će nakon godišnjeg obračuna za petu poslovnu godinu i 

sljedeće poslovne godine povećati izdvajanje za te namjene na 20% godišnjeg iznosa 

netodobiti sve dok fond rezervi ne dostigne iznos iz stava 2. ovoga člana, ali ne više od jedne 

polovine netodobiti raspoložive za raspodjelu." 

 

Član 35. 

Član 46. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 46. 



Kada Društvo iskaže gubitak u svome godišnjem izvještaju, Skupština Društva odlučuje o 

načinu pokrića gubitka. 

Gubitak se pokriva: 

- iz rezervi Društva, shodno zakonu; 

- iz dobiti Društva, shodno zakonu; 

- iz osnovnog kapitala, uz istovremeno donošenje odluke o smanjenju osnovnoga kapitala; 

- iz drugih izvora, shodno zakonu. 

Kada Društvo u polugodišnjem ili godišnjem obračunu iskaže gubitak u iznosu većem od 

zbira trećine osnovnoga kapitala i fonda rezervi iz stava 2. člana 45. ovoga statuta, ili kada 

nastanu okolnosti koje ukazuju da je vrijednost imovine Društva manja ili bi do kraja godine 

mogla biti manja od iznosa obaveza, Nadzorni odbor Društva je dužan sazvati Skupštinu 

Društva. 

Na osnovu izvještaja Nadzornog odbora Društva, koji uključuje bilans stanja i bilans uspjeha, 

sa izvještajem revizije, Skupština Društva donosi odluku o nastavku rada, prestanku ili 

likvidaciji Društva." 

 

Član 36. 

Član 48. Statuta mijenja se i glasi:  

"Član 48. 

Radi ostvarivanja što povoljnijih rezultata u izvršenju djelatnosti Društva i u skladu s 

karakterom djelatnosti i procesom rada Društva u funkciji izvršenja te djelatnosti, u Društvu 

postoje slijedeće organizacijske jedinice: 

1. sektori – u sklopu kojih se mogu osnovati odjeljenja – službe; 

2. poslovne jedinice – šumarije. 

Odluku o osnivanju odjeljenja – službi u okviru sektora donosi Uprava Društva. 

Sektori Društva su: 

- Sektor za opće, pravne, imovinsko-pravne i kadrovske poslove; 

- Sektor za ekonomsko-finansijske i komercijalne poslove; 

- Sektor za razvoj, plan i analizu, uređivanje, drvni fond i edukaciju; 

- Sektor za uzgajanje šuma i sjemensko-rasadničku proizvodnju; 

- Sektor za integralnu zaštitu šuma i ekologiju; 

- Sektor za iskorištavanje šuma, sekundarne šumske proizvode, usluge u šumarstvu, lov i 

lovni turizam. 

Sektorima rukovode izvršni direktori. 

Način rukovođenja sektorom, poslove i zadatke odjeljenja i potrebni broj izvršilaca unutar 

pojedinih sektora detaljno će se utvrditi pravilnikom o radu." 

 

Član 37. 

Iza člana 48. Statuta dodaju se članovi 48a. i 48b., koji glasi: 

"Član 48a. 

U sastavu Društva nalaze se poslovne jedinice, odnosno šumarije formirane na teritorijalnom 

principu, odnosno u granicama općina koje se nalaze u sastavu kantona SBK/KSB i to: 

100 - Šumarija Travnik; 

110 - Šumarija Bugojno; 

120 - Šumarija Gornji Vakuf – Uskoplje; 

130 - Šumarija Donji Vakuf; 

140 - Šumarija Novi Travnik; 

150 - Šumarija Vitez; 

160 - Šumarija Busovača; 

170 - Šumarija Fojnica; 



180 - Šumarija Kreševo; 

190 - Šumarija Jajce; 

200 - Šumarija Kiseljak; 

210 - Šumarija Dobretići. 

 

Član 48b. 

Društvo samostalno stječe dohodak, odnosno dobit obavljajući svoju djelatnost i snosi rizik za 

svoje poslove. 

Ostvareni rezultati poslovanja Društva utvrđuju se i iskazuju u periodičnom obračunu i 

završnom računu u skladu sa zakonom i normativnim aktima Društva. 

Društvo stječe ukupni prihod i dohodak, odnosno dobit prema tržišnim uvjetima 

odgovarajućom realizacijom cijena u poslovanju s trećim licima. 

Šumarije unutar Društva stječu ukupni prihod, dohodak i dobit shodno ekonomskim i tržišnim 

uvjetima privređivanja i utvrđuju ga u internim obračunima." 

 

Član 38. 

Član 49. Statuta mijenja se i glasi:  

"Član 49. 

U poslovnim jedinicama Društva obavljaju se sve aktivnosti iz člana 6. ovoga statuta." 

 

Član 39. 

U članu 50. Statuta riječ "Organizacijskom" zamjenjuje se riječju "Poslovnom". 

 

Član 40. 

U stavu 1. člana 51. Statuta riječ "javnom" zamjenjuje se riječju "internom". 

Iza stava 1. dodaju se novi stavovi 2. i 3. koji glase:  

"Ako se upravnik ne izabere u skladu sa stavom 1. ovoga člana, raspisuje se javni konkurs, a 

procedure za izbor upravnika prema javnom konkursu utvrđuje Nadzorni odbor Društva. 

U slučaju iz stava 2. ovoga člana primjenjuje se član 22b. ovoga statuta." 

U dosadašnjim stavovima 2. i 3., koji postaju stavovi 4. i 5. riječ "organizacijske" u 

zamjenjuje se riječju "poslovne", u odgovarajućem padežu. 

U stavu 4. riječi: "diplomirani inženjer šumarstva" zamjenjuju se riječima: "lice koje ima 

visoku stručnu spremu šumarskoga smjera". 

Dodaje se stav 6. koji glasi:  

"Uz prethodnu saglasnost Nadzornog odbora Društva direktor Društva, u ime Društva, sklapa 

ugovor sa upravnicima šumarija, kojim se utvrđuju ovlaštenja, odgovornosti i prava te plaća i 

druga materijalna prava upravnika šumarije." 

 

Član 41. 

Iza člana 51. Statuta dodaju se članovi 51a. i 51b., koji glase: 

"Član 51a. 

Upravnicima šumarija prestaje dužnost: 

- istekom mandata; 

- smrću; 

- ostavkom; 

- prijevremenim razrješenjem; 

- po sili zakona; 

- prestankom Društva. 

Upravniku šumarije dužnost može prestati prijevremenim razrješenjem iz razloga nabrojanih 

u članu 22j. ovoga statuta. 



Odluku o razrješenju upravnika šumarije donosi Nadzorni odbor Društva, na prijedlog 

direktora Društva.  

Odluka iz stava 3. ovoga člana donosi se u pisanom obliku i sadrži obrazloženje.  

Odluka iz stava 3. ovoga člana donosi se bez provođenja disciplinskog postupka, s tim da se 

upravniku šumarije mora omogućiti iznošenje odbrane. 

 

Član 51b. 

Upravnici šumarija za svoj rad odgovaraju Nadzornom odboru Društva, Upravi Društva i 

direktoru Društva. 

Upravnici šumarija odgovaraju za štetu koju svojim radom, i to činjenjem i ne činjenjem, 

prouzrokuju Društvu namjerno ili iz krajnje nepažnje." 

 

Član 42. 

Član 52. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 52. 

Rukovođenje, broj izvršilaca, poslove, zadatke i međusobne obaveze u poslovnim jedinicama 

– šumarijama detaljno će se utvrditi pravilnikom o radu." 

 

Član 43. 

Iza člana 52. Statuta dodaju se članovi 52a. i 52b., koji glase: 

"Član 52a. 

Društvu nije dopušteno: 

- davanje kredita ili pozajmica zaposlenicima Društva ili trećim licima, ili davanje garancija, 

ili osiguranja za kredite, osim u procesu prestrukturiranja kada Društvo može obaviti ulaganja 

ili dati pozajmicu privrednom društvu isključivo na osnovu odluke Skupštine Društva; 

- davanje donacija u suprotnosti s odredbama važećih propisa o dodjeli sredstava ili 

donacijama; 

- isplata plaća zaposlenicima na bilo kakvoj listi čekanja;  

- isplata plaća zaposlenicima bez uplate doprinosa i poreza u skladu s važećim propisima;  

- učešće u postupku nabavke u svojstvu ponuđača bilo kojeg lica koje je pripremilo poziv za 

tender; 

- obavljanje izmjena ili dopuna bilo kojeg već sklopljenog ugovoru o nabavci, osim ako nisu 

obavljene u skladu s važećim zakonima o nabavci; 

- prihvat plaćanja sredstvom koje zamjenjuje novac, plaćanje u naturi ili gotovinskom 

ekvivalentu; 

- investiranje tekućih sredstava Društva, osim kada se radi o odobrenim investicijama prema 

definiciji datoj u važećim zakonima o investiranju javnih fondova; 

- obnavljanje ili materijalno mijenjanje postojećih zajmova dodijeljenih povezanim licima ili 

trećim stranama. 

 

Član 52b. 

Društvo može poduzimati sljedeće aktivnosti, isključivo uz pisano ovlaštenje Nadzornog 

odbora Društva: 

- podmirenje duga prema povjeriocima Društva plaćanjem trećem licu (ugovor o cesiji); 

- prebijanje dugova prema trećem licu dugovima tog istog trećeg lica, koje je iz tog razloga 

istovremeno i povjerilac dužnika Društva (ugovor o prostoj kompenzaciji); 

- učestvovati u aranžmanu višestrukog prebijanja dugova između više strana bilo da je 

aranžman organizovala Vlada Kantona ili drugi organ (ugovor o multilateralnoj, odnosno 

višestranoj kompenzaciji); 

- podmirenje duga prema Društvu u slučaju da dužnik plaća povjeriocu Društva; 



- otpis potraživanja;  

- sklapanje ugovora o podmirenju dospjelog duga prema Društvu pod povoljnijim uvjetima 

koje odredi Vlada Federacije Bosne i Hercegovine." 

 

Član 44. 

Član 53. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 53. 

Poslovnom tajnom smatraju se isprave i podaci utvrđeni općim aktom, čije bi saopćenje ili 

davanje na uvid neovlaštenom licu bilo protivno poslovanju Društva i štetilo bi interesima i 

poslovnom ugledu Društva. 

Poslovnom tajnom smatraju se naročito: 

1. podaci koji se odnose na pregovore i postupak sklapanja ugovora; 

2. podaci koji se odnose na konkretne uvjete poslovanja i ugovaranja s pojedinim partnerima; 

3. podaci o materijalno-finansijskom poslovanju do prihvaćanja polugodišnjeg obračuna, 

odnosno godišnjeg obračuna; 

4. kalkulacije proizvoda i usluga, ponude na tenderima, stanje računa, plaće i druge naknade i 

sl.; 

5. sve informacije koje se odnose na poslovanje Društva i koje mogu biti od koristi za 

konkurente, kao što su npr. proizvodni proces, inženjerski i tehnički projekti i nacrti, 

specifikacije proizvoda liste klijenata, poslovna strategija, te informacije u vezi s finansijama, 

prodajom i marketingom; 

6. isprave i podaci koji su drugim pravilima ili općim aktima posebno proglašeni poslovnom 

tajnom. 

Za poslovnu tajnu ne mogu se odrediti podaci koji su prema zakonu i drugim propisima javni, 

kao ni podaci o kršenju zakona i drugih propisa." 

 

Član 45. 

U članu 55. Statuta iza riječi: "Nadzorni odbor" dodaje se zarez i riječi: "članovi Skupštine 

Društva, direktor odjeljenja za internu reviziju i članovi Odbora za reviziju". 

 

Član 46. 

Iza člana 55. Statuta dodaje se član 55a. koji glasi: 

"Član 55a. 

Uprava Društva je dužna osigurati pristup informacijama Društva shodno važećim propisima 

iz te oblasti.  

Zaštita povjerljivih informacija regulisat će se posebnom odlukom Uprave Društva." 

 

Član 47. 

Član 58. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 58. 

U slučaju povrede članova 55., 56. i 57. Statuta, članovi Uprave Društva, članovi Nadzornog 

odbora Društva, upravnici šumarija i rukovodeći radnici čine teži prijestup." 

 

Član 48. 

Tačka 3. člana 62. Statuta mijenja se i glasi: 

"3. Skupština Društva odlučuje o donošenju Statuta, odnosno o izmjenama i dopunama 

Statuta." 

 

Član 49. 

Podnaslov "XII. PRESTANAK RADA DRUŠTVA" mijenja se i glasi: 



"XII. PROMJENA OBLIKA, PRIPAJANJE, SPAJANJE, PODJELA I PRESTANAK 

DRUŠTVA". 

 

Član 50. 

Član 63. Statuta mijenja se i glasi: 

"Član 63. 

Društvo može promijeniti oblik u dioničko društvo na osnovu odluke Skupštine Društva, na 

osnovu plana reorganizacije. 

Uprava Društva je dužna, na osnovu odluke iz stava 1. ovoga člana, Komisiji za vrijednosne 

papire podnijeti zahtjev za odobrenje promjene oblika u dioničko društvo, uz koji se prilaže 

odluka o promjeni oblika i ugovor s Registrom." 

 

Član 51. 

Iza člana 63. Statuta dodaju se članovi 63a., 63b., 63c. i 63d., koji glase: 

"Član 63a. 

Društvo se može podijeliti na dva društva ili više društava, može se spojiti s drugim društvom 

s ograničenom odgovornošću ili dioničkim društvom, ili se pripojiti jednom od njih. 

Odluku o spajanju, pripajanju i podjeli Društva donosi Skupština Društva na osnovu plana 

reorganizacije. 

 

Član 63b. 

Za sve obaveze Društva prema povjeriocima nastale prije statusnih promjena odgovara, u 

cjelini, pravni slijednik, odnosno pravni slijednici solidarno. 

Društvo se može pripojiti prijenosom imovine i obaveza, bez provođenja likvidacije, drugom 

društvu koje postaje njegov pravni slijednik. 

Društvo se može spojiti s drugim društvom prijenosom imovine i obaveza, bez provođenja 

likvidacije, tako da osnuju novo Društvo koje postaje njihov pravni slijednik. 

Društvo se može podijeliti prijenosom imovine i obaveza, bez provođenja likvidacije, na dva 

društva ili više novih društava, koji postaju njegovi pravni slijednici solidarno odgovorni za 

njegove obaveze, i to: pripajanjem kada Društvo prenese na dva ili više postojećih društava 

ukupnu imovinu i obaveze, ili osnivanjem novih društava kada Društvo prenese na dva 

društva ili na više novih društava ukupnu imovinu i obaveze. 

 

Član 63c. 

Odluka o spajanju, pripajanju, podjeli ili promjeni oblika Društva donosi se na osnovu plana 

reorganizacije koji priprema Uprava Društva i Nadzorni odbor Društva. 

O planu reorganizacije osnivač Društva i povjerioci Društva moraju biti informisani najmanje 

30 dana prije dana odlučivanja. 

Odluku o namjeravanoj reorganizaciji Društvo je dužno objaviti u sredstvima javnog 

informisanja.  

 

Član 63d. 

Društvo prestaje: 

1. spajanjem, pripajanjem i podjelom; 

2. odlukom Skupštine Društva; 

3. odlukom suda; 

4. stečajem." 

 

Član 52. 



Ovlašćuje se Uprava Društva i Nadzorni odbor Društva da, na osnovu Statuta te ovih Izmjena 

i dopuna Statuta Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 

društva "Šume Središnje Bosne", društva s ograničenom odgovornošću, izrade prečišćeni 

tekst Statuta Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume" / Šumskogospodarskog 

društva "Šume Središnje Bosne" / Шумскопривредног друштва "Средњобосанске шуме", 

društva s ograničenom odgovornošću, i dostave ga Skupštini Kantona radi potvrđivanja te 

objavljivanja u "Službenim novinama Srednjobosanskog kantona". 

 

Član 53. 

U članu 65. Statuta dodaje se stav 2. koji glasi: 

"Ovlašćuje se direktor Društva da obavljene promjene Statuta prijavi za upis u sudski registar 

gdje je Društvo upisano." 

 

Broj: 02-2671/12 PREDSJEDNICA  

27. juna 2012.  SKUPŠTINE DRUŠTVA 

Donji Vakuf  Lejla Mujić-Hodžić, s. r. 

*************  
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Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine, odlučujući o zahtjevu, načelnika Općine Olovo, 

za zaštitu prava na lokalnu samoupravu, u vezi sa Zakonom o zdravstvenoj zaštiti, na osnovu 

člana IV.C.10.(3) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, a u vezi s Amandmanom XCVI na 

Ustav Federacije Bosne i Hercegovine, nakon provedene javne rasprave, na sjednici održanoj 

16. oktobra 2012. godine, donosi 

 

P R E S U D U 

 

1. Utvrđuje se da stav 5. člana 53. Zakona o zdravstvenoj zaštiti ("Službene novine Federacije 

Bosne i Hercegovine", broj 46/19), povređuje pravo na lokalnu samoupravu Općine Olovo. 

 

2. Presudu objaviti u "Službenim novinama Federacije Bosne i Hercegovine" i službenim 

novinama kantona u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

 

O b r a z l o ž e nj e  

 

1. Predmet zahtjeva 

 

Načelnik Općine Olovo (u daljnjem tekstu: podnosilac zahtjeva), dana 8. marta 2012. godine, 

i Urgencijom za prioritetno rješavanje i donošenje privremene mjere, od 12. juna 2012. 

godine, podnio je zahtjev za zaštitu prava na lokalnu samoupravu (u daljnjem tekstu: zahtjev) 

Ustavnom sudu Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Ustavni sud Federacije), 

smatrajući da je odredbama stava 5. člana 53. Zakona o zdravstvenoj zaštiti ("Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj 46/10) (u daljnjem tekstu: osporena odredba 

zakona) povrijeđeno pravo Općine Olovo na lokalnu samoupravu.  

 

2. Bitni navodi zahtjeva 



 

U zahtjevu je istaknuto da je Općina Olovo osnivač i vlasnik, u sto postotno procentualnom 

učešću od 2001. godine, Javne zdravstvene ustanove Banjsko-rekreativni centar "Aquaterm" 

Olovo, te da se radi o ustanovi koja obavlja djelatnost fizikalne medicine i rehabilitacije. 

Registrovana je kao zdravstvena ustanova. Podnosilac u zahtjevu tvrdi da se donošenjem 

Zakona o zdravstvenoj zaštiti u 2010. godini mijenjaju odnosi prema lokalnoj zajednici te se 

osporenom odredbom zakona, kojom je propisano da općina može biti osnivač doma zdravlja, 

ustanove za zdravstvenu njegu u kući i apoteke, mijenja pravno stanje i općini se uskraćuje 

pravo tako što više ne može biti osnivač lječilišta kao javne zdravstvene ustanove. Naime, 

odredbom stava 4. člana 53. citiranog zakona, Zeničko-dobojski kanton postaje osnivač 

bolnice, lječilišta, zavoda za javno zdravstvo, zavoda za medicinu rada kantona, zavoda za 

bolesti ovisnosti kantona, zavoda kao specijalizirane zdravstvene ustanove, doma zdravlja, 

apoteke, ustanove za hitnu medicinsku pomoć i ustanove za zdravstvenu njegu u kući. 

Podnosilac zahtjeva je, također, naveo da je Prijelaznim odredbama navedenog zakona, 

stavovima 1. i 4. člana 234. povrijeđeno pravo koje pripada Općini Olovo, jer su tim 

odredbama propisani rok i način uspostavljanja novog pravnog stanja u pogledu osnivačkih 

prava nad zdravstvenim ustanovama, kao i način njihova finansiranja. 

  

Prema mišljenju podnosioca zahtjeva, osporenom odredbom toga zakona, povrijeđeno je 

pravo općini na lokalnu samoupravu i u odnosu na stav 6. člana 4. Evropske povelje o 

lokalnoj samoupravi, kao i u odnosu na odredbe stava 3. člana 8. Zakona o principima lokalne 

samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine", broj 49/06), jer, pri pripremanju i donošenju zakona, lokalne vlasti nisu 

konsultovane na odgovarajući način niti su učestvovale u procesu planiranja odluka o 

stvarima koje ih se direktno tiču. Također, u zahtjevu se elaborira i stav 6. osporenoga člana 

Zakona, jer odredbe toga člana ostavljaju mogućnost općini da bude u svojstvu suosnivača 

lječilišta u mješovitom vlasništvu. 

  

Iz svega navedenog podnosilac zahtjeva predložio je da Ustavni sud Federacije donese 

presudu kojom će utvrditi da je osporenim članom Zakona povrijeđeno pravo Općini Olovo 

na lokalnu samoupravu te da Sud donese prijelazno rješenje, na osnovu člana IV.C.12.b) 

Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, kojim će Parlamentu Federacije Bosne i Hercegovine 

dati mogućnost da, u roku od šest mjeseci od dana donošenja ove presude, uskladi osporenu 

odredbu Zakona sa ovom presudom. 

 

3. Bitni navodi odgovora na zahtjev 

 

U skladu s članom 16. Zakona o postupku pred Ustavnim sudom Federacije Bosne i 

Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 6/95 i 37/03), Ustavni 

sud Federacije dostavio je dana 26. marta 2012. godine zahtjev drugoj strani u postupku, 

donosiocima navedenoga zakona, Predstavničkom domu i Domu naroda Parlamenta 

Federacije Bosne i Hercegovine. Druga strana u ovom postupku se nije očitovala na navode 

zahtjeva. 

 

4. Sjednica Suda, s javnom raspravom 

 

Javna rasprava u ovom ustavnosudskom predmetu, na kojoj su prisustvovali opunomoćenici 

podnosioca zahtjeva, održana je 16. oktobra 2012. godine. 

 



Podnosilac zahtjeva je u cijelosti ostao kod navoda iz zahtjeva, s tim što je dodao da je Vlada 

Zeničko-dobojskog kantona, Zaključkom, na sjednici održanoj dana 16. augusta 2012. godine, 

utvrdila Prijedlog odluke o prenošenju prava i obaveza osnivača nad Javnom zdravstvenom 

ustanovom Banjsko-rekreativni centar "Aquaterm" Olovo, a Skupština Zeničko-dobojskog 

kantona, na sjednici održanoj dana 30. augusta 2012. godine, donijela Odluku o preuzimanju 

prava i obaveza nad Javnom zdravstvenom ustanovom Banjsko-rekreativni centar "Aquaterm" 

Olovo ("Službene novine Zeničko-dobojskog kantona", broj 14/12; u daljnjem tekstu: 

Odluka), kojom ovaj kanton, vidljivo u članu 4. Odluke, zadržava upravljačka prava nad 

ustanovom "Aquaterm", a odredbom člana 5. Odluke, Vlada Kantona zadržava pravo 

jednostranog opoziva Odluke. Prema podnosiocu zahtjeva, članovima 2. i 3. Odluke 

nametnute su finansijske obaveze podnosiocu, te se radi o štetnoj Odluci koja je podnosiocu 

zahtjeva nametnula obaveze bez ikakvih prava. Od bitnih činjenica, podnosilac zahtjeva je 

naveo i da je u toku procedura prema Prijedlogu zakona o izmjeni Zakona o zdravstvenoj 

zaštiti, kao i da je Savez općina i gradova Federacije Bosne i Hercegovine, podneskom broj: 

613/12 od 15. oktobra 2012. godine, ovom Sudu dao svoje mišljenje u vezi sa zahtjevom 

podnosioca. Citiranim podneskom potvrđeno je i to da ovo tijelo nije konsultovano u 

postupku donošenja navedenoga zakona, što je suprotno odredbama člana 56. Zakona o 

principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine, te Savez općina i gradova 

Federacije Bosne i Hercegovine pruža podršku lokalnoj zajednici i podnosiocu zahtjeva. 

 

5. Ovlaštenje za pokretanje postupka: 

 

U skladu s članom IV.C.10. (3) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, a u vezi s 

Amandmanom XCVI. na Ustav Federacije Bosne i Hercegovine, podnosilac zahtjeva je 

ovlašten za pokretanje postupka zaštite prava na lokalnu samoupravu pred ovim sudom. 

Na osnovu Amandmana XVI. na Ustav Federacije Bosne i Hercegovine, stranke u ovom 

predmetu su: načelnik Općine Olovo i Parlament Federacije Bosne i Hercegovine 

(Predstavnički dom i Dom naroda Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine). 

 

6. Relevantno pravo 

 

6. 1. Ustav Federacije Bosne i Hercegovine 

"VI. Općinske vlasti 

Član. 2 

(1) U općini se ostvaruje lokalna samouprava." 

 

6. 2. Evropska povelja o lokalnoj samoupravi 

 

"Član 4. 

(6) Lokalne vlasti će biti konsultovane u najvećoj mogućoj mjeri, pravovremeno i na 

odgovarajući način, u procesu planiranja i donošenja odluka o svim stvarima koje ih se 

direktno tiču." 

 

6. 3. Zakon o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine  

 

"Član 8. 

(3) U vlastite nadležnosti jedinice lokalne samouprave posebno spadaju: 

- osiguranje i zaštita ljudskih prava i osnovnih sloboda u skladu sa Ustavom; 

- donošenje budžeta jedinica lokalne samouprave; 



- donošenje programa i planova razvoja jedinica lokalne samouprave i stvaranje uvjeta za 

privredni razvoj i zapošljavanje; 

- utvrđivanje i provođenje politike uređenja prostora i zaštite čovjekove okoline; 

- donošenje prostornih, urbanističkih i provedbenih planova, uključujući i zoniranje; 

- utvrđivanje i provođenje stambene politike i donošenje programa stambene i druge 

izgradnje; 

- utvrđivanje politike korištenja i utvrđivanje visine naknada za korištenje javnih dobara ; 

- utvrđivanje i vođenje politike raspolaganja, korištenja i upravljanja građevinskim 

zemljištem; 

- utvrđivanje politike upravljanja i raspolaganja imovinom jedinice lokalne samouprave; 

- utvrđivanje politike upravljanja prirodnim resursima jedinice lokalne samouprave i 

raspodjele sredstava ostvarenih na osnovu njihovog korištenja; 

- upravljanje, finansiranje i unapređenje djelatnosti i objekata lokalne komunalne 

infrastrukture:  

- vodosnabdijevanje, odvođenje i prerada otpadnih voda, 

- prikupljanje i odlaganje čvrstog otpada, 

- održavanje javne čistoće, 

- gradsko groblje, 

- ulična rasvjeta,  

- javna parkirališta, 

- javna parkirališta, 

- parkovi; 

- organizovanje i unapređenje lokalnoga javnog prijevoza, 

- utvrđivanje politike predškolskog obrazovanja; unapređenje mreže ustanova, te upravljanje i 

finansiranje javnih ustanova predškolskog obrazovanja, 

- osnivanje, upravljanje, finansiranje i unapređenje ustanova osnovnog obrazovanja; 

- osnivanje, upravljanje, unapređenje i finansiranje ustanova i izgradnja objekata za 

zadovoljavanje potreba stanovništva u oblasti kulture i sporta; 

- ocjenjivanje rada ustanova i kvaliteta usluga u djelatnosti zdravstva, socijalne zaštite, 

obrazovanja, kulture i sporta, te osiguranje finansijskih sredstava za unapređenje njihova rada 

i kvaliteta usluga u skladu s potrebama stanovništva i mogućnostima jedinica lokalne 

samouprave; 

- analiza stanja javnoga reda i mira, te sigurnosti ljudi i imovine, kao i predlaganje mjera 

prema nadležnim organima u vezi s tim pitanjima; 

- organizovanje i provođenje mjera zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od 

elementarnih nepogoda i prirodnih katastrofa, te odgovornost u vezi s tim; 

- uspostavljanje i obavljanje inspekcijskoga nadzora nad provođenjem propisa iz vlastite 

nadležnosti jedinice lokalne samouprave; 

- donošenje propisa o porezima, naknadama, doprinosima i taksama iz nadležnosti jedinice 

lokalne samouprave; 

- raspisivanje referenduma za područje jedinice lokalne samouprave; 

- raspisivanje javnog zajma i odlučivanje o zaduženju jedinica lokalne samouprave; 

- preduzimanje mjera za osiguranje higijene i zdravlja; 

- osiguranje uvjeta rada lokalnih radiostanica i TV stanica u skladu sa zakonom; 

- osiguranje i vođenje evidencije o ličnim stanjima građana i biračkih spiskova; 

- poslovi iz oblasti premjera i katastra zemljišta i evidencija o nekretninama; 

- organizovanje efikasne lokalne uprave prilagođene lokalnim potrebama; 

- uspostavljanje organizacije mjesne samouprave; 

- zaštita životinja. 

 



Član 56. 

Federalne, odnosno kantonalne vlasti su dužne u najvećoj mogućoj mjeri konsultovati jedinice 

lokalne samouprave u postupku donošenja propisa koji ih se direktno tiču. 

Konsultovanje, u smislu iz prethodnoga stava ovoga člana, federalne, odnosno kantonalne 

vlasti provode preko Saveza općina i gradova." 

 

6. 4. Zakon o zdravstvenoj zaštiti 

 

"Član 53. 

Zdravstvenu djelatnost obavljaju zdravstvene ustanove koje osniva Federacija, kanton, 

odnosno općina te domaća i strana fizička ili pravna lica, u svim oblicima vlasništva. 

Federacija je osnivač federalnih zavoda iz stava 1. člana 43. ovoga zakona. 

Jedan ili više kantona i Federacija zajedno mogu biti osnivači univerzitetsko-kliničke bolnice 

i zavoda. 

Kanton može biti osnivač bolnice, lječilišta, zavoda za javno zdravstvo kantona, zavoda za 

medicinu rada kantona, zavoda za bolesti ovisnosti kantona, zavoda kao specijalizirane 

zdravstvene ustanove, doma zdravlja, apoteke, ustanove za hitnu medicinsku pomoć i 

ustanove za zdravstvenu njegu u kući. 

Općina može biti osnivač doma zdravlja, ustanove za zdravstvenu njegu u kući i apoteke. 

Domaća i strana fizička, odnosno pravna lica mogu biti osnivači poliklinike, opće bolnice, 

specijalne bolnice, lječilišta, apoteke, ustanove za zdravstvenu njegu u kući, ustanove za 

palijativnu njegu, centra za dijalizu i zavoda kao specijalizirane zdravstvene ustanove u svim 

oblicima vlasništva. 

Kantonalnim propisima može se bliže odrediti osnivanje zdravstvenih ustanova na primarnom 

nivou zdravstvene zaštite. 

 

Član 234. stav 1. i stav 4. 

Općina, kanton, Federacija preuzet će osnivačka prava nad zdravstvenim ustanovama čiji su 

osnivači u roku od 24 mjeseca od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Odluku o preuzimanju osnivačkih prava iz stava 1. ovoga člana donosi općinsko vijeće, 

zakonodavni organ kantona, odnosno Parlament Federacije Bosne i Hercegovine. 

Do preuzimanja osnivačkih prava iz stav 1. ovoga člana, osnivačka prava nad tim 

zdravstvenim ustanovama imaju organi nadležni prema propisima koji su važili do dana 

stupanja na snagu ovoga zakona. 

Od dana preuzimanja osnivačkih prava nad zdravstvenim ustanova općina, kantona, odnosno 

Federacije, Vlada Federacije Bosne i Hercegovine, vlada kantona, odnosno općinsko vijeće 

imenovat će tijela upravljanja i rukovođenja zdravstvenom ustanovom te nadzora nad njom, u 

skladu s ovim zakonom, a obaveza osnivača u pogledu finansiranja zdravstvene ustanove 

finansira se iz budžeta općine, kantona, odnosno Federacije." 

 

7. Činjenično stanje  

 

Na osnovu izlaganja podnosioca zahtjeva koje je potkrijepljeno dokumentacijom kao 

objektivnim dokazima, a što druga strana u postupku nije osporila, Ustavni sud Federacije je 

utvrdio relevantne činjenice. Općina Olovo je bila osnivač Javne zdravstvene ustanove 

Banjsko-rekreativni centar "Aquaterm" Olovo, te se radi o ustanovi koja obavlja djelatnost 

fizikalne medicine i rehabilitacije. Registrovana je kao zdravstvena ustanova koja nesporno 

koristi prirodne resurse, uglavnom locirane na teritoriji Općine Olovo. Kao takva, izvjesno je 

jedan od stupova razvoja Općine Olovo, značajna i u smislu zdravstveno-banjskog turizma. 

Prema osporenoj odredbi Zakona, međutim, takvo se faktičko i pravno stanje, bez ikakve 



konsultacije s lokalnom zajednicom, kao ni Savezom općina i gradova u Federaciji Bosne i 

Hercegovine, potpuno mijenja na način da se lokalna zajednica faktički razvlašćuje, odnosno 

izvodi iz ranije stečenog prava, a da pritom nije niti konsultovana niti je imala ikakav utjecaj 

na ovo važno pitanje koje je od velikog interesa za tu lokalnu zajednicu. Primjenom osporene 

odredbe Zakona uspostavlja se novi pravni režim u kojem osnivač ovakve ustanove može biti 

samo kanton. U konkretnom slučaju, Odlukom je viši nivo vlasti, Zeničko-dobojski kanton, a 

primjenjujući i realizujući ovu osporenu zakonsku odredbu, ponovo prenio osnivačka prava 

na podnosioca zahtjeva, ali, što je vidljivo iz citirane Odluke, u suženom obliku. Naime, njom 

su utvrđene obaveze za lokalnu zajednicu, a prava za Kanton. Predmetna Odluka, iako nije 

dio postavljenog zahtjeva, pokazuje odnos viših nivoa vlasti u odnosu na lokalnu zajednicu u 

ovom, konkretnom slučaju. Nametanje obaveza, i to u smislu investicijskih ulaganja i sl., na 

jednostran način, kako je to propisano Odlukom, izvjesno je suprotno osnovnim principima 

zaštite prava na lokalnu samoupravu.  

 

 8. Zaključak 

 

Neosporena je činjenica da podnosica zahtjeva, ni lično ni preko Saveza općina i gradova 

Federacije Bosne i Hercegovine, viši nivo vlasti (donosilac Zakona čija se specifična odredba 

osporava u ovom postupku) nije konsultovao u procesu donošenja odluka, zakona i akata koji 

ih se najdirektnije tiču i od velikog su interesa za tu lokalnu zajednicu. Pravo podnosioca 

zahtjeva da bude konsultovan u konkretnom slučaju je zagarantovano kako naprijed citiranim 

odredbama Evropske povelje o lokalnoj samoupravi tako i odredbama Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

 

Nadalje, ovaj sud je utvrdio da je povreda prava na lokalnu samoupravu podnosiocu zahtjeva 

učinjena i iz razloga što se u konkretnom slučaju radi o promjeni osnivačkih prava Banjsko- 

rekreativnog centra "Aquaterm", a koja prava spadaju u imovinska prava jedinice lokalne 

samouprave, i to na lječilištu koje koristi prirodne resurse (termalne vode) pretežnim dijelom 

na području te lokalne zajednice. Zbog toga, osim povrede prava na konsultaciju, pri 

donošenju osporene odredbe Zakona, ovlašteni zakonodavac nije vodio računa o pravima 

podnosioca zahtjeva iz stava 3. člana 8. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji 

Bosne i Hercegovine, posebno u smislu prava na utvrđivanje politike upravljanja i 

raspolaganja imovinom i prirodnim resursima lokalne zajednice.  

 

Odluka prezentovana na javnoj raspravi je podzakonski akt, suštinski donesena u svrhu 

provođenja zakonske odredbe koja je bila predmet odlučivanja u ovom postupku. U tom 

pravcu nije postojalo izričito proširenje zahtjeva za zaštitu lokalne samouprave. Ustavni sud 

Federacije, međutim, smatra da i navedena Odluka podliježe posljedicama djelovanja presuda 

ovoga suda u smislu odredbi člana IV. C. 3. 12. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine i 

člana 41. Zakona o postupku pred Ustavnim sudom Federacije Bosne i Hercegovine. 

 

Iz navedenih razloga, Ustavni sud Federacije odlučio je kao u izreci ove presude. 

 

Ovu presudu Ustavni sud Federacije donio je većinom od pet glasova, odlučujući u sastavu: 

dr. Kata Senjak, predsjednica Suda; Sead Bahtijarević, mr. Ranka Cvijić, Domin Malbašić, 

Aleksandra Martinović i mr. Faris Vehabović, sudije Suda. 

 

 

PREDSJEDNICA 

Broj: U-12/12  USTAVNOGA SUDA FEDERACIJE 



16. oktobra 2012. BOSNE I HERCEGOVINE 

Sarajevo  dr. Kata Senjak, s. r. 

*************** 
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Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine, odlučujući o zahtjevu, premijera Kantona 

Sarajevo, za utvrđivanje ustavnosti člana 3. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 

osnovnom odgoju i obrazovanju, koji je donijela Skupština Kantona Sarajevo, na osnovu 

člana IV.C.10. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, nakon javne rasprave, na sjednici 

održanoj 6. novembra 2012. godine, donosi 

 

P R E S U D U 

 

1. Utvrđuje se da član 3. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o osnovnom odgoju i 

obrazovanju ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 31/11), kojim se mijenja stav 1. člana 

8., u dijelu koji glasi: "škola će omogućiti pohađanje drugog srodnog nastavnog predmeta o 

etici i/ili religiji", nije u saglasnosti sa Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine. 

 

2. Saglasno članu IV.C.12.b) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine daje se, kao prijelazno 

rješenje, mogućnost Skupštini Kantona Sarajevo da u roku od šest mjeseci od dana 

objavljivanja ove presude u "Službenim novinama Federacije Bosne i Hercegovine" i 

"Službenim novinama Kantona Sarajevo" usaglasi osporeni dio odredbe iz tačke 1. izreke ove 

presude sa Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine. 

 

3.Presudu objaviti u "Službenim novinama Federacije Bosne i Hercegovine" i službenim 

glasilima svih kantona. 

 

O b r a z l o ž e nj e 

 

1. Predmet zahtjeva  

 

Premijer Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: podnosilac zahtjeva) podnio je Ustavnom sudu 

Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Ustavni sud Federacije) 29. decembra 

2011. godine zahtjev za utvrđivanje ustavnosti člana 3. Zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o osnovnom odgoju i obrazovanju (u daljnjem tekstu: osporeni član Zakona), koji je 

donijela Skupština Kantona Sarajevo. 

 

2. Bitni navodi zahtjeva 

 

Osporenim članom Zakona propisano je da je škola dužna osigurati da učenici pohađaju 

nastavni predmet vjeronauku, a da će onim učenicima koji ne pohađaju vjeronauku škola 

omogućiti pohađanje drugog srodnog nastavnog predmeta o etici i/ili religiji, a čiji nastavni 

plan i program donosi Ministarstvo. Podnosilac zahtjeva smatra da osporeni član Zakona 

dovodi u neravnopravan položaj one učenike koji ne žele pohađati vjeronauku ili drugi 

nastavni predmet srodan vjeronauci, jer im nije data mogućnost da ne pohađaju ni jedan od 

ponuđenih predmeta. Navodi da tim učenicima treba omogućiti izbor slobodnih aktivnosti pod 

nadzorom nastavnika, što je bio prvobitni prijedlog Ministarstva za obrazovanje, nauku i 

mlade Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) i Vlade Kantona Sarajevo. Posebno 

ukazuje na djecu sa invaliditetom, ističući da ta djeca, zbog svojih psihofizičkih sposobnosti, 

nisu u mogućnosti shvatiti značaj vjeronauke, odnosno predmeta srodnog vjeronauci. 



Podsjeća da su prihvaćanjem Konvencije o pravima lica s invaliditetom države potpisnice 

preuzele obavezu osigurati licima s invaliditetom jednak pristup općem tercijarnom 

obrazovanju, profesionalnom osposobljavanju i edukaciji. Podnosilac zahtjeva napominje da 

je na području Kantona Sarajevo provedeno anketiranje roditelja učenika, nakon čega je 

utvrđeno da postoje opredjeljenja za donošenje zakonskih rješenja za učenike koji ne žele 

pohađati vjeronauku, odnosno nastavni predmet srodan vjeronauci. Na osnovu izloženoga, 

podnosilac zahtjeva smatra da su osporenim članom Zakona povrijeđene odredbe člana 

II.A.2.(1) c), d), j), l) i m) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, Evropska konvencija o 

zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, Evropska konvencija o pravima djeteta i Evropska 

konvencija o pravima lica s invaliditetom. Predlaže da Ustavni sud Federacije donese presudu 

kojom se utvrđuje da osporeni član Zakona nije u saglasnosti sa Ustavom Federacije Bosne i 

Hercegovine. 

 

3. Ovlaštenje za podnošenje zahtjeva za utvrđivanje ustavnosti 

 

U skladu s članom IV.C.10. (2) b) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, podnosilac 

zahtjeva je ovlašten za podnošenje zahtjeva za utvrđivanje ustavnosti osporenoga člana 

Zakona.  

 

4. Bitni navodi odgovora na zahtjev 

 

Ustavni sud Federacije je, u skladu s članom 16. Zakona o postupku pred Ustavnim sudom 

Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", broj: 

6/95 i 37/03), 23. januara 2012. godine zatražio od Skupštine Kantona Sarajevo da kao 

stranka u postupku odgovori na navode zahtjeva u roku od 20 dana. 

U odgovoru na zahtjev koji je Skupština Kantona Sarajevo dostavila 22. februara 2012. 

godine, između ostalog, navodi se da osporeni član Zakona ne dovodi do diskriminacije 

učenika, jer daje mogućnost izbora drugog nastavnog predmeta srodnog vjeronauci. S aspekta 

prava roditelja i djece, ističu da izučavanje vjeronauke kao redovnog ili alternativnog 

predmeta dovodi do jačanja moralnog integriteta djeteta, a da je izučavanje vjere osnovno 

ljudsko pravo garantovano Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine. Predlažu da Ustavni sud 

Federacije odbije zahtjev podnosioca kao neosnovan. 

 

5. Mišljenje Venecijanske komisije 

 

Ustavni sud Federacije je 2. februara 2012. godine zatražio mišljenje o podnesenom zahtjevu 

od Venecijanske komisije, kao amicus curiae, koje je dostavljeno 25. jula 2012. godine. U 

navedenom mišljenju, između ostalog, istaknuto je da član 8. Zakona o osnovnom odgoju i 

obrazovanju, s izmjenama i dopunama, ostavlja učenicima i njihovim roditeljima izbor 

između nastavnog predmeta vjeronauke i alternativnog predmeta o "etici i /ili religiji". 

Venecijanska komisija smatra da se saglasnost s članom 2. Protokola broj 1. može postići 

tamo gdje se u jednoj školi osigurava nastavni predmet iz konfesionalne religije tako što 

učenicima dopušta slobodu izbora da pohađaju ili ne pohađaju takvu nastavu. Kao alternativu 

nastavi iz konfesionalne religije, država može ustanoviti neutralni nastavni predmet bilo o 

religiji, o etici ili o obama predmetima. Iz navedenih razloga mišljenja su da državi nije 

zabranjeno zahtijevati prisustvo učenika, bez mogućnosti izuzetka, na nastavnom predmetu iz 

etike i/ili religije tamo gdje učenik ne pohađa nastavni predmet iz konfesionalne religije. 

Međutim, obavezno prisustvo na nastavnom predmetu iz etike i/ili religije je kompatibilno sa 

Evropskom konvencijom samo onda kada je nastavni predmet iz etike i/ili religije neutralan i 

ne nastoji indoktrinirati. Mora se prenositi na objektivan, kritički i pluralistički način. Navode 



da takva rješenja štite, s jedne strane vjerska i filozofska uvjerenja roditelja koji žele da 

njihova djeca pohađaju nastavni predmet iz konfesionalne religije, a s druge strane štite 

vjerska i filozofska uvjerenja onih koji to ne žele. 

 

6. Sjednica Suda sa javnom raspravom 

 

U ovom ustavno-sudskom predmetu održana je javna rasprava 9. oktobra 2012. godine. 

Raspravi su pristupili ovlašteni opunomoćenici podnosioca zahtjeva i gospodin Emir Suljagić, 

kao amicus curiae. Ispred Skupštine Kantona Sarajevo nije pristupio niko, iako su uredno 

pozvani. 

Opunomoćenici podnosioca zahtjeva su ostali kod navoda zahtjeva i u cijelosti osporili 

navode iz odgovora na zahtjev. Obrazložili su svoje navode koji se odnose na diskriminaciju 

učenika koji nemaju izbor u slučaju da ne žele pohađati vjeronauku ili alternativni predmet o 

etici ili religiji, koji su srodni vjeronauci. Istakli su da je prijedlog Vlade ovog kantona, koji 

nije usvojen u postupku izmjena i dopuna Zakona o osnovnom odgoju i obrazovanju, bio u 

skladu sa ustavnim principima i međunarodnim standardima. Prema navedenom prijedlogu, 

škole bi bile obavezne osigurati slobodne aktivnosti i njihov sadržaj, nadzor nastavnika i 

stavljanje školskih resursa na raspolaganje onim učenicima koji ne žele pohađati ni jedan 

predmet iz osporenog člana Zakona. Istakli su da je u septembru 2011. godine provedeno 

anketiranje učenika osnovnih i srednjih škola, koje je ukazalo da primjena osporenoga člana 

Zakona, kroz donesene nastavne planove i programe, dovodi do određenih problema u praksi, 

što su elaborirali sa sigurnosnog aspekta učenika koji nisu prisutni na času vjeronauke, zatim 

sa aspekta diskriminacije tih učenika prilikom upisa u srednje škole, u odnosu na učenike 

kojima ocjena iz vjeronauke ulazi u prosjek ocjena (ta ocjena je dovodila do razlike u 

ukupnom broju bodova na listi kandidata od 2 do 2,5, što ponekad može biti razlika između 

prvog i posljednjeg na listi). Nadalje, navode da je došlo do diskriminacije učenika osnovnih 

škola u odnosu na učenike srednjih škola. Naime, dok se učenici osnovnih škola mogu 

izjasniti samo o pohađanju vjeronauke, odnosno alternativnog predmeta sličnog vjeronauci, 

učenici srednjih škola imaju i treću mogućnost, tako da u ovom trenutku postoji 50% 

populacije koja je u povoljnijem položaju. Kao suštinski problem u konkretnom slučaju, 

navode, sporno je to što, prema osporenom članu Zakona, alternativni predmet treba biti 

"srodan" vjeronauci. U takvoj situaciji nadležno ministarstvo nema mogućnost izraditi plan i 

program za neki predmet koji bi bio alternativa vjeronauci. Zbog navedenih problema, 

Ministarstvo je predložilo izmjenu kriterija za upis u srednju školu, kako bi se ublažila 

diskriminacija do koje je dovodio dosadašnji jedini kriterij "prosjek ocjena". Sada su kriteriji 

"relevantna grupa predmeta" i rezultati prijemnog ispita. Na taj način je spomenuta razlika 

između učenika svedena na razumnu mjeru. Također, diskriminacija će ubuduće biti 

otklonjena i kroz polaganje ispita državne mature te će na navedeni način dosadašnji kriterij 

"opći prosjek" biti eliminisan. Polaganje državne mature će biti propisano aktom nadležnog 

ministra.  

 

7. Relevantni propisi za donošenje presude 

 

A. Ustavne odredbe 

 

Član II. A. 2. (1) c) d) j) l) i m) 

"Federacija će osigurati primjenu najvišeg nivoa međunarodno priznatih prava i sloboda 

utvrđenih u dokumentima navedenim u Aneksu ovog ustava. Posebno 

(1) sva lica na teritoriji Federacije uživaju pravo na: 

c) jednakost pred zakonom; 



d) zabranu svake diskriminacije zasnovane na rasi, boji kože, spolu, jeziku, religiji ili 

vjerovanju, političkim ili drugim uvjerenjima, nacionalnom ili socijalnom porijeklu; 

j) zaštitu porodice i djece; 

l) osnovne slobode; slobodu govora i štampe; slobodu mišljenja, savjesti i uvjerenja; slobodu 

religije, uključujući privatno i javno vjeroispovijedanje;... 

m) obrazovanje." 

 

Član III. 4. b) 

"Kantoni imaju sve nadležnosti koje nisu izričito povjerene federalnoj vlasti. Posebno su 

nadležni za: 

b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući donošenje propisa o obrazovanju i osiguranje 

obrazovanja;" 

 

B. Protokol uz Evropsku konvenciju o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda ("Prvi 

protokol" od 20. marta 1952. godine) 

 

Član 2. 

"Niko ne može biti lišen prava na obrazovanje. U vršenju svojih funkcija u oblasti 

obrazovanja i nastave država poštuje pravo roditelja da osiguraju takvo obrazovanje i 

nastavu u skladu sa njihovim vlastitim vjerskim i filozofskim uvjerenjima." 

 

c) Konvencija o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda 

 

Član 9. 

"Svako ima pravo na slobodu misli, savjesti i vjere: ovo uključuje slobodu da promijeni vjeru 

ili uvjerenje i slobodu sam ili zajedno sa drugima i javno ili privatno, da manifestuje svoju 

vjeru ili uvjerenje, obredom, propovijedanjem i vršenjem vjerskih dužnosti i rituala. 

Sloboda manifestiranja svoje vjere ili svojih uvjerenja će podlijegati samo onim 

ograničenjima predviđenim zakonom i koja su neophodna u demokratskom društvu u interesu 

javne sigurnosti, zaštite javnog poretka, zdravlja ili morala ili zaštite prava i sloboda drugih." 

 

Član 14. 

"Zabrana diskriminacije 

Uživanje prava i sloboda predviđenih ovom konvencijom osigurava se bez diskriminacije po 

bilo kojem osnovu, kao što su spol, rasa, boja kože, jezik, vjeroispovijest, političko ili drugo 

mišljenje, nacionalno ili socijalno porijeklo, veza sa nekom nacionalnom manjinom, imovno 

stanje, rođenje ili drugi status." 

 

D. Konvencija o pravima djeteta 

 

Član 3. 

"U svim aktivnostima koja se tiču djece od primarnog značaja su interesi djeteta bez obzira 

na to da li ih provode javne ili privatne institucije za socijalnu zaštitu, sudovi, administrativni 

organ ili zakonodavna tijela." 

 

Član 12. 

"1. Države članice osiguravaju djetetu koje je sposobno formirati vlastito mišljenje pravo 

slobodnog izražavanja tog mišljenja o svim pitanjima koja se tiču djeteta, s tim što se 

mišljenju djeteta posvećuje dužna pažnja u skladu sa godinama života i zrelošću djeteta." 

 



Član 14. 

"1. Države članice poštuju pravo djeteta na slobodu mišljenja, savjesti i vjeroispovijesti. 

 2. Države članice poštuju prava i dužnosti roditelja i, ako je takav slučaj, zakonitih staratelja 

da usmjeravaju dijete u ostvarivanju njegovog prava na način koji je u skladu sa razvojem 

njegovih sposobnosti. 

3. Sloboda ispoljavanja vjeroispovijesti, ili uvjerenja može da podliježe samo onim 

ograničenjima koja su propisana zakonom i koja su prijeko potrebna radi zaštite javne 

sigurnosti, reda, zdravlja ili morala ili osnovnih prava i sloboda drugih." 

 

Član 18. 

"1. Države članice uložit će sve napore kako bi se uvažavao princip da oba roditelja imaju 

zajedničku odgovornost u podizanju i razvoju djeteta. Roditelji ili, u zavisnosti od slučaja, 

zakoniti staratelji imaju glavnu odgovornost za podizanje i razvoj djeteta. Interesi djeteta su 

njihova osnovna briga. 

 

2. Radi garantiranja i unapređivanja prava sadržanih u ovoj konvenciji, države članice 

pružaju roditeljima i zakonitim starateljima odgovarajuću pomoć u obavljanju dužnosti 

odgajanja djeteta i osiguravaju razvoj institucija, objekata i službi za brigu o djeci." 

 

Član 28. 

"1. Države članice priznaju pravo djeteta na obrazovanje i, radi postepenog ostvarenja tog 

prava na osnovu jednakih mogućnosti, posebno: 

a) proglašavaju osnovno obrazovanje obaveznim i besplatnim za sve; 

b) podstiču razvoj različitih oblika srednjoškolskog obrazovanja, uključujući opće i stručno 

obrazovanje, koje je dostupno svoj djeci i preuzimaju odgovarajuće mjere kao što su uvođenje 

besplatnog obrazovanja i pružanje finansijske pomoći u slučaju potrebe; 

c) svima omogućavaju sticanje visokog obrazovanja na osnovu sposobnosti, koristeći 

prikladna sredstva; 

d) svoj djeci stavljaju na raspolaganje obrazovne i stručne informacije i usluge profesionalne 

orijentacije; 

e) preduzimaju mjere za podsticanje redovnog pohađanja škole i smanjenje ispisivanja iz 

škole. 

2. Države članice preuzimaju sve odgovarajuće mjere kako bi se disciplina u školama mogla 

provoditi na način koji je u skladu sa ljudskim dostojanstvom djeteta i ovom konvencijom. 

3. Države članice unapređuju i podstiču međunarodnu saradnju o pitanjima koja se odnose 

na obrazovanje, posebno radi doprinosa eliminaciji neznanja i nepismenosti u svijetu i 

olakšanja pristupa nauci, tehničkom znanju i savremenim metodama nastave. U tom pogledu, 

posebna pažnja se poklanja zemljama u razvoju." 

 

Član 29. 

"1. Države članice saglasne su da obrazovanje djeteta treba da bude usmjereno na: 

a) razvoj ličnosti djeteta i razvoj obdarenosti i mentalnih i fizičkih sposobnosti do krajnjih 

granica; 

b) razvoj poštovanja prava čovjeka i osnovnih sloboda, kao i poštovanje principa sadržanih u 

Povelji Ujedinjenih naroda; 

c) razvoj poštovanja roditelja djeteta, njegovog kulturnog identiteta, jezika i vrijednosti, 

nacionalnih vrijednosti zemlje u kojoj dijete živi i zemlje iz koje ono potiče, kao i civilizacija 

koje su različite od njegove; 



d) pripremanju djeteta za odgovoran život u slobodnom društvu, u duhu razumijevanja, mira 

tolerancije, jednakosti polova i prijateljstva među svim narodima, etničkim, nacionalnim i 

vjerskim grupama i licima autohtonog porijekla; 

e) razvoj poštovanja prirodne sredine. 

2. Ni jedna odredba ovog člana kao ni člana 28. ne smije se tumačiti tako da se ograničava 

sloboda pojedinca i tijela da osnivaju i upravljaju obrazovnim ustanovama, imajući uvijek u 

vidu poštovanje principa izloženih u stavu 1. ovog člana i pod uslovom da je obrazovanje u 

takvim institucijama u skladu sa minimalnim standardima koje može propisati država." 

 

E. Konvencija o pravima lica sa invaliditetom 

 

Član 24. 

"Obrazovanje 

1. Države potpisnice priznaju pravo svih lica sa invaliditetom na obrazovanje. Sa ciljem da 

ostvare uživanje ovog prava bez diskriminacije i na osnovu jednakosti sa drugima, države 

potpisnice osigurat će inkluzivni sistem obrazovanja na svim nivoima i učenje tokom čitavog 

života usmjereno na: 

 

a) Pun razvoj ljudskih potencijala i osjećanja dostojanstva i samovrijednosti, kao i jačanje 

poštovanja ljudskih prava, osnovnih sloboda i ljudske raznovrsnosti, 

b) Razvijanje ličnosti, talenta i mentalnih i fizičkih sposobnosti lica sa invaliditetom do 

najveće moguće mjere. 

c) Omogućavanje da sva lica sa invaliditetom efektivno učestvuju u slobodnom društvu. 

2. Države potpisnice će osigurati: 

a) da lica sa invaliditetom ne budu isključena iz općeg sistema obrazovanja na osnovu svog 

invaliditeta, te da djeca s invaliditetom ne budu isključena iz besplatnog i obrazovnog 

osnovnog obrazovanja ili iz srednjeg obrazovanja na osnovu invaliditeta; 

b) da lica sa invaliditetom imaju pristup inkluzivnom kvalitetnom i besplatnom osnovnom 

obrazovanju i srednjem obrazovanju, na ravnopravnoj osnovi sa drugima u zajednicama u 

kojima žive; 

c) da bude obezbijeđeno razumno zadovoljenje htijenja pojedinca; 

d) da lica sa invaliditetom dobiju potrebnu podršku, unutar općeg sistema obrazovanja, kako 

bi se olakšalo njihovo djelotvorno obrazovanje, 

e) pružanje djelotvornih individualizovanih mjera podrške u okruženjima koja maksimalno 

doprinose akademskom i društvenom razvoju, u saglasnosti sa ciljem potpunog uključivanja. 

(...) 

5. Države potpisnice će licima sa invaliditetom osigurati pristup općem tercijarnom 

obrazovanju, stručnom usavršavanju, obrazovanju odraslih i cjeloživotnom učenju bez 

diskriminacije i na ravnopravnoj osnovi s drugima. U tu svrhu, države potpisnice će osigurati 

razumnu prilagodbu za lica sa invaliditetom." 

 

F. Zakonske odredbe 

 

1. Okvirni Zakon o osnovnom i srednjem obrazovanju u Bosni i Hercegovini 

 

Član 4. 

"Svako dijete ima jednako pravo pristupa i jednake mogućnosti učešća u odgovarajućem 

obrazovanju, bez diskriminacije na bilo kojoj osnovi. 

Jednak pristup i jednake mogućnosti podrazumijevaju osiguravanje jednakih uslova i prilika 

za sve, za početak i nastavak daljeg obrazovanja. 



Odgovarajuće obrazovanje podrazumijeva obrazovanje koje u skladu sa utvrđenim 

standardima osigurava djetetu da na najbolji način razvije svoje urođene i potencijalne 

umne, fizičke i moralne sposobnosti, na svim nivoima obrazovanja." 

 

Član 5. 

"Prava djeteta koja se odnose na obrazovanje, ispravna briga za dobrobit njegovog fizičkog i 

mentalnog razvoja i sigurnosti, u školama i na svim mjestima gdje se obrazuje, imaju 

prvenstvo nad svim drugim pravima. 

U slučaju sukoba prava, prednost se daje onom pravu, tumačenju ili djelovanju, koje će 

najviše koristiti interesu djeteta." 

 

Član 6. 

"Škola ima odgovornost da, u vlastitoj i u sredini u kojoj djeluje, doprinese stvaranju takve 

kulture koja poštuje ljudska prava i osnovne slobode svih građana, kako je to zasnovano 

Ustavom i ostalim međunarodnim dokumentima iz oblasti ljudskih prava koje je potpisala 

Bosna i Hercegovina." 

 

Član 9. 

"Škola će unapređivati i štitit vjerske slobode, toleranciju i kulturu dijaloga. 

Imajući na umu različitost ubjeđenja/vjerovanja u BiH, učenici će pohađati časove 

vjeronauke samo ako su u skladu sa njihovim ubjeđenjem ili ubjeđenjima njihovih roditelja. 

Škola ne može preduzimati bilo kakve mjere i aktivnosti kojima bi se ograničavala sloboda 

izražavanja sopstvenih i upoznavanja drugih i drugačijih vjerskih uvjerenja. 

Učenici koji ne žele pohađati vjeronauku neće ni na koji način biti dovedeni u nepovoljan 

položaj u odnosu na druge učenike." 

 

2. Zakon o osnovnom odgoju i obrazovanju 

 

Član 8. 

"Škola je dužna osigurati uslove da učenici/učenice pohađaju vjeronauku, ali samo uz 

saglasnost roditelja ili staratelja. 

Škola ne smije preduzimati bilo kakve aktivnosti koje bi se mogle shvatiti kao nepoštovanje ili 

davanje prednosti bilo kojoj vjeroispovijesti. 

Škola osigurava da učenik/učenica ne trpi bilo kakvu diskriminaciju ili štetu na osnovu 

vjeroispovijesti, na osnovu toga da nema vjeroispovijesti, na osnovu činjenice da ne pohađa 

vjeronauku neke određene vjeroispovijesti ili je ne pohađa uopće. 

Učenicima se obezbjeđuje da izučavaju o drugim vjerama i vjerovanjima, kao i o drugim 

tradicijama i kulturama." 

 

3. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o osnovnom odgoju i obrazovanju 

 

Član 3. 

"Član 8. mijenja se i glasi: 

«Član 8. 

Škola je dužna osigurati uslove da učenici pohađaju nastavni predmet vjeronauku, a onim 

učenicima koji vjeronauku ne pohađaju škola će omogućiti pohađanje drugog srodnog 

nastavnog predmeta o etici/ili religiji, a čiji nastavni plan i program donosi Ministarstvo. 

Učenici se, uz saglasnost roditelja, na početku školovanja opredjeljuju za pohađanje jednog 

od nastavnih predmeta iz stava 1. ovog člana, uz mogućnost promjene opredjeljenja na 

početku svake školske godine. 



Predmeti iz stava 1. imaju status izbornog predmeta i ulaze u opći prosjek ocjena.»" 

 

8. Činjenično stanje  

 

Ustavni sud Federacije konstatuje da je u isključivoj nadležnosti kantona utvrđivanje 

obrazovne politike, donošenje propisa o obrazovanju i osiguranju obrazovanja. Uvažavajući 

nadležnosti Skupštine Kantona Sarajevo u oblasti zakonodavne politike, Ustavni sud 

Federacije ukazuje da je osporeni član Zakona u dijelu koji glasi: "škola će omogućiti 

pohađanje drugog srodnog nastavnog predmeta o etici i/ili religiji", nejasan, neprecizan i 

ostavlja mogućnost proizvoljnog tumačenja, kao i čestog mijenjanja sadržaja ovih predmeta u 

praksi. Suštinski problem u konkretnom slučaju odnosi se na obavezivanje nadležnog 

ministarstva na donošenje nastavnoga plana i programa alternativnog predmeta koji bi bio 

"srodan" vjeronauci. Tako koncipirana odredba Zakona ne ostavlja dovoljno prostora i ne 

daje jasna ovlaštenja Ministarstvu da izradi sadržaje, planove i programe za alternativni 

predmet za koji bi se opredijelili učenici koji ne žele pohađati vjeronauku. Iz navedenih 

razloga, prema ocjeni Ustavnoga suda Federacije, osporena odredba Zakona ne daje 

garancije da učenici koji ne žele pohađati nastavni predmet vjeronauku neće biti 

diskriminirani. Osporena odredba Zakona tim učenicima ne omogućava da se na jasan i 

precizan način upoznaju sa svojim pravima, obavezama i odgovornostima pri izboru 

alternativnih predmeta. 

 

9. Stav Ustavnoga suda Federacije 

 

Ustavni sud Federacije utvrđuje da bi Skupština Kantona Sarajevo, uređujući oblast 

obrazovanja, jasnim i preciznim zakonskim rješenjima, umjesto osporene odredbe, trebala 

utvrditi alternativni, odnosno alternativne predmete, pa nadležnom ministarstvu dati 

ovlaštenja koja mu omogućavaju da se kroz utvrđivanje sadržaja, planova i programa 

alternativnog, odnosno alternativnih predmeta omogući realizaciju prava roditelja i djece 

garantovana: 

a) Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine, kao što su jednakost pred zakonom, zabrana 

svake diskriminacije, zaštita porodice i djece, sloboda govora, mišljenja, savjesti i uvjerenja, 

sloboda religije i obrazovanje (član II.A.2.(1) c), d), j), l) i m), 

b) Konvencijom o pravima djeteta, kao što su pravo djeteta na slobodu mišljenja, savjesti i 

vjeroispovijesti (član 14. Konvencije), osiguranje da pruženo obrazovanje bude u najboljem 

interesu djeteta, da u potpunosti poštuje prava i dužnosti roditelja i da osigura potpuni razvoj 

identiteta djeteta (čl. 18., 28. i 29.), 

c) Evropskom konvencijom o ljudskim pravima i osnovnim slobodama, kao što su sloboda 

vjeroispovijesti (član 9.), sloboda izražavanja (član 10.), zabrana diskriminacije (član 14.) i 

pravo na obrazovanje (član 2. Protokola broj 1. uz Evropsku konvenciju), 

d) Konvencije o pravima lica s invaliditetom, kao što je pravo lica s invaliditetom na 

obrazovanje (član 24.), prilagođavajući sadržaje nastavnih planova i programa iz ove oblasti 

specifičnim potrebama te djece, s ciljem njihovog potpunog uključivanja u obrazovni sistem. 

 

Nadležno ministarstvo u oblasti obrazovanja bi na taj način imalo mogućnost utvrđivati 

sadržaje nastavnog, odnosno nastavnih predmeta, planove i programe za njihovu realizaciju u 

skladu s principima demokratskog društva. Prenošenjem znanja iz te oblasti obrazovanja na 

objektivan, kritički i pluralistički način, spriječila bi se indoktrinacija koja ne poštuje vjerska 

i filozofska uvjerenja roditelja. Time bi nadležno ministarstvo ispunilo svoju obavezu iz 

člana 2. Protokola broj 1. uz Evropsku konvenciju o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, 



u smislu poštovanja roditelja da osiguraju obrazovanje i podučavanje njihove djece u skladu 

s njihovim vlastitim vjerskim i filozofskim uvjerenjima. 

 

10. Tačkom 2. izreke Presude data je, saglasno članu IV.C.12.b) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, kao prijelazno rješenje, mogućnost Skupštini Kantona Sarajevo da u roku od 

šest mjeseci od dana objavljivanja ove presude u "Službenim novinama Federacije Bosne i 

Hercegovine" i "Službenim novinama Kantona Sarajevo" usaglasi osporeni dio odredbe iz 

tačke 1. izreke ove presude sa Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine.  

Ovu presudu Ustavni sud Federacije donio je jednoglasno u sastavu: dr. Kata Senjak, 

predsjednica Suda, Sead Bahtijarević, mr. Ranka Cvijić, Domin Malbašić, Aleksandra 

Martinović i mr. Faris Vehabović, sudije Suda. 

 

PREDSJEDNICA 

Broj: U-39/11   USTAVNOGA SUDA FEDERACIJE 

6. novembra 2012.  BOSNE I HERCEGOVINE 

Sarajevo  dr. Kata Senjak, s. r. 

*************** 
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Uvidom u otpravak Presude Ustavnoga suda Federacije Bosne i Hercegovine, broj U-12/12 od 

16. oktobra 2012. godine, utvrđeno je da otpravak te presude sadrži tehničku pogrešku te je 

potrebno objaviti 

 

 

I S P R A V K U 

 

 

U tački 1. izreke Presude, broj U-12/12 od 16. oktobra 2012. godine ("Službene novine 

Srednjobosanskog kantona", broj 2/13), kod označavanja broja "Službenih novina Federacije 

Bosne i Hercegovine" umjesto: "46/19" treba stajati "46/10". 

 

 

SEKRETAR 

Broj: U-12/12  USTAVNOGA SUDA FEDERACIJE 

12. decembra 2012. BOSNE I HERCEGOVINE 

Sarajevo  Mirjana Čučković, s. r. 

*************** 

 

F E D E R A L N I   Z A V O D 

ZA STATISTIKU 

 

S A O P Ć E NJ E 

O PROSJEČNOJ MJESEČNOJ PLAĆI 

ZAPOSLENIKA U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU 

U OKTOBRU 2012. GODINE 

 

 



Prosječna mjesečna plaća zaposlenika u Srednjobosanskom kantonu ostvarena u oktobru 

2012. godine iznosi: 721,85 KM netoplaća, odnosno 1.088,60 KM brutoplaća.1 

__________________________  

1 Federalni zavod za statistiku: Mjesečni statistički pregled Federacije Bosne i Hercegovine 

po kantonima, broj 12/XIII, Sarajevo, decembar 2012., str. 99. 

***************** 

 

O G L A S I 

 

I. NEVAŽEĆE ISPRAVE 

 

O G L A S 

 

Oglašava se nevažećim bankovni račun, broj: 09550337722, otvoren u banci Raiffeisen bank, 

d. d., na ime Elmedin Jašarević, iz Travnika.  

 

SO 1/13 

______________ 

 

II. PRIVREMENA ZASTUPANJA I STARATELJSTVA 

 

O G L A S 

 

Općinski sud u Travniku objavljuje da je u pravnoj stvari tužitelja Slavka Šamije, protiv 

tuženika Joze Alilovića i drugih, radi utvrđivanja vlasništva, tuženicima Jozi Aliloviću, 

Ljubici Alilović, Ivki Alilović, Mariji Alilović i Marku Aliloviću koji su sada nepoznata 

boravišta, postavio privremenog zastupnika BEKIRA FERIZOVIĆA, advokata, iz Travnika, a 

zbog nemogućnosti dostave tužbe i drugih pismena tuženicima.  

Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuženike sve dok se oni ili njihov opunomoćenik 

ne pojave pred Sudom, odnosno dok se ne obavijesti Sud da im je postavljen staratelj.  

Broj: 51 0 P 064894 12 P od 10. decembra 2012. 

 

SO 2/13 

_____________ 

 

O G L A S  

 

Općinski sud u Travniku objavljuje da je u pravnoj stvari tužitelja Nikole Brkovića, protiv 

tuženika Mile Kolende i drugih, radi utvrđivanja vlasništva, tuženicima: Kati Kolenda; 

Dragici Kolenda; Milki Kolenda, Jakinoj; Ani Kolenda, Jakinoj; Boži Kolendi, Jakinom; Sari 

Kolenda, rođenoj Filipović; Mari Pavlović, rođenoj Kolenda; Danici Agatić, rođenoj Kolenda; 

Miji Kolendi, Ivinom; Slavku Kolendi, Ivinom; Marijanu Kolendi, Stipinom; Ivi Kolendi, 

Stipinom; Mati Kolendi, Franjinom; Kati Kolenda, Franjinoj; Ani Kolenda, rođenoj Kozina; 

Slavku Pavloviću; Ankici Ladan, rođenoj Kolenda, koji su sada nepoznata boravišta, postavio 

privremenog zastupnika BEKIRA FERIZOVIĆA, advokata, iz Travnika, a zbog 

nemogućnosti dostave tužbe i drugih pismena tuženim.  

Postavljeni privremeni zastupnik zastupat će tuženike sve dok se oni ili njihov opunomoćenik 

ne pojave pred Sudom, odnosno dok se ne obavijesti Sud da im je postavljen staratelj.  

Broj: 51 0 P 065908 12 P od 19. decembra 2012. 

 



SO 3/13  

____________________ 

 

O G L A S  

 

Općinski sud u Travniku, po sudiji Ivanu Matišiću, u pravnoj stvari Vinka Lovrenovića, iz 

Travnika, kojega zastupa opunomoćenik VIŠNJA MIKUŠ, advokat, iz Travnika, protiv 

tuženika: Dragice Mikulić, Slavkove; Luce Bilješko, rođene Bjelobrk, Slavkove, Ive 

Bjelobrka, Slavkovog, i Mate Bjelobrka, Slavkovog, svi sada nepoznata boravišta, radi 

priznanja jačega prava na posjed, vrijednost spora 1.000,00 KM, postavio je BRANKU 

PRALJAK, advokata, iz Novog Travnika, za privremenu zastupnicu tuženika, a na osnovu 

člana 296. Zakona o parničnom postupku.  

Privremena zastupnica će zastupati tuženike u navedenoj pravnoj stvari dok se tuženici ili 

njihovi opunomoćenici ne pojave pred Sudom, odnosno dok organ starateljstva ne postavi 

staratelja.  

Broj: 51 0 P 065914 12 P od 8. januara 2013. 

 

SO 4/13 

_______________________  

 

S A D R Ž A J 

 

22 Odluka o izmjenama Programa raspodjele sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog 

kantona za 2012. godinu parlamentarnim političkim strankama, grupama, nezavisnim 

kandidatima i samostalnim zastupnicima 

 

23 Odluka o izmjeni Programa utroška sredstava namijenjenih udruženjima građana i 

institucijama, za 2012. godinu 

 

24 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

Općini Dobretići za 2012 godinu 

 

25 Odluka o usvajanju Master-plana razvoja turizma na Vlašiću, za područje općine 

Travnik 

 

26 Odluka o pokretanju postupka dodjele koncesije za Skijaški centar Ski-Rostovo, općina 

Bugojno 

 

27 Odluka o izdvajanju sredstava (za nabavku sanitetskog vozila za potrebe Javne ustanove 

Dom zdravlja Jajce)  

 

28 Odluka o izdvajanju sredstava "Caritasu" Kreševskoga dekanata 

 

29 Odluka o raspodjeli sredstava za urgentne projekte u općinama Srednjobosanskog 

kantona 

 

30 Odluka o prodaji motornoga vozila Kantonalnog tužilaštva Srednjobosanskog kantona

  

31 Odluka (o davanju saglasnost za upućivanje prijedloga za izmjene i dopune Kolektivnog 

ugovora za službenike organa uprave i sudske vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine) 



 

32 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za II. fazu nadogradnje kata školske zgrade Osnovne škole "Vitez", Vitez 

 

33 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Srednje strukovne škole, Fojnica (Kiseljak) 

 

34 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za pokrivanje krova i zidanje dijela fiskulturne dvorane Osnovne škole "Berta Kučera", Jajce  

 

35 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Srednje strukovne škole "Jajce", Jajce 

 

36 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Srednje škole "Ivan Goran Kovačić", Kiseljak 

 

37 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Osnovne škole "Uskoplje", Gornji Vakuf – 

Uskoplje 

 

38 Odluka o određivanju osnovice za obračun plaća za novembar 2012. godine 

 

39 Odluka o izmjenama Odluke o usvajanju Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, s pozicije Transfer – poticaji privredi utvrđenih Budžetom 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

 

40 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (za lot 3. i lot 5.) 

 

41 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (za osnivanje Fonda za standardizaciju) 

 

42 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (za promovisanje poljoprivredne i prehrambene industrije kao perspektivne 

djelatnosti)  

 

43 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (privrednom društvu "Santos – SAAS", d. o. o., Donji Vakuf, za promovisanje 

domaće turističke i gastronomske ponude)  

 

44 Odluka o izdvajanju i prijenosu sredstava utvrđenih za podtačku F. "Interventna 

sredstva", prema Programu utroška sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, za poticaje 

vodoprivredi u 2012. godini 

 

45 Odluka o usvajanju Izmjena i dopuna Programa utroška sredstava, s kriterijima 

raspodjele sredstava, namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, iz sredstava Fonda za 

zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine 

 



46 Odluka o izdvajanju dodatnih sredstava namijenjenih za zaštitu okoliša, za 2012. godinu, 

iz sredstava Fonda za zaštitu okoliša Federacije Bosne i Hercegovine, potrebnih za 

sufinansiranje vodovodne i kanalizacijske mreže u ulici Zlatnih ljiljana, Donji Vakuf 

 

47 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (privrednom društvu "Puerto Riko", d. o. o., Donji Vakuf, za promovisanje domaće 

turističke i gastronomske ponude)  

 

48 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za potporu projektima ekoloških udruženja Srednjobosanskog kantona 

 

49 Odluka o raspodjeli sredstava namijenjenih za sufinansiranje osnovnih muzičkih škola u 

2012. godini 

 

50 Odluka o usvajanju Izvještaja o izvršenju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. 

godinu u periodu od 1. januara do 30. septembra 2012. godine 

 

51 Odluka o usvajanju Akcionog plana provođenja politike zaštite djece bez roditeljske 

brige i porodica pod rizikom od razdvajanja u Srednjobosanskom kantonu 2006. – 2016. 

godine, za period 2012./2013. godine 

 

52 Odluka o izdvajanju sredstava Srpskom kulturno-prosvjetnom i humanitarnom 

crkvenom društvu Travnik 

 

53 Odluka o izmjeni Odluke o korištenju sredstava sa ESCROW-računa  

 

54 Odluka o korištenju sredstava s računa za zaštitu od prirodnih i drugih nesreća 

 

55 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (za 

poticaje biljnoj proizvodnji) 

 

56 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (za 

poticaje animalnoj proizvodnji) 

 

57 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (za 

kapitalna ulaganja) 

 

58 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

(2.189,00 KM za izdvajanja prema žalbama) 

 

59 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (za 

sadnju visokostablašica, jesenju u 2011. godini i proljetnu u 2012. godini)  

 



60 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (za 

poticaje stacioniranom zimskom držanju ovaca) 

 

61 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška 

sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini 

(6.785,00 KM za izdvajanja prema žalbama) 

 

62 Odluka o utrošku sredstava namijenjenih za djecu s posebnim potrebama  

 

63 Odluka o isplati naknade za rad u Nadzornom odboru privrednog društva Mašinska 

obrada rezanjem, d. d., Bugojno 

 

64 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi (za sufinansiranje 

implementacije projekta "Stručno osposobljavanje i zapošljavanje šivača autopresvlaka za 

potrebe preduzeća «Prevent», Travnik") 

 

65 Odluka o isplati sredstava preduzeću "Pliva", d. o. o., Jajce, ostvarenih prodajom 

nekretnina u Crnoj Gori 

 

66 Odluka (o isplati naknade za rad predsjedniku i članovima Komisije za izbor kandidata 

za školovanje za čin "policajac" na Policijskoj akademiji, Sarajevo) 

 

67 Odluka o raspodjeli sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (za štampanje publikacije "Privredni potencijal Srednjobosanskog kantona") 

 

68 Odluka o izdvajanju sredstava (za nabavku sanitetskog vozila za potrebe Javne 

ustanove Dom zdravlja Kiseljak) 

 

69 Odluka o raspodjeli sredstava namijenjenih za sufinansiranje troškova prijevoza učenika 

osnovnih škola, za 2012. godinu 

 

70 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za nabavku stolarije te ugradnju u zgradu Osnovne škole "Berta Kučera", Jajce 

 

71 Odluka o utrošku sredstava namijenjenih za socijalno osiguranje učenika 

 

Popis učenika i studenata korisnika zdravstvenoga osiguranja preko Ministarstva 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta (prijavljenih u 2011. godini) 

 

Popis učenika i studenata korisnika zdravstvenoga osiguranja preko Ministarstva 

obrazovanja, nauke, kulture i sporta 

 

72 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu, 

za usluge nadzora nad izvođenjem građevinskih radova na rekonstrukciji sale Skupštine 

Srednjobosanskog kantona 

 

73 Odluka o izdvajanju sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška sredstava u 

2012. godini za provođenje mjera zaštite, korištenja i uređenja poljoprivrednoga zemljišta te 

za inundaciona područja 



 

74 Odluka o raspodjeli dijela sredstava namijenjenih za sufinansiranje osnovnih muzičkih 

škola u 2012. godini 

 

75 Odluka o utrošku sredstava namijenjenih za pomoć ugroženim učenicima  

 

Popis korisnika sredstava za pomoć ugroženim učenicima 

 

76 Odluka o utrošku sredstava namijenjenih djeci romske nacionalnosti  

 

77 Odluka o raspodjeli preostalih sredstava granta za kulturu i nauku, Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

 

Prijedlog raspodjele preostalih sredstava granta za kulturu i nauku u 2012. godini 

 

78 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije Transfer – poticaji privredi Ministarstva 

privrede (za organizovanje "Sajma obrta i poduzetništva Srednjobosanskog kantona" 2013. 

godine) 

 

79 Odluka o imenovanju vršioca dužnosti zamjenika direktora Agencije za privatizaciju u 

Srednjobosanskom kantonu (Sanela Mujića) 

 

80 Odluka o raspodjeli preostalih sredstava granta za sport, Budžeta Srednjobosanskog 

kantona za 2012. godinu 

 

Prijedlog raspodjele preostalih sredstava granta za sport u 2012. godini, za potporu radu 

klubova, udruženja i saveza te potporu organizovanju međunarodnih takmičenja, turnira i 

seminara 

 

81 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije Transfer Ekonomsko-socijalnom vijeću za 

područje Srednjobosanskog kantona, Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2012. godinu 

 

82 Odluka o izdvajanju sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za 

poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (interventna 

sredstva) (Obrtničkoj radnji "Rasadnik", Kiseljak) 

 

83 Odluka o izdvajanju sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za 

poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (interventna 

sredstva) (Poljoprivrednom dobru "Vlašić", Vitez) 

 

84 Odluka o izmjeni Odluke o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa i 

kriterija utroška sredstava za poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 

2012. godini (za kapitalna ulaganja) 

 

85 Odluka o izdvajanju sredstava za provođenje Programa i kriterija utroška sredstava za 

poticaje poljoprivredi (primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji) u 2012. godini (interventna 

sredstva) (za poticaje animalnoj proizvodnji – farmskom uzgoju) 



 

86 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provođenje Programa mjera zdravstvene zaštite 

životinja u 2012. godini za epizootiološko područje Srednjobosanskog kantona i način 

finansiranja mjera (za III. i IV. tromjesečje 2012. godine)  

 

Popisi naknada vlasnicima zaraženih životinja i veterinarskim stanicama 

 

87 Odluka o određivanju osnovice za obračun plaća za decembar 2012. godine 

 

88 Rješenje o imenovanju članova Komisije za javne nabavke za potrebe Ministarstva 

prostornog uređenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova  

 

89 Rješenje o imenovanju članova Komisije za javne nabavke za potrebe Ministarstva 

poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva 

 

90 Rješenje o ovlaštenju za obavljanje poslova sekretara Ureda za zakonodavstvo Vlade 

srednjobosanskog kantona (Melihe Teskeredžić) 

 

91 Rješenje o imenovanju Centralne komisije za popisivanje sredstava i izvora sredstava 

Vlade Srednjobosanskog kantona 

 

92 Rješenje o razrješenju dužnosti direktora Zavoda za zdravstveno osiguranje 

Srednjobosanskog kantona (Dragana Solomuna) 

 

93 Rješenje o imenovanju vršioca dužnosti direktora Zavoda za zdravstveno osiguranje 

Srednjobosanskog kantona (Slavka Sikirića) 

 

94 Rješenje o imenovanju vršioca dužnosti zamjenika direktora Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona (Dragana Solomuna) 

 

95 Rješenje o imenovanju vršioca dužnosti zamjenika direktora Zavoda za zdravstveno 

osiguranje Srednjobosanskog kantona (Salema Hodžića) 

 

96 Izmjene i dopune Statuta Šumskoprivrednog društva "Srednjobosanske šume / Šume 

Središnje Bosne", društva s ograničenom odgovornošću 

 

97 Presuda (Ustavnoga suda Federacije Bosne i Hercegovine, broj U-12/12 od 16. oktobra 

2012.) 

 

98 Presuda (Ustavnoga suda Federacije Bosne i Hercegovine, broj U-39/11 od 6. 

novembra 2012.) 

 

99 Ispravka (Presude, broj U-12/12 od 16. oktobra 2012., Ustavnoga suda Federacije 

Bosne i Hercegovine) 

 

Saopćenje o prosječnoj mjesečnoj plaći zaposlenika u Srednjobosanskom kantonu u oktobru 

2012. godine 

 

Oglasi 


